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Pol. Popis Délka/Ks Sířka/Ks Výška Plocha Objem J.cena Cena </>

3č. <m) (m) (m) (m2) (m3) Kč/m.j. Kč o
0 Bourací práce c<-<1 Odstranění podhledu místností 2+11 - prkna+omítka 0,04 261,00 10,44 715 186 615

2 Ostranění tepelné izolace místností 2+11 - minerální vata 0,10 261,00 26,10 345 90 045
3 Odstranění krytu podlahy v místnosti 1 96,00 172 16512
4 Odstranění krytu podlahy v místnosti 2+průchod do 1 35,34 172 6 078

Ostranění stávajícího žlabu v místnostech 1 +25 12,47 0,50 0,60 6,24 3,74 241 3 005
Odtranění plastových nádrží na jímání znečištěné vody6 3,05 0,70 1,20 2,14 2,56 3 150 8 070
Demontáž stávajících teplovodních fukarů včetně potrubí7 2 2 320 4 640
Demontáž stávajících ventilátorů včetně klempířských prvků8 2 2 450 4 900

9 Demontáž potrubí k WAP a odvětrání WAP 1 2 600 2 600
10 Kompletní demontáž stávající čistírny myčky 1 4 500 4 500
11 Demontáž zařizovacích předmětů, kotle a rušených rozvodů 1 16 000 16 000 

1 394 
1 999

12 Snesení dlažeb a obkladů v 5 a 6 6,80 205
13 Odstranění krytu podlahy v místnosti 3 11,62 172
14 Demontáž elektrorozvodů včetně rozvaděče a osvětlení 1 12 500 12 500
15 Snesení komína v místnosti 10 0,50 0,50 5,20 0,25 1,30 1 650 2 145
16 Odstranění dřevěného zakončení střechy v severní části 36,95 0,90 0,30 33,26 9,98 125 4 619
17 Odstranění dešťových střešních žlabů a svodů 102,18 93 9 503
18 Odstranění oplechovámí atiky 37,04 0,20 7,41 48 1 778
19 Demontáž vrat do místnosti 1 2 4,20 4,20 35,28 315 11 113

Demontáž vrat do místnosti 820 1 4,00 2,96 11,84 315 3 730
Demontáž vrat do místností 7+921 2 3,00 2,96 17,76 315 5 594
Demontáž vrat do místnosti 1022 1 1,52 2,10 3,19 315 1 005
Demontáž vrat vnitřních mezi místnostmi 1+223 1 1,90 2.50 4,75 315 1 496
Demontáž oken místnosti 124 4 2,00 3,00 24,00 265 6 360
Demontáž oken místností 2+325 2 1,46 1,46 4.26 265 1 130
Demontáž dveří do místností 2+1126 2 0,90 2,10 3,78 315 1 191
Demontá dveří vnitřních do místností 2+427 2 0,90 2,10 3,78 315 1 191
Demontá dveří vnitřních do místností 5+628 2 0,70 2,10 2,94 315 926
Bourací práce celkem 410 639
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Pol. Popis Déika/Ks Sířka/Ks Výška Plocha Objem J.cena Cena
č. (m) (m) (m) (m2) <m3) Kč/m .j. Kč

1 Zemní práce
Výkop jámy v místnosti 2 pro sběrnou jímku29 3,60 2,60 2,00 9,36 18,72 667 12 486
Zavezení jámy v místnosti 1 po plastových nádržích30 3,05 0,70 1,00 2,14 2,14 95 203

31 Rozvoz zbylé zeminy v prostoru areálu 16,00 227 3 632
32 Zhutnění dna jam na 98% PCS 11,50 78 897

Zemní práce při napojování kanalizace a základech33 1 773 773
Zemní práce celkem 17 991
2 Základy
Podsyp základové desky sběrné jímky štěrkopískem34 3,60 2,60 0,20 9,36 18,72 751 7 029
Základová deska provedená podle technické zprávy str. 2735 3,60 2,60 0,20 9,36 1,87 6 230 11 663
Stěny jímky z betonu36 12,40 0,15 1,50 18,60 2,79 13 920 38 837
Základ jímacího žlabu37 12,47 0,50 0,15 6,24 3,74 6 230 23 306

38 Stěny jímacího žlabu 25,94 0,15 0,50 12,97 1,95 13 920 27 081
Základy celkem 107 917
4 Vodorovné konstrukce
Strop myčky podvěšený z desek Promasil včetně zavěšení39 13,52 7,30 0,02 98,70 1,97 1 090 107 579
Cela skoků stropu z desek Promasil včetně ukotvení40 7,30 0,02 0,20 1,46 0,03 1 190 1 737
Sádrokartonový podhled nad místnostmi 2*11 vč.konstrukce41 261,00 972 253 692
Očištění stávající střešní krytiny nad myčkou42 14,60 7,80 113,88 17 1 936
Pokládka fólie na střešní krytinu zatažení pod atiku TZ str,1943 15,40 9,00 138,60 180 24 948
Vodorovné konstrukce celkem 389 892
6 Úpravy povrchů, podlahy a osazováni výplní otvorů
Opravy stěn místnosti 2+6 po odstranění technologií 37,20 3,10 115,32 81 9 34144
Nová profilace římsy nad vraty jako podklad pro omítku 36,95 1,20 0,02 44,34 0,89 1 200 44 34045
Penetrace vnějších povrchů s perlinkou 0,02 513,90 156 80 16846
Omítka vnější silikonová hladká zrnitost 1,5mm 0,02 437,90 245 107 28647
Omítky boků otvorů 36,00 275 9 90048 0,02
Omítka rozšířené atiky 0,02 40,00 275 11 00049 40,00 0,50
Podlaha myčky podle technické zpávy str. 17 96,00 970 9312050
Podlaha čistírny a průjezdu do myčky 35,34 970 34 28051
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Žlutě označené položky mají podle Vyhlášky 169/2016 Sb. § 5 odstavec (3) odkaz na upřesnění na konec tohoto rozpočtu 3PoT7 Popis Délka/Ks Siřka/Ks Výška Plocha Objem J.cena Cenač. (m) (m) (m) (m2) (m3) Kč/mj. Kč52 Podlaha místnosti 3 Marmolea 4,65 2,50 11,63 836 9 719
Podlaha místností 4*6 z dlažby53 2,50 2,40 6,00 912 5 472

54 Vysprávky podlah v místnostech 7+10 28,60 7,25 198,00 504 99 79355 Osazení průmyslových vrat do místnosti 1 2 4,20 4,20 8,40 1 253 10 525
56 Osazení sekčních vrat do místnosti 8 1 4,00 2,86 4,00 907 3 628
57 Osazení sekčních vrat do místností 7+9 2 3,00 2,86 6,00 907 5 442
58 Osazení vrat do místnosti 10 1 1,40 2,10 2,94 392 1 152
59 Osazení vnitřních vrat mezi mísnostmi 1 + 2 1 1,80 2,48 1,80 365 657
60 Osazeni vnějších dveří do místností 2 + 11 a dveří vnitřních 6 0,75 2,00 8,60 315 2 709
61 Osazení oken do místnosti 1 4 2,00 3,00 8,00 457 3 656 

1 986 
534 174

62 Osazení oken do místností 2, 3, 4, 6 4 1,46 1,46 4,76 417
Úpravy povchů, podlahy a osazování výplní otvorů celkem
9 Ostatní konstrukce

63 Lešení mobilní do výšky 6 m na 60 dní 38,57 0,50 6,00 57,86 7 24 299
64 Lešení kostka pro úpravy místnosti 1 na 60 dní 1 5 328 5 328
65 Stavební výtah na 60 dní 1 20 700 20 700
66 Dokončovací práce a konstrukce, střecha v místě komínů 1 12 500 12 500
67 Přesun hmot v t 40,00 235 9 400

Ostatní konstrukce 72 227
711 Izolace proti vodě a vlhkosti

68 Izolace betonu žlabu a sběrné jímky a na místě plast.nádrží 39,94 242 9 665
713 Izolace tepelné

69 Zateplení podhledu v místnostech 2+11 minerální vatou (MW) 28,60 7,25 0,20 198,00 39,60 321 63 559
Zateplení podhledu v místnosti 1 minerální vatou (MW)70 13,52 7,30 0,16 98,70 15,79 321 31 681
Zateplení vnějších stěn místností 2+11 polystyrenem71 312,70 344 107 569
Zateplení vnější stěny místnosti 1 polystyrenem72 201,20 344 69 213
Izolace tepelné celkem 272 022
721 Vnitřní kanalizace

73 Nové připojení přepadu čističky a zařizovacích předmětů 1 1 2001 200
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Rol. Popis Déika/Ks Sířka/Ks Výška Plocha Objem j.cena Cena
č. (m) (m) (m) (m2) (m3) Kč/m. j. Kč

722 Vnitřní vodovod
74 Propojení vodovodu s technologií čističky a zař.předméty 1 1 200 1 200

723 Vnitřní plynovod
Přívod plynu kvysoktlakým stacionárním čističkám 3/4”75 12,00 737 8 844

76 Přívod plynu k nástěnným teplovzdušným jednotkám 3/4" 30,00 737 22 110
77 Připojení na HUP a k spotřebičům 5 3 000 15 000

Vnitrní plynovod celkem 45 954
725 Zařizovací předměty
Montáž zařizovacích předmětů klozet+2xumyvadla+výlevka78 4 3 500 3 500
735 Otopná tělesa

79 Montáž tepelného čerpadla na vnější zeď 1 2 900 2 900
80 Montáž kompletní vnitřní jednotky 1 3 500 3 500

Propojení komponentů tepelného čerpadla81 1 2 000 2 000
82 Podokenní radiátor 1600x150*800mm - montáž 7 315 2 205

Registr v místnostech 9+10 - montáž83 10,00 350 3 500
Rozvody k radiátorům84 56,00 195 10 920
Montáž teplovzďušných jednotek85 2 630 1 260
Otopná tělesa celkem 26 285
764 Konstrukce klempířské

86 Falcovaná plechová krytina v místě komínů 2,00 1,00 2,00 590 1 180
Střešní žlaby87 82,10 159 13 054
Střešní svody88 20,08 249 5 000
Oplechování atiky89 37,04 0,40 14,82 326 4 830
Odvětrání plynových spotřebičů tříplášťovým nerez komínem90 5,00 3 900 19 500
Oplechování komínu na střeše91 1 2 500 2 500
Konstrukce klempířské celkem 46 064
781 Obklady keramické
Doplnění stávajících obkladů místnosti 1 pod podhled92 41,64 2,00 83,28 915 76 201

40,95 915 37 47093 Obklad místnosti 2 pod podhled 13,21 3,10
Obklady místností 4-H3 do výšky 2 m 2,00 29,20 915 26 71894 14,60
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e. (m) (m) (m) (m2) (m3) Kč/m.j. Kč
95 Vysprávka obkladů u oken v místnosti 1 4 16,00 302 4 832

Obklady keramické celkem 145 221
783 Nátěry

96 Ocelových konstrukci -1 profily 21,75 118 2 567
Nátěry potrubí a armatur97 50,00 144 7 200

98 Klempířských konstrukcí - střešní záplaty 2,00 1,00 2,00 119
99 Klempířských konstrukcí - střešní žlaby a svody 102,18 62 6 335 

4 408 
20 747

Klempířských konstrukci - atika100 37,04 0,40 14,82 119
Nátěry celkem
784 Malby

101 Malby stěn místností 3,7+11 131,14 3,10 380,00 33 12 540
102 Malba stropů místností 2+11 262,84 33 8 674 

21 214Malby celkem
M21 Elektromontáže
Kompletní výměna elektrorozvodní vizTZ strana 24103 1 15 000 15 000
Nové elektrorozvody viz TZ strana 26 + 27104 1 30 000 30 000

105 Nový rozvaděč a jistící prvky viz TZ strana 24 1 15 000 15 000
Nová osvětlovací soustava viz strana 25106 1 9 000 9 000 

69 000Elektromontáže celkem
Montáž technologie čističky

107 Montáž čističky a montážní materiál 1 21 000 21 000
108 Přeprava zařízení a jímky 1 7 500 7 500
109 Montáž vysokotlakého zařízení 2 15 000 30 000
110 Dopravné vysokotlakého zařízení 2 7 500 15 000

Pomocný materiál111 2 21 000 42 000
Revize112 2 5 000 10 000
Montáž rozvodů od vysokotlakého zařízení113 2 2 300 4 600
Průrazy pro vysokotlaké rozvody114 2 1 800 3 600
Montáž elektrických ventilátorů115 2 1 600 3 200
Montáž technologie čističky celkem 136 900
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1 Čistírna Aqua 02e 1 207 000 207 000
Dehydratační kontejner2 1 20 000 20 000
Zásobní nádrž na vyčištěnou vodu3 1 17 000 17 000
Kumulační jímka znečistěné vody 9 m34 1 61 000 61 000
Studenovodní vysokotlaká čistička typu HP 13/12-4 ST5 1 120 000 120 000
Příslušenství nezbytné pro provoz zařízení6 1 15 000 15 000
Závěsné posunovací vedení na stěně7 24 3 750 90 000
Vysokotlaké bezešvé potrubí8 21 975 20 475

9 Uzavírací kohouty 2 1 000 2 000
10 T kus, spojka potrubí, sroubeni 5 1 000 5 000

Horkovodní vysokotlaká čistička typu HDS 9/16 ST Gas11 1 284 000 284 000
12 Příslušenství nezbytné pro provoz zařízení 1 72 500 72 500
13 Vysokotlaké bezešvé potrubí 21 975 20 475
14 Uzavírací kohouty 2 1 000 2 000
15 T kus, spojka potrubí, sroubení 5 1 000 5 000

Odtah spalin DN100 nerez16 1 1 800 1 800
Dálkové ovládání, dálkové odblokování, Toatal stop NOT-AUS17 3 1 600 4 800

18 Tepelné čerpadlo IVT AIR Split A7/W36 1 99 000 99 000
19 Vnitřní jednotka pro AIR Split IVT Air Module 1 132 000 132 000

Propojovací části komponentů a nezbytné příslušenství20 1 8 900 8 900
21 Nástěnné teplovzdušné jednotky typu F1 2 68 000 136 000

Pookenní radiátory 1600*150x800 mm22 7 6 600 46 200
Registry místnostech 9+1023 10,00 2 350 23 500
Přívodní žlab do sběrné jímky24 12,50 4 400 55 000
Zařizovací předměty: klozet, 2xumyvadlo, výlevka25 5 2 500 12 500
Elektrické ventilátory v místnosti 126 2 11 000 22 000

27 Prvky osvětlovací soustavy 1 16 000 16 000
Specifikace celkem 1 499 150
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Pól. Popis Délka/Ks Sířka/Ks Výška Plocha Objem J.cena Cena

č. (m) (m) (m) <m2) (m3) Kč/m .j. Kč
Prosklená ceiohliníková vrata Hormann ALR F42 Thermo28 2 4.20 4,20 35,28 210 000 420 000



29 Vrata Hormann SPU F42 s hliníkovým zasklívacím rámem 1 4,00 2,76 11,04 76 000 76 000
30 Vrata Hormann SPU F42 s hliníkovým zasklívacím rámem 2 3,00 2,76 16,56 114 000 228 000
31 Vrata, otvírají se dvě křídla 2 * 0,70 m kazetová 1 1,52 2,10 3,19 20 800 20 800
32 Dvoukřídlá vrata 2*0,90 m kazetová 1 1,80 2,48 4,46 26 400 26 400 

96 800Okna do myčky plastová fixní s dělící příčkou33 4 1,98 2,98 23,60 24 200
Okna plastová otvíravá34 2 1,46 1,46 4,26 9 900 19 800
Okénka plastová, jednokřídlá, vyklápěcí35 2 0,50 0,50 0,50 3 575 7 150

36 Dveře víceúčelové MZ Thermo plus 1 0,70 2,05 1,44 41 000 41 000
Dveře víceúčelové MZ Thermo plus37 1 0,80 2,05 1,64 41 000 41 000

38 Dveře vnitřní dřevěné 2 0,80 1,97 3,15 4 400 8 800
39 Dveře vnitřní dřevěné 2 0,60 1,97 2,36 3 630 7 260

Specifikace výplní celkem 993 010

Poznámka: pokud je v sloupci Délka/Ks celé číslo jedná se o komplet nebo kusy. Alternativní nabídka vytápěni v příloze.
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Poi, Popis

Demontáž klozetu, umyvadla, umyvadélka, plynového kotle včetně odkouření, vodovodní portubí kotle 16 m, přívod plynu ke kotli 15 m, odpady 3 m
Po demontáží budou snesené obklady odvezeny na skládku do 5 km, vzhledem k velmi malému objemu bude odvezeno s ostatní sutí
Odstranění stávajícího rozvaděče, kabelů různých dimenzí 230 V v délce 62 m, kabelů 400 V v délce 28 m, svítidla v myčce 16 ks, ostatní svítidla 22 ks

11
12
14



31 Přesun zeminy v rámci areálu do maximální vzdálenosti 250 m s tím, že se nepočítá s její kontaminací
Jedná se o minimální zemní práce pro novou rýhu přípojky nové kanalizace v délce max. 3 m a hloubkou 0,5 m v šířce 0,4 m
Základová deska z betonu třídy C20/25-XC2, při spodním a vrchním povrchu pod krytím KARI AQ 60 06 mm s oky 100/100 po obvodě 08 mm po 150 mm
do nich vložena hlavní obvodová nosná výztuž 010 u obou povrchů, po 300 mm v kratším směru ztužující žebra 010, výztuřné třmínky plošně po 300 mm
Stěna jímky z betonu třídy C20/25-XC2, při vnitřním a vnějším povrchu pod krytím KARI AQ 60 06 s oky 100/100 mm
Základ jímacího žlabu ve stejném provedení jako základová deska ale v tloušťce 0,15 m místo 0,20 m
Stěny jímacího žlabu ve stejném provedení jako stěna jímky, ale s přidáním hlavní výztuže 010 v horní části při vnitřním i vnějším povrchu
Sádrokartonové desky RB 2000*1250*12,5 mm klasické provedení do místností 3*11 plocha 227,29 m2, místnost 2 SDK RBi zelené do vlhka 33,71 m2

33
35

36
37
38
41

Střešní krytina se zamete, opláchne vodou a nechá se zcela vyschnout42
Fólie 1,5*1,6 mm, difuzné otevřená kontaktní hydroizolační například Norton T 150 g/m2
Upraví a začisti se viditelné poruchy po odstranění technologií, předpokládá se na malých plochách drobné úpravy omítek do stavu před malováním
Profilace nové římsy do L místo původní, desky pro externí použití například Aquapanel Cement Board Outdoor 12,5 mm proti klimatickým vlivům
Penetrace bude pod všemi vnějšími omítkami, je tedy součtem ploch následujících třech položek 47*49, tedy 513,90 m2
Omítka vnější plocha: fasáda myčka 294,060 - napojení 34,113 • okna 23,443 - vrata 35,280 + fasáda zázemí topené 163,660 - okna 12,678 - vrata a dv.
24,010 * fasáda zázemí temperované 123,865 - okna 7,915 - vrata 12,100 + štít 5,800 = 437,846 m2

43
44
45
46
47

Boky otvorů mají celkem 36,00 m248
Atika je dlouhá 40 m s průměrnou výškou 0,50 m, omítne se vnější část cca. 21 m2, ale také vnitřní část bez povrchové úpravy cca. 19 m2 podklad fólie
Kontinuálně litá průmyslová podlaha z drátobetonu v tloušťce původní vrstvy hmotnost drátků min. 20 kg/m3 podle DIN 18202 a ČSN 734505

49
50

Kontinuálně litá průmyslová podlaha z drátobetonu v tloušťce původní vrstvy hmotnost drátků min. 20 kg/m3 podle DIN 18202 a ČSN 734505
Podlaha v kanceláři v provedeni Marmoleum Solid Concrete 3,5 mm v šířce 2 m, LRV 27% - chladný moderní beton

51
52
53 Podlaha v sanitě M a technické místnosti klasické keramická, tmavě šedá 0,30 * 0,30 m

Celková plocha podlah kde budou vysprávky je 198 m2 samotná výspravka se bude provádět cca, u 30% plochy, tedy 60 m2, j. c. rozpočítána na plochu54
Montáž dveří vnitřních a vnějších byla spojena a zprůměrována60
Montáž oken s výjimkou oken myčky byla spojena a zprůměrována62
V místě původních komínů se doplní bednění střechy a doplní falcovaný plech66
Myčka bude dodána jako kompletní subdodávka a připojena dle projektové dokumentace dodavatele, která bude k dispozici při montáži, stávající zařizovad74
předměty jsou již připojeny, připojení tlakových čističek bude také v rámci subdodávky dle PD dodavatele,

STAVBA: SOU PRAHA - RADOTIN - POD KLAPICI 11 / 15 -153 80 RADOTIN 
OBJEKT; REKONSTRUKCE MYČKY MOTOROVÝCH VOZIDEL

Upřesnění vybraných položek podle Vyhlášky 169/2016 Sb, § 5 odstavec (3)

ROZPOČET 
UPŘESNĚNÍ POLOŽEKJKSO: 801 313

11
Pol. Popis

Kompletně se vymění stávající elektrorozvody ve svých trasách s výjimkou jejich prodlouženi pro nové umístění svítidel, dále stávající zásuvkové rozvody
jako materiál klasické CYKY potřebných průřezů podle technické zprávy strana 24 pro světla a zásuvky v délce 600 m

103

104 Nové elektrorozvody pro technologii čističky jsou podrobně popsány na stranách 26 a 27 technické zprávy, tlakové čističe si vyžádají dvě samostatné



zásuvky s krytím do vlhkosti 400 V, k těmto technologiím bude přiveden proud kabely CYKY podle požadavků subdodavatelů v předpokládané délce 30 m
Novy rozvaděč a jistící prvky bude kompletně rozkreslen po dodání všech požadavků subdodavateli na připojení a jištěni, rozvaděč je předběžně poosán
v technické zprávě na straně 24, musí být ale rozkreslen v průběhu stavby do finálního schématu. f —------------------------------
Požadavky na osvětlovači soustavu jsou popsány na straně 25 technické zprávy, přesná specifikace se odvíjí od řešení podhledu myčky, protože se-----------
bude jednat o výkonná svítidla v mokrém a vlhkém prostředí. ' 1--------------------------
Montáž čističky a jímky, přepravu, montážní materiál, revize a další práce související s technologií čističky musí zajistit specializovaná firma subdodávkou—
Stejně tak to bude u vysokotlakých zařízení
Montáž rozvodů vysokotlakých zařízení bude relizována dodávací firmou vysokotlakých zařízení v délce cca. 2*9 m

105

106

107
108
113

Poznámka:
V technické zprávě jsou také alternativní řešení.
Jedná se o povrch podlahy myčky a čističky epoxidového poíymeroverového betonu (Plastbeton) o ploše 131,34 m2. 
Teplovodní sálavé stropní panely ZEHRDER ZIP včetně příslušenství, které by nahradily navržené teplovzdušné vytápění myčky, ale také konstrukci
podhledu myčky po doplněn! plechy, systém by byl zavěšen pod strop myčky.
Tyto alternativní položky do své nabídky prosím nedávejte a ponechte jenom to co bylo uvedeno v rozpočtu.



STAVBA: SOU PRAHA - RADOTIN - POD KLAPICI 11 /15 ■ 153 80 RADOTÍN 
OBJEKT: REKONSTRUKCE MYČKY MOTOROVÝCH VOZIDEL

ROZPOČET
JKSO: 801 313

8
REKAPITULACE STAVEBNÍCH DÍLŮ

Pol. Stavební díl + číslo Třídníku stavebních konstrukci a prací HSV PSV SPC N
Bourací práce 96+97+98+990 410 639
Zemní práce 12+161 17991

2 Základy 27+28 107 917
4 Vodorovné konstrukce 41+44 389 892

Úpravy povrchů, podlahy a osazováni výplní otvorů 61+646 534 174
Ostatní konstrukce 94+95+999 72 227

711 Izolace proti vodě a vlhkosti 5 9 665
713 Izolace tepelné 1 +3 272 022
721 Vnitřní kanalizace 17+19+21 1 200
722 Vnitřní vodovod 17+19+20 1 200

Vnitřní plynovod 16+19723 45 954
Zařizovací předměty 12+21725 3 500
Otopná tělesa 15+2735 26 285
Konstrukce klempířské 31+35+43+45+8764 46 064
Obklady keramické 10+11+44+54+64781 145 221
Nátěry 1+4+5783 20 747

784 Malby 45 21 214

M21 Elektromontáže 69 000
Montáž technologie čističky 136 900

Specifikace 1 499 150
Specifikace výplní otvorů 993 010

Celkem 1 532 840 798 973 2 492160
STAVBA: SOU PRAHA ■ RADOTIN - POD KLAPIC111 / 15 -153 80 RADOTIN ROZPOČET



OBJEKT: REKONSTRUKCE MYČKY MOTOROVÝCH VOZIDEL JKSO: 801 313
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KRYCÍ LIST ROZPOČTU
Rol. Stavební díl Kč

HLAVA íl. A lil.
ZRN Dodávka celkem 2 492160
ZRN Montáž celkem 2 331 813
ZRN HSV celkem 1 532 840
ZRN PSV celkem 798 973

ZRN celkem 4 823 973

HZS
RN HLAVA II. ANI. 4 823 973

VEDLEJŠÍ ROZPOČTOVÉ NAKLADY
VRN Zařízení staveniště 168 839
VRN Mimostaveništní doprava 72 360
VRN Územní vlivy 48 240
VRN Kompletační činnost 72 360
VRN Skládkovné 40 000
VRN Provozní vlivy 24 120
VRN
VRN Ostatní vlivy 24 120
VRN VRN celkem 450 038

ZRN+VRN+HZS 5 274 010

Základ pro DPH 15 % činí:
DPH 15 % činí:
Základ pro DPH 21 % činí: 5 274 010
DPH 21 % činí: 1 107 542

CELKEM OBJEKT 6 381 553
STAVBA: SOU PRAHA ■ RADOTIN - POD KLAPICI 11 /15-153 80 RADOTIN 
OBJEKT: REKONSTRUKCE MYČKY MOTOROVÝCH VOZIDEL

ROZPOČET
JKSO: 801 313



Stavba: SOU Praha Radotín, Pod Klapici 11 /15, 153 80 Radotin
Projektant: Ing. Radek Belza
Objednatel: MHMP - OSMT, Jungmanova 35 / 29, 111 21 Praha 1
Počet listů: krycí+1+8
Zpracovatel: Ing. Radek Belza
Datum: 28.6.2017
JKSO 801 313 IBudovy pro výuku a výchovu

Rozpočet vytvořen na základě právních předpisů:
Zákon č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek
Vyhláška č. 169/2016 Sb. o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a soupisu stavebních prací, 
dodávek a služeb s výkazem výměr.



STAVBA: SOU PRAHA - RADOTÍN - POD KlAPICÍ11 / 1S - 1S3 80 RADOTÍN
OBJEKT: REKONSTRUKCE MYČKY MOTOROVÝCH VOZIDEl HARMONOGRAM ■OPOLOŽKA PRÁCE VI.17 VII. 17 Vlil.17 IX.17 X.17 XI.17 XII.17 I1.18 11.18 111.18 IV.18 V.18 VI.18 VII.18 Vlil.18

1 Projektová práce
2 Výběr dodavatele stavby
3 Předání staveniště P<
4 Bourací a zemni práce to
5 Příprava stavby pro osazeni technologie čističky

36 Vnitrní rozvody páteřní
O7 Nové podlahy v 1*2 '. c<8 Podhled tážemi včetně zateplení -<

9 Podhled myčky včetně zatepleni _
10 Rozvody pro technologie
11 Rozvody topeni a zdravotní instalace

Montáž technologie čističky12
Zateplení objektu kontaktním zateplovacím sys.13
Fólie na střeše myčky včetně oplechování atiky14
Střešní žlaby a odtoky15
Slektrorozvody16

17 Osazeni těles, čerpadla, vnitřní jednotky

>Vvi í:.-
— 

18 Nové podlahy v 3*4»5+6 -19 Nové obklady
20 Demontáž výplní otvorů
21 Montáž výplní otvorů
22 Osazeni zanzovadch předmětů
23 Opravy střechy zázemí

Nátěry a malby24

Dokončovací práce25
26 Ostatní práce
27 Předáni stavby
28 Kontrolní provoz





ct Příloha č. 3 smlouvy

D1RECT pojišťovna, a.s.
se sídlem Nové sady 996/25, Staré Brno, 602 00 Brno,

IČO: 250 73 958

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, 

pod spisovou značkou oddíl B, vložka 3365 

Zastupující: Bc. Marek Štrégl, upisovatel 

(dále jen „pojistitel*')

a

EKOSTAV a.s.
IČO: 457 95 479

Sídlo: Praha 10 - Strašnice, Brigádníků 3353/351b, PSČ 100 00

Zápis v obchodním rejstříku: Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 16300 

Zastupující: Ing. KVĚTOSLAV POVÝŠIL, statutární ředitel

(dále jen „pojistník'' připadne „pojištěný")

Pojistník je současně osobou oprávněnou, 

uzavírají

smlouvu o škodovém stavebně montážním pojištění

č. 900000030122
Pojištění se sjednává s účinností od 01.11.2017, 00:00 hodin do 31.05.2018, 24.00 hod.

Pojistná smlouvaje uzavřena prostřednictvím makléřské společnosti: JB Group 
IČO: 631 46 380, sídlo: Slovenského národního povstání 366/34, 434 01 Most

s.r.o.

Všeobecná ujednání
Pojištění se dále řídí příslušnými ujednáními zákona č. 89/2012 Sb„ Občanský zákoník v platném znění, zákona 
o pojišťovnictví č. 363/1999 Sb. v platném znění. Pojištění se dále řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
pojištění občanů a podnikatelů VPPOP-2013, t.č. T099/13 (dále jen VPPOP), Doplňkovými pojistnými 
podmínkami DPSM-2014 (dále jen DPSM), doložkami a zvláštními ujednáními v léto pojistné smlouvě.
V souladu s ustanovením zákona č. 89/2012 Sb. se ujednává, že pojištění může vypověděl jak pojištěný, lak 
i pojišťovna do dvou měsíců od uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní lhůta je osmidenní, jejím uplynutím 
pojištění zanikne.
Znalosti, 
porušení ze strany pojišťovny.

I.

zavinění nebo porušení povinností pojištěným jsou hodnoceny stejně jako znalosti, zavinění nebo

Pojištěný, je-li rozdílný od pojistníka
Pojištěný je shodný s pojislníkem.

II.
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Škodové stavebně montážní pojištění v.
4
3

Předmět pojištění, pojistné částky, spoluúčast Wt
Pojištění se sjednává pro budované dílo „Střední odborné učiliště, Piaha - Radolín -m 
rekonstrukce myčky" na místě pojištění uvedeném v bodu 2. této smlouvy, prováděné na základě.| 
stavebního povolení v souladu s právními a technickými předpisy, a dále uvedená rizika, která ? 
s výstavbou díla souvisejí. Dodavatelem slavby je EKOSTAV a.s., IČO: 457 95 479. Objednatelem :■ 
stavby je HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČO: 000 64 581.____________________ _________________ ,

1.
1.1.

SpoluúčastPojistná částka 
(Kč)I. Pojištění stavebního díla (Kč) 1

5 274 010
(bez DPH)

Celková hodnota stavebního kontraktu včetně všech stavebních 
materiálů a stavebních součástí použitých k tomuto účelu1.1. 53

10 000 ■*

10%zhodnoty
kontraktu

Náklady na stržení, úklid a odvoz zbytků dle 9, bodu 6. DPSM 
v základním rozsahu pojištění. Pojištění prvního rizika. 11.2.

Zařízení staveniště, stavební nebo montážní výstroj a zařízení 
dle či. 4, bodu 2. písni, a), c) DPSM.
Pojištění se sjednává na I. riziko a řídí se doložkou SM 107.

110 000200 000 ''X1.3.

H
3

Stavební nebo montážní stroje dle čl. 4, bodu 2. písni, b) 
DPSM. Pojištění se sjednává na 1. riziko a řídí se doložkami 
SM 108 a SM 202.

10 000200 000
1.4.

Stávající majetek, na kterém je prováděno stavební nebo 
montážní dílo a okolní stávající majetek dle čl. 4, bodu 2. písm. 
d), e) DPSM. Pojištění se sjednává na 1. riziko a řídí se

_____ doložkou SM 119.__________________________
Dále se pro pojištění stavebního díla sjednávají sublimity pojistného plnění se samostatnými spoluúčastmi:

10% z poj .plnění 
min. 10.000,- Kč2 000 000

1.5.

SpoluúčastLimit plnění
Příčina pojistné události (pojistné nebezpečí) (Kč)(Kč)

Max. společný limit plnění za dobu pojištění pro přírodní 
katastrofická rizika živelní (sesuv půdy, zemětřesení, záplava, 
povodeň)  

10% z poj .plnění 
min. 10.000,- Kč500 0001.6.

Max. společný limit plnění za dobu pojištění pro přírodní 
katastrofická rizika živelní (vichřice, krupobití)

10 0001 000 0001.7.

Max. společný limit plněni za dobu pojištění pro pojistné 
nebezpečí odcizení u pojištěných položek 1.1., 1.3. a 1.4. Pojištění 
se řídí doložkou SM 250. 

10 000200 000
1.8.

Pro pojištění věcí uvedených v bodě 1.1. se dále u jedná vá:
12 1. Pojistná částka stanovená pro stavební výkon v

pojišťovny za jednu a všechny pojistné události, ke kterým dojde v průběhů pojistem dle teto

smlouvy.
1 2 2 Pojištění se nevztahuje na vadně vykonané stavební nebo montážní práce, Pojištovna však poskytne 

plnění za následné poškození nebo zničení jiných částí pojištěné věci, které je vadně vykonanou 

prací způsobeno.

1.2.
bodu 1.1. odrážka 1.1. je horní hranicí plnění

1.2.3. Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v bodu 1.1. této smlouvy. U pojištěni věci se 
stanovuje spoluúčast jmenovitě ke každému předmětu pojištění. V případě pojistné události nastale 
na více předmětech pojištění současně na jednom místě pojištění z téže příčiny se pn likvidaci 
pojistné události od celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, 
která je nejvyšsí ze všech spoluúčastí sjednaných pro každý jednotlivý předmet pojištěni postiženy 
touto pojistnou událostí. Pokud však dojde k pojistně události v důsledku některé z příčin uvedených 
v bodu 1.1. této smlouvy pod položkou 1.6. a 1.7. (přírodní katastrofická rizika) nebo 1.8. (odcizen.), 
pro něž je sjednána zvláštní spoluúčast, pojistitel odečte pouze tuto zvláštní spoluúčast.

Bc. Marek Šuégl
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Místo pojištění
Místem pojištění jc Střední odborné učiliště, Pod Klapicí 11/15, 153 80 Praha 5 - Radotin-Praha 16.

2.

Pojistná hodnota
Pojistná hodnota pojištěných věcí se určuje ve smyslu článku 7 DPSM.

Zvláštní ujednání
Pojislníkem a zároveň pojištěným je společnost EKOST A V
Pro účely tohoto pojištění jsou pojištěnému postaveni ............. ,
a všichni subdodavatelé smluvně zúčastnění na pojištěném budovaném díle, klen map prislusne 
oprávnění k provádění sjednaných činností na pojištěném budovaném díle a jejichž dodavky jsou 
zahrnuly do pojistné částky pro budované dílo.

Pojistné částky byly stanoveny pojistníkem a jsou uvedeny v
Pojištění věcí v bodu 1.1. léto smlouvy se sjednává v i.. e..
SM 107, SM 108, SM 109, SM 110, SM 111, SM 112, SM 117, SM 119, SM 121, SM 202, SM 
203, SM 250 uvedených v příloze č. 1 k léto smlouvě.

Pojištění odpovědnosti za škodu
Sjednává se pojištění odpovědnosti pojištěného za , v ,.v . , ,
díla pojištěného v bodě 1.1. této pojistné smlouvy, pokud k této škodě dojde v iruste pojištěni nebo 
v jeho bezprostředním okolí po dobu trvání pojištění stavebního nebo montážního díla a pojištěny 
za škodu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu. Tímto pojištěním je poskytovaná pojena 
ochrana v následujícím rozsahu.
Pojistná částka činí 1 000 000 Kč.

3.

4.
IČO: 457 95 479.a.s4.1.

stejnou úroveň i objednatel stavbyna

bodu 1.1. a 5.1. léto pojistné smlouvy.4.2.
rozsahu doložek SM 008, SM 100, SM 106,4.3.

5.
škodu vzniklou jinému v souvislosti s budováním5.1.

Pro pojištění odpovědnosti se dále ujednává:
Limity plnění pojišťovny a spoluúčast pojištěného na plnění:

Sublimit plnění
(Kč)

5.2.
5.2.1.

Spoluúčast
Pí-edinět pojištění (Kč)

10 0001 000 000Škoda způsobená na zdraví
10 0001 000 000Škoda způsobená na věcech

každou škodu nebo řadu škodLimitem plnění se rozumí maximální plnění pojišťovny za 
vyplývajících z jedné a téže příčiny.

všech Škodních událostí nastalých v době trvání pojištění nesmi přesáhnout5.2.2. Plnění vyplacené ze
pojistnou částku uvedenou v bodu 5.1. této smlouvy.

5 2 3 Odchylně od článku 10 DPSM bodu 3 se pojištění nevztahuje na povinnost nahradit škodu ci ujmu 
3 - smrtí této osoby, poškozením, zničením nebozpůsobenou jinému jinak než úrazem, nemocí a , . .

pohřešováním věci, pokud má původ ve škodě ě, újmě způsobené úrazem, nemoc, a. smrt. léto 
osoby poškozením, zničením nebo pohřešováním věcí (dále jen následná finanční škoda ci ujma).

5 2 4 Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v bodě 5,2.1. této smlouvy. U pojištěníodpovědnost, 
za škodu se stanovuje spoluúčast jmenovitě ke každému předmětu pojištěnu Vpnpadc pojistné 
události, která způsobila více druhů škod (předmětů pojištění) současné na jednom miste pojištěni 
z téže příčiny se př, likvidaci pojistné události od celkové vjíše nahrady škody vyplacené 
poškozenému odečítá pouze ta spoluúčast, která je „ejvyšší ze všech spoluúčasti sjednaných pto 
každý jednotlivý předmět pojištění /.působený touto pojistnou událostí.

škodu uvedenou v bodu 5.1. léto smlouvy se sjednává v rozsahu doložky5.2.4. Pojištění odpovědnosti za
SM 002, SM 102, SM 103 uvedené v příloze č. 1 léto .smlouvy.

Počátek a doba trvání pojištění
Pojištění nabývá účinnosti dne 01.11.2017, 00:00 hodin.

6.
6.1.

Bc. Marek Štnígl
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'S6.2. Pojištění zaniká uplynutím Jih: 31.05.2018, 24:00 hod. nebo duem kolaudace nebo 
pojištěného díla, podle toho, eo nastane dříve.

1
7. Hlášení pojistných událostí a správa pojistné smlouvy

Vznik pojistné události nahlásí pojištěný bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu dopš 
nebo faxem na adresu:

7.1.

9
■fl

DIRECT pojišťovna, a.s
Nové sady 996/25, 602 00 Staré Brno
Telefon: 221 221 221
e-mail: likvidacc@diiecU:/.

i

Správa pojistné smlouvy:
DIRECT pojišťovna, a.s.. Centrála PRAHA 
jméno: Bc. Marek Štrégl 
marek.slregl@direct.cz tel

ií$•s
'Sm'4

7.2. Pojistník prohlašuje, že na všechny otázky odpověděl pravdivě a úplně a nezatajil ve svých 
odpovědích nic podstatného v souladu s ustanoveními § 2788 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský 
zákoník v platném znění (dále „Občanský zákoník") a že jeho odpovědi jsou projevem jeho úplné, 
vážné a omylu prosté vůle a zavazuje se oznámit pojistiteli všechny změny údajů v pojistné smlouvě, 
ke kterým dojde v době trvání pojištění, se všemi důsledky plynoucími z porušení léto povinnosti 
uvedenými v ustanoveních § 2808 a § 2809 Občanského zákoníku.
Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen se všemi skutečnostmi 
a údaji v souladu s ustanovením § 2760 Občanského zákoníku. Pojistník prohlašuje, že převzal 
VPPOP a DPSM, se kterými byl seznámen a souhlasí s nimi.
Pojistník dává souhlas pojistiteli, aby v souladu s § 5 a § 9 písmeno a) zákona č. 101/2000 Sb. 
shromažďoval, zpracovával a uchovával osobní údaje po dobu nutnou k zajištění výkonu práv 
a povinností plynoucích z pojistné smlouvy, dále aby pojistitel předával tylo údaje ostatním 
subjektům podnikajícím v pojišťovnictví, jakož i sdružením takovýchto subjektů, popř. do jiných 
států, bude-li to potřebné pro zajištění výkonu práv a pro plnění povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy.

Pojistník ve smyslu zákona Č. 101/2000 Sb. stvrzuje, žc byl pojistitelem informován o svých právech 
a povinnostech správce, zejména o právu přístupu k osobním údajům dle ustanovení § 12, o právu 
na opravu osobních údajů a dalších právech dle ustanovení § 21 tohoto zákona. Pojistník dále v léto 
souvislosti stvrzuje, že je poučen, že poskytnutí osobních údajů pojišťovně je dobrovolné v rozsahu, 
ve kterém je pojišťovna povinna tylo údaje zpracovávat na základě Občanského zákoníku.
V souladu s ustanovením § 7, odst. 2, zákona č. 480/2004 Sb., o některých službách informační 
společnosti o změně některých zákonů (zákon o některých službách informační společnosti), 
věznění pozdějších předpisů, dává pojistník pojistiteli výslovný souhlas k využili jeho 
elektronického kontaklu uvedeného v záhlaví této pojistné smlouvy za účelem šíření obchodních 
sdělení samotného pojistitele elektronickými prostředky.
Právní vztahy vzniklé z pojištěni se řídí právními předpisy České republiky a spory pojištění 
rozhodují soudy České republiky.

Pojistné smlouva sc zhotovuje ve třech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu, jeden 
obdrží pojistitel, jedno pojistník a jedno makléř.
Jakékoliv změny v této pojistné smlouvě lze sjednat pouze v písemné podobě formou dodatku 
k pojistné smlouvě.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

8. Plnění pojišťovny
Vz.nikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojišťovna plnění podle DPSM, doložek 
a smluvních ujednání uvedených v této pojistné smlouvě

8.1.

Bc. Marek Širégl

mailto:marek.slregl@direct.cz
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¥' ' a náioky prokazatelné vznikle předTouto pojistnou smlouvou nejsou pojištěny věcné škody 
začátkem pojištění poskytovaného touto pojistnou smlouvou.

Pojistné
Pojištění stavebního (montážního díla)
Pojistné za dílo
Celkové pojistné za dobu pojištění činí 10 560,- Kč 
Pojistné za dobu pojištění ve výši 10 560,- Kč je jednorázové pojistné, které pojistník uhradí na účel 
DIRECT pojišťovny, a.s. číslo účtu: vedený u UniCredtt Bank Czech Republ.c,
a.s„ konstantní symbol: 3558, variabilní symbol: 1300224417 v jedné splátce s terminem splatnost! 

20.11.2017.
Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání na účet DIRECT pojíst ovny

ÍŘ 8.2.

9.
9.1.

10 560,- Kč

9.2.
9.3.

, a.s.
9.4.

Přílohy:
Příloha č.l Doložky

SM 002 Křížová odpovědnost
SM 008 Podmínky týkající se staveb v pásmech zemětřesení
SM 100 Pojištění zkušebního provozu strojil a zařízení
SM 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení
SM 103 Výluka škod na zemědělských plodinách, lesích a kulturách
SM 106 Podmínka pro provádění staveb po úsecích
SM 107 Sklady a sociální zařízení
SM 108 Umístění stavebních a montážních strojů
SM 109 Umístění stavebního materiálu

110 Zvláštní podmínky ohledně bezpečnostních opatření týkající sc dešťových srážek, povodně a zaplavy 

SM 111 Zvláštní podmínky pro odstranění suti ze sesuvů půdy 
SM 112 Protipožární zařízení a bezpečnost staveniště
SM 117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí
SM 119 Pojištění stávajících konstrukcí stavby, na které je prováděna stavebně montážní činnost, a pojištěni 

staveb v okolí místa pojištění (tzv. okolní majetek)
SM 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam 
SM 202 Připojištění stavebních a montážních strojů 
SM 203 Zvláštní ujednání pro použité stroje a zařízení
SM 250 Pojištění škod způsobených krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením

SM

Příloha č.2 Pojistné podmínky VPPOP a DPSM

V Praze dne 31.10.2017

j« Nove sady 996/25

, a.s.
Bc. Marek Štrégl, upisovatel

I

Bc. Marek Štrégl
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PŘÍLOHA č. 1
Seznam doložek, v jejichž znění je sjednáno pojištění podle této smlouvy

£
Doložka SM 002 Spolupojištění osob provádějících stavebně montážní práce (křížová odpovědnost) a[ 

V souladu s článkem 10, bodem 5. DPSM se ujednává, že spolupojištčna je i odpovědnost za škodu 1 
osob uvedených v pojistné smJouvě, které se podílejí na stavebně montážních pracích prováděných ' 
na staveništi uvedeném ve smlouvě jako místo pojištění, a to jak odpovědnost vůči třetím osobám, 
tak odpovědnost vůči ostatním spolupojištěným. Toto rozšíření pojištění se však nevztahuje 
jakoukoliv škodu na budovách a stavbách umístěných na místě pojištění nebo na místě jemu 
bezprostředně sousedícím, jejichž vlastníkem je jeden z pojištěných, nebo které jeden z pojištěných 
užívá. Dále se toto rozšíření pojištění nevztahuje na škodu při pracovních úrazech nebo nemocech 
z povolání, které jsou nebo by mohly být pojištěny úrazovým pojištěním pracujících a/nebo 
povinným pojištěním zaměstnavatele.

Doložka SM 008 Podmínky týkající se staveb v pásmech zemětřesení
Pojistitel nahradí pojištěnému škodu nebo odpovědnostní nárok vzniklý v důsledku zemětřesení 
jedině tehdy, když pojištěný prokáže, že riziko zemětřesení bylo vzato v úvahu při projektování 
pojištěné stavby podle oficiálních stavebních zákonů, platných pro místo stavby, a že byla dodržena 
kvalita materiálu, řemeslné práce a rozměry, na nichž byly založeny výpočty.

Doložka SM 100 Pojištění stavebního díla a zkušebního provozu strojů a zařízení, která jsou jeho 
trvalou součástí

na

1

1. Pro pojištění strojů a zařízení, která jsou trvalou součástí pojištěného stavebního díla, se odchylně 
od článku 2, bodů 11] a [2] VPPPOP ujednává, že pojištění těchto částí budovaného díla zaniká 
dnem, kdy bylo dokončené dílo předáno nebo dnem ukončení zkušebního provozu, podle toho 
k čemu dojde dříve, nejpozději však uplynutím čtyř týdnů ode dne zahájení zkušebního provozu.

2. Byla-li jen některá část díla, nebo jen některé stroje nebo zařízení předány, nebo byl-li zkušební 
provoz ukončen jen u některých strojů nebo zařízení, zaniká pojištění pouze pro tyto části, slroje 
nebo zařízení. Pojištění zbývajících částí, strojů a zařízení pokračuje.

3. Dále se ujednává, že z pojištění sjednaného pro stroje a zařízení, která jsou trvalou součástí 
pojištěného stavebního díla, dále nevzniká právo na plnění za škody způsobené chybným 
návrhem, projekcí, konstrukcí, vadou materiálu či vadou odlitku, chybně provedenou prací 
(chybným provedením), ale lato výluka sc nevztahuje na Škody způsobené na těchto částech 
chybně provedenou montážní činností na místě pojištění.

4. Je-li pro montáž použito věcí již dříve použitých, pojištění těchto věcí zaniká vždy dnem zahájení 
zkušebního provozu.

5. Zahájením zkušebního provozu se pro účely tohoto pojištění rozumí počátek zkoušky části nebo 
celého pojištěného díla se zavedením suroviny, materiálu nebo zásob potřebných pro provoz, 
pokud při těchto zkouškách bude zařízení pracovat jako při běžném provozu.

Doložka SM 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení
Pro pojištění odpovědnosti za škodu sc v souladu s článkem 12 bodem 4. DPSM ujednává, že 
pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou poškozením podzemních kabelů, 
potrubí nebo dalších podzemních vedení jakéhokoliv druhu, pokud pojištěný před zahájením prací 
nepožádal a neobdržel od příslušných osob přesné stanovení polohy všech kabelů, potrubí a vedení 
nebo pokud jinak nezabezpečil stanovení této polohy. Pojistitel poskytne pojistné plnění jen 
za náklady na opravy těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních vedení po odečtu spoluúčasti 
ve výši 20% z pojistného plnění, minimálně 10 000,- Kč. Na jakékoliv následné škody nebo pokuty 
•se pojištění nevztahuje.

Doložka SM 103 Výluka škod na zemědělských plodinách, lesích a kulturách
Na základě článku 6 bodu 4. DPSM se ujednává, že pojistitel neposkytne pojistné plnění za škody 
vzniklé pojištěnému nebo jinému na zemědělských plodinách, lesích a/nebo jakýchkoli kulturách 
přímo nebo nepřímo při výkonu prací na díle, na které se vztahuje pojistná smlouva.

Hc. Marek ŠliR|>l
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W
t Doložka SM 106 Podmínka pro provádění staveb po úsecích

Pojistitel nahradí pojištěnému škodu nebo odpovědnostní nárok přímo nebo nepřímo způsobený 
nebo vzniklý na náspech, příkopech, lavičkách náspů (odstupňování svahu), strouhách, kanálech 
nebo dopravních stavbách pouze tehdy, jsou-li tyto náspy, příkopy a lavičky náspů, strouhy, kanály 
a dopravní stavby stavěny po úsecích, které v součtu nepřesahují níže uvedenou maximální délku, 
a to bez ohledu na stupeň rozestavěnosti budovaného díla. Pojistné plnění za kteroukoli pojistnou 
událost bude omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto úseků.
Maximální délka úseku, do níž bude pojistitel plnit: 50 metrů.

Doložka SM 107 Sklady a sociální zařízení
a) Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení sociálního zařízení 

staveniště nebo skladů stavebního ěi montážního materiálu, způsobené požárem, jen v těch 
případech, pokud jsou tyto samostatné objekty od sebe vzdáleny bud’ podle schválené stavební 
projektové dokumentace, nebo minimálně 20 m.

b) Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení sociálního zařízení 
staveniště nebo skladů stavebního či montážního materiálu, způsobené povodní nebo záplavou, 
jen v těch případech, pokud jsou tyto objekty umístěny nad hladinou dvacetileté vody 
zaznamenanou Povodím loku.

c) Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění za každou pojistnou událost pro každý objekt 
sociálního zařízení nebo pro každou samostatnou skladovací jednotku do výše pojistné částky 
sjednané v pojistné smlouvě pro zařízení staveniště ve smyslu článku 4, bodu 2. písm. a) DPSM.

Doložka SM 108 Umístění stavebních a montážních strojů
Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení pojištěných stavebních 
nebo montážních strojů, způsobené povodní nebo záplavou, jen v těch případech, pokud jsou tylo 
stroje po ukončení práce nebo při přerušení svojí činnosti umístěny nad hladinou dvacetileté vody 
zaznamenanou Povodím toku.

Doložka SM 109 Umístění materiálu pro montáž a stavbu
Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení pojištěného materiálu, 
způsobené povodní nebo záplavou, jen v těch případech, pokud množství stavebního materiálu 
nepřekročí jeho třídenní spotřebu a pokud je umístěn nad hladinou dvacetileté vody zaznamenanou 
Povodím toku.

Doložka SM 110 Zvláštní podmínky ohledně bezpečnostních opatření týkající se dešťových srážek, 
povodně a záplavy
Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu přímo nebo nepřímo způsobenou 
povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou jedině tehdy, byla-li učiněna přiměřená 
bezpečnostní opatření při projektování a realizaci budovaného díla.
Přiměřená bezpečnostní opatření znamenají, že se pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly 
zohledněny údaje o povětrnostních srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň 
deseti let, na základě statistik vypracovaných meteorologickými úřady. Dodržením přiměřených 
bezpečnostních opatření se rozumí v léto doložce provedení takových technických řešení a opatření, 
která zabrání zaplavení nebo zatopení místa pojištění s ohledem na hodnoty srážek, záplav 
a povodní pro pojištěné místo (a celkovou dobu pojištění), převzatých ze statistik příslušného 
hydrometeorologického ústavu a správy příslušného vodního toku vzhledem k periodickému 
opakování 10 lei.
Za škodu vyplývající z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (např. písek, stromy) z koryt 
vodních loků na území staveniště a v jeho bezprostředním okolí, ať již je v nich voda, či nikoli, aby 
udržel volný tok vody, se náhrada škody neposkytuje.
Tyto podmínky se vztahují i na zařízení staveniště.

Doložka SM 111 Zvláštní podmínky pro odstranění suti ze sesuvů půdy
Pojistitel nehradí náklady na odstranění suti ze sesuvů půdy, které přesáhnou náklady na kopání 
původního materiálu z oblasti postižené těmito sesuvy půdy. Dále pojistitel nenahradí náklady 
na opravu erozí rozrušených svahů nebo jiných zplanýrovaných oblastí, nepodnikl-li pojištěný nutná

r

lý
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Uč. Marek Štregl
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opatření, nebo nepodnikl-li je včas. #MI
Doložka SM 112 Protipožární zařízení a bezpečnost staveniště

Na základě článku 14, bodu [1] VPPOP se ujednává, že pojištěný je povinen plnit dái|| 
povinnosti: '1
a) zabezpečení touto smlouvou pojištčné stavby pro případ požáru bude piovedeno v so|Í 

s platnými předpisy a písemnými stanovisky místně příslušného územního odboru Hasičsil 
záchranného sboru, vydanými pro tylo stavby v rámci povolovacího řízení.
„horké práce" - např. svařování, řezání plamenem, pájení, broušení, rozbrušování, nanás 
horkého asfaltu a jiné použití otevřeného ohně - v blízkosti hořlavých materiálů se povo 
pouze za předpokladu, že je při takové činnosti přítomen nejméně jeden pracovník vybav* 
hasicím přístrojem a proškolený v požární ochraně. Prostory, kde se prováděly „horké prá 

í být opětovně zkontrolovány hodinu po jejich ukončení a dále dle právního předpisu;
c) všechny hořlavé materiály (např. materiál pro šalování, který není připraven pro betonován£|| 

odpadové materiály apod.) a zvláště všechny hořlavé kapaliny, plyny, výbušniny a ji«#á 
nebezpečné látky musí být skladovány v dostatečné vzdálenosti od objektu ve výstavbě nebo;| 
v montáži a ode všech „horkých prací";

d) odpadový materiál, jako jsou prázdné krabice, bedny, odpadové dřevo, papír apod„ musí být ý; 
neprodleně odstraněn z budov a konstrukčních a montážních děl.

Mělo-li porušení těchto povinností podstatný vliv na vznik pojistné události, nebo na zvětšení 
rozsahu následků pojistné události, má pojistitel právo plnění ze smlouvy snížit, popřípadě || 
odmítnout, podle toho, jaký vliv mělo loto porušení na rozsah jeho povinnosti plnil.

Doložka SM 117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního, horkovodního, parního 
a kanalizačního potrubí
Pojišťovna poskytne pojistné plnění za jakoukoliv škodu nebo odpovědnosiní nárok vzniklý 
zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam, pouze do 50 m délky otevřeného 
výkopu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, a to za jednu a každou škodní událost.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v případě, že:
- potrubí bylo po položení, montáži a veškerých zkouškách (včetně případného tepelného předepnutí 

v souladu s technologickým postupem) 'zajištěno zasypáním lak, aby v případě zaplaveni výkopu 
nemohlo dojít k jeho posunutí,

- potrubí bylo po položení, montáži a veškerých zkouškách (včetně případného tepelného předepnutí 
v souladu s technologickým postupem) uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí vody, bahna atd„

- výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány po provedení veškerých zkoušek (vcetne 
případného tepelného předepnutí v souladu s technologickým postupem).

Doložka SM 119 Pojištění stávajících konstrukcí stavby, na které jc prováděna stavebně montážní 
činnost, a pojištění staveb v okolí místa pojištění (tzv. okolní majetek)
1. V souladu s ustanovením Článku 4 bodu 2. odstavce d) a odstavce e) DPSM se ujednává. Že se

m
b)

■m
£mus

m

1mm

pojištění vztahuje i na:
- stávající majetek stavebníka nebo majetek, který patří pojištěnému, neboje v péči, opatrování

nebo pod kontrolou pojištěného, na kterém je prováděno stavební nebo montážní dílo 
(tj. konstrukce stavby, jež jsou ohroženy stavebně montážní činností, ale které nejsou 
předmětem budovaného díla),

- stavby umístěné v bezprostředním okolí místa pojištění (tzv. okolní stávající majetek).
okolním majetku jen v tom případě,2 Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění za škody

pokud poškození nebo zničení okolního majetku bylo přímo způsobeno stavebně montážními 
pracemi, včetně zkušebního provozu při realizaci díla, pojištěného podle článku 4 bodu 1. 
DPSM a prováděnými v průběhu doby pojištění budovaného díla.

3. Dále se ujednává, že pojištění okolního majetku vznikne jen v tom případě, pokud tento okolní 
majetek byl před zahájením práci nepoškozen a v řádném technickém stavu.

4 Na základě Článku 6 bodu 4. DPSM se ujednává, že pojištění se nevztahuje na poškození 
okolního majetku trhlinami, které neohrožují statické poměry uvedených konstrukci nebo

na
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slavcb, ani bezpečnost jejich uživatelů.
Pokud jde o škodu způsobenou chvěním nebo odstraněním nebo zeslabením nosného prvku, 

hradí pojistitel pojištěnému pouze škodu, která vznikne následkem úplného nebo částečného 
zřícení pojištěného majetku, nikoli však povrchovou škodu, která ant nenarušuje stabilitu 
pojištěného majetku, ani neohrožuje jeho uživatele.
Pojistitel nenahradí škodu, kterou bylo možno předvídal s ohledem na povahu stavební piáce 
nebo způsob jejího provádění a dále nehradí náklady na zábranu škod nebo opatření na jejich 
snížení na nej menší míru, jejichž nutnost se projeví během doby pojištění.

5. Dále se ujednává na základě článku 6 bodu 4. DPSM, že pojištění se nevztahuje^na škody 
způsobené na okolním majetku tím, že nebyla učiněna patřičná zabezpečovací opatřeni, která 
mají chránit tento okolní majetek, a která jsou obvyklá pro prováděnou stavebně montážní 
činnost na pojištěném budovaném díle.

6. Pojištění se sjednává na první riziko. Ujednává se, že bod [8] článku 10 VPPOP pio pojištění 
v rozsahu této doložky neplatí.
Dále se ujednává, že pojistná plnění, vyplacená ze všech pojistných událostí týkajících se 
okolního majetku, ve smyslu teto doložky, za dobu trvání pojištění, nesmí přesáhnout pojistnou 
částku sjednanou pro tento okolní majetek v pojistné smlouvě.

8. Doba trvání pojištění okolního majetku je shodná s dobou pojištění budovaného díla, zaniká 
předáním a uvedením dokončeného stavebního nebo montážního díla do piovozu.

9. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistitel poskytne pojistné plnění z pojištění podle 
této doložky pojištěnému, který vynaložil náklady (nebo, které po dohodě s pojistitelem bude 
vynakládat) na uvedení poškozeného nebo zničeného okolního majetku do stavu, ve kterém se 
tento nacházel v době pojistné události. V ostatních případech může pojistitel poskytnout

n se souhlasem pojištěného.

na
F

7.

pojistné plnění pouze vlastníkovi okolního majetku, aleje
Doložka SM 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jain

Ujednává se, že bez ohledu na jakákoliv ujednání v pojistné smlouvě nenahradí pojistitel 
pojištěnému výdaje
vynaložené na náhradu nebo opravu pilířů nebo částí bednění stavebních jam,
a) u nichž dojde během jejich usazování nebo osazování k posunu nebo natočení, nebo jestliže 

nejsou správně usazeny,
b) které se stanou nepotřebnými nebo jichž bylo nutno se vzdát nebo které byly během 

armovacích prací nebo při vytahování poškozeny,
které již dále použitelné z důvodu jejich zaklínění nebo z důvodu poškození zařízení vrtu 
nebo trubkových výztuží nebo pažení;

vynaložené na opravu špatně provedených nebo neuvolnilelných zámkových spojů desek 
těsnicích stěn;

3. vynaložených na odstranění netěsností nebo výtoků materiálu jakéhokoliv druhu,
4. na vyplnění trhlin nebo dutin nebo na náhradu ztrát betonu jakéhokoliv diuhu,
5. vzniklých proto, že piloty nebo základové prvky nevyhověly při zkouškách nosnosti nebo 

z jakéhokoliv jiného důvodu nesplňují požadavky na jejich nosnost;
6. na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedení vyměřování.
Tato doložka neplatí pro škody vzniklé z důvodu působení přírodních lizik.

1.

c)

2.

Doložka SM 202 Připojištění stavebních a montážních strojů
V souladu s ustanovením článku 4, bodu 2. písni, b) DPSM se ujednává, že pojištění podle této 
pojistné smlouvy se rozšiřuje i na škodu vzniklou na stavebních nebo montážních strojích mimo. 

ztrátu nebo škodu způsobenou elektrickou nebo mechanickou poruchou, selháním, defektem nebo 
lomem, zmrznutím chladicí kapaliny nebo jiného média, vadným mazamm nebo nedostatkem 
maziva nebo chladicí média; vznikne-li však následkem této poruchy, selhaní, defektu nebo lomu 
nehoda, která způsobí vnější škodu, bude za tuto následnou vnější škodu poskytnuto pojistné

1.

plnění,
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2. ztrátu nebo škodu na součástech a příslušenství podléhajících rychlému opotřebení, jako jsou dl
hroty, vrtáky, nože a jiné řezné nástroje, pilové listy, matrice, licí formy, šablony, mlecí a ds 
plochy, mříže a síta, lana, popruhy, řetězy, výtahové a dopravní pásy, baterie, pneumafi 
spojovací dráty a kabely, ohebné a pružné trubky, pravidelně obnovovaný krycí, spojovací a těst 
materiál,

3. ztrátu nebo škodu vzniklou explozí kotle nebo tlakové nádoby pod vnitřním tlakem páry, plynu iu
kapaliny nebo spalovacího motoru,

4. motorová nebo přípojná vozidla s přidělenou SPZ nebo registrační značkou a drážní vozidla!
kromě případů, kdy jsou lato vozidla používána výlučně na staveništi, dále na letadla nebo 
plavidla,

5. ztrátu nebo Škodu úplným nebo částečným potopením při přílivu,
6. ztrátu nebo škodu, pokud se pojištěná věc testuje nebo používá k účelu, pro který nebyla vyrobena,
7. ztrátu nebo škodu vzniklou při přepravě, pokud není ujednáno jinak,
8. ztrátu nebo škodu na zařízení nebo strojích, které pracují pod zemí, pokud není ujednáno jinak,
9. ztrátu nebo škodu, za kterou odpovídá prodejce nebo výrobce na základě zákona nebo smlouvy
U všech žalob, soudních řízení nebo jiných řízení, u nichž pojistitel uplatňuje, že poškození, zničení 
nebo ztráta podle ustanovení výluk léto doložky, VPPOP a DPSM není kryta, přísluší důkazní 
břemeno, že toto poškození, zničení nebo ztráta je pojistnou událostí, pojištěnému.
Pojistnou hodnotou stavebních a montážních strojů je jejich nová cena.

Doložka SM 203 Zvláštní ujednání pro použité stroje a zařízení
Pojistitel neposkytne pojištěnému pojistné plnění za škodu na pojištěných použitých položkách 

kterou lze připsat předcházejícímu provozu, 
kterou lze připsal demontáži (není-li demontáž kryta), 
vzniklou na jakýchkoliv nekovových součástech.

Doložka SM 250 Pojištění škod způsobených krádeží vloupáním nebo loupeží
1. V souladu s článkem 6, bodem 2. písni, u) DPSM, se ujednává, žc se pojištění vzlahuje i na odcizení 

pojištěné věci nebo její části, pokud k odcizení došlo krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením.
2. Došio-li k odcizení pojištěné věci, nebo její části, krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna plnění do limitů 

uvedených v bodě 3. a 4. tohoto ujednání, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení pojištěných věcí 
v době pojistné události. Pojištění stavebních nebo montážních strojů sc řídí ujednáním, uvedeným v bodě 5. 
této doložky a zařízení a vybavení staveniště se řídí ujednáním, uvedeným v bodě 6. této doložky.

Pojištěný je povinen zajistil, aby v době pojistné události byly podle jednotlivě požadovaných způsobů uložení 
a zabezpečení pojištěných věcí:

- uzavírací a uzamykací mechanismy funkční,
- otevíralelné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj., zevnitř uzavřeny, a otevíralelné zvenčí i uzamčeny,
- dveře, vrata, vstupy, vjezdy, stavební a montážní stroje apod. řádně uzavřeny a uzamčeny,
- ostatní otvory o velikosti 300 cm2 a větší zevnitř zneprůchodnčny,
- elektrický zabezpečovací systém (BZS) funkční a ve stavu střežení,
- klíče od dveří a vstupů, stavebních a montážních strojů, nesmí být uloženy volně nebo viditelně;
a pojištěné věci uložil a zabezpečil je podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení odpovídalo 

minimálně ujednáním léto doložky.
Pojistitel poskytne pojistné plnění, které je omezeno limitem odpovídajícím skutečnému způsobu zabezpečení 
pojištěných věcí v době pojistné události, ncní-li v pojistné smlouvě ujednán jiný způsob zabezpečení.

*
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Limity plnění a způsoby zabezpečení pojištěných věcí umístěných v době pojislné události 
v uzamčeném prostoru s výjimkou zařízení a vybavení staveniště, jsou stanoveny takto:

Materiál (zásoby), nářadí a přístroje musí být uloženy v uzamčeném prostoru

3.

Plné, zabezpečeny proti vysazení ze závěsů,
dvoukřídlé dveře musí být uzavřeny zastrčí a zajištěny proti vyhžčkovžní,

do dveře3.1.
20 000 Zámek s cylindrickou vložkou nebo /.žínek dózickýzámek dveří
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všechna okna (včetně střešních, vikýřových apocl.) musí být řádné uzavřena /. vminnho 
prostoru uzavíracím mechanismem, s ním?, nelze manipuloval z venkovní strany, 
ostatní vstupy a technické otvory s plochou větší než 300 cm2, musí být řádně uzavřeny z 
vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipuloval /. venkovní strany, 
nebo zneprůchodnény ochrannou mříží________ _____________________________________
V rozsahu 3.1. této doložky ______________________________________
Bezpečnostní uzamykací systém nebo dva samostatné zapuštěné zámky s bezpečnostní 
cylindrickou vložkou nebo jeden zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou spolu s jedním 
dózickým zámkem nebo jiné uzamykací zařízení.
Současné otcvíratelná funkční mříž_______________________________________________
V rozsahu 3.1. této doložky

t
prosklené

plochy

ti veře

zámek dveřído 100 0003.2.

prosklené
plochy

Vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN EN 1627
2. bezpečnostní třídy nebo z plného masivu tloušťky min. 40 mm musí být zabezpečeny pioh

dveře vysazení ze závěsů,
dvoukřídlé dveře musí hýl uzavřeny zástrčí a zajištěny proti vyháčkovžni
bezpečnostní uzamykací systém spolu s druhým samostatným zapuštěným zámkem s
cylindrickou bezpečnostní vložkou nebo dózickým zámkem nebo uzamčeny jiným

zámek dveřído uzamykacím zařízením,
Současně otcvíratelná funkční mříž

3.3.
300 000

v rozsahu 3.1. této doložky ,
všechna okna, prosklené dveře, ostatní prosklené plochy o velikosti nad 300 cm2 nebo ostatní 
technické otvory s plochou větší než 300 cm2, které jsou svou spodní hranou do výše 3 m nad 
okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí, musí být opatřeny 

mříží nebo uzamčeným křídlovým či roletovým uzávěrem nebo folií či sklem
proskl. plochy

ochrannou
odolným proti proražení nebo EZS specifikovanou v rozsahu 3.4. této doložky____________
vchodové dveře musí být s osvědčením podle CSN EN 1627
3. bezpečnostní třídy nebo celoplošně vyztužené plechem min. tloušťky 0,7 mm proti 
proražení nebo vyztuženy mříží zhotovenou z ocelových prutů minimálního průměru 6 mm s
oky max. 12x20 cm,
musí být zabezpečeny proti vysazení ze závěsů,
dvoukřídlé dveře musí být uzavřeny zástrčí a zajištěny proti vyháčkování, 
zárubnč vchodových dveří musí být kovové a odborně zabezpečeny proti roztažení. 
bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíiatclná funkční mříž nebo 
dva bezpečnostní visací zámky a současně otevíraielná funkční mříž____________

dveře

nad 300 0003.4 zámek dveří

prosklené
plochy

v rozsahu 3.3. léto dolož.ky

prostor je střežen stálou fyzickou ostrahou nebo elektrickým zabezpečovacím systémem 
(EZS) s vyvedením poplachového signálu na stálou službu.
EZS musí splňovat kritéria minimálně 2. stupně zabezpečeni podle ČSN EN 50131-1 ed. 2; 
EZS instalovaná do 31.12.2000 musí splňovat kritéria minimálně 3.kategorie podle ČSN
50131___________ ________________ ________ ____________________________

Materiál (zásoby), který svým charakterem a povahou nemůže být uložen v uzavřeném a uzamčeném prostotu, 
musí být zabezpečen v oploceném prostranství podle požadavků následujícího bodu 4. léto doložky. V případě 
odcizení již zabudovaného materiálu nebo jednotlivých částí díla bude pojistitel plnit, pokud dojde k překonání 
upevnění nebo uchycení již zabudovaného materiálu nebo jednotlivých částí díla.

Ostraha
/

EZS

4. Limity plnění a způsoby zabezpečení pojištěných věcí, nacházejících se v době pojistné události 
v místech mimo uzamčený prostor, s výjimkou stavebních a montážních strojů, jsou stanoveny 
takto: _______ ______ ________ „_________________________

Předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně 
ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm.
Vrata uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s tloušťkou třmenu min. 
průměru 8 mm. Prvky, jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný 
průřez, jako oko zámku. Vrata minimálně stejně vysoká jako oplocení musí být zajištěna 
proti vysazení z pantů. ________ _____________________________

zámek vstupů
do

4.1.
50 000

oplocení
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Předurči pojišičuí musí býl uložen na místě pojištění ohraničeném 
ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm a v horní části opatřei 
ostnatého drátu o výšce min. 40 cm. Vzdálenost mezi jednotlivými ostnatý™ 
větší než 10 cm. á
Vrata uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s profilováno^ 
vložkou a tloušťkou třmenu min. 8 mm. Prvky, jež oko zámku spojují a uzasj 
musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku. Vrata o stejné výšce jako oj
býl zajištěna proti vysazení z pantů. _______________________________
v rozsahu 4.2. této doložky 
v mimopracovní době trvale střežené kvalifikovanou fyzickou ostrahou vybavenou 
telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci nebo 
v mimopracovní době oplocené prostranství osvětlené a střežené volní p< 
služebním psem

'5

zámek vstupů
Do

4,2.
300 000

oplocení

Zámek vstupů •v

Ostrahado 1 000 0004.3.

fit

v rozsahu 4.2. této doložkyOplocení
v rozsahu 4.2. této dolož.ky a s vrcholovou ochranou ostnatým drátemOplocení JI
v rozsahu 4.2. léto doložkyZámek vstupů
v mimopracovní době osvětlené, trvale střežené fyzickou ostrahou vybavenou mobi 
telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci 
nebo
v mimopracovní době chráněné funkční EZS s obvodovou (pcrimetrickou) ochranou, jejíž 
poplachový signál je vyveden na stálou službu______________________________________

5. Podmínky pojištění stavebních nebo montážních strojů pro případ krádeže vloupáním
Krádeži vloupáním se pro účely pojištění stavebních nebo montážních strojů rozumí přivlastnění si pojištěné 
věci, její části nebo jejího příslušenství tak, že sejí pachatel zmocnil dále uvedeným způsobem:
a) do místa, kde byla pojištěná věc uzamčena nebo do pojištěné věci se dostal tak, že ji otevřel nástroji, které 

nejsou určeny k jejímu řádnému otevírání nebo
b) v místě, kde byla pojištěná věc uzamčena, nebo v pojištěné věci se skryl, a po jejím uzamčení se věci 

zmocnil nebo
c) místo, kde byla pojištěná věc uzamčena nebo pojištěnou věc otevřel originálním klíčem nebo legálně 

zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením nebo
d) sc zmocnil povrchových částí pojištěné věci k této věci z vnějšku připevněných pomocí nástroje nebo 

nástrojů nebo
e) se zmocnil celé pojištěné věci za použití nástroje nebo nástrojů z místa, kde byla připevněna nebo
0 se zmocnil celé pojištěné věci tak, že za použití nástroje nebo nástrojů překonal uzamčené zařízení, které 

je určeno výrobcem stroje jako zařízení chránící pojištěnou věc před odcizením.

V případě pojistné události je pojistné plnění bez dalších podmínek omezeno limitem plnění, sjednaným pro 
pojištění stavebních nebo montážních strojů., nejvýše však částkou 1 000 000,- Kč.
Pro limit pojistného plnění nad 1 000 000,- Kč se dále určuje, že stavební a montážní stroje s vlastním 
pojezdem jsou v době pojistné události vybaveny minimálně jedním z následujících zabezpečovacích zařízení: 
autoalarm, imobitizér blokující alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadicí 
páku nebo převodovku, satelitní vyhledávací systém.

6. Podmínky pojištění zařízení a vybavení staveniště pro případ krádeže vloupáním:
Zařízení a vybavení staveniště musí být uloženo v oploceném a uzamčeném prostranství. Limity plnění a 
způsoby zabezpečení pro pojištění zařízení a vybavení staveniště jsou stanoveny takto:

zámek vstupů v rozsahu 4.1. této doložky

nad Ostraha4.4.
't1 000 000
3/

EZS

do
6.1 200 000 Kč výška 180 cm, pevně ukotvené sloupkyoplocení

v rozsahu 4.4. této doložkyzámek vstupů
v mimopracovní době irvale střežené kvalifikovanou fyzickou ostrahou vybavenou mobilnín 
telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci nebo 
v mimopracovní době oplocené prostranství osvětlené a střežené volně pobíhajícín 
služebním psem 

nad 200 000
6.2. ostrahaKč

v rozsahu 4.5. této dolož.kyoplocení

ujednává, že drobné zařízení a vybavení staveniště (čerpadla, vrátky, atd.), které nemůže býl 
zabezpečeno v uzamčeném prostranství dle výše uvedených požadavků uvedených v bodech 4.6.1. a 4.6.2. léto
Dále sc

Bc. Marek Šuégl



r číslo pojistné smlouvy 900000030122 
Strana 13/14

l ,
k stacionárnímu zařízení nebo předmětu dostatečnéř doložky, musí být připevněny řetězem nebo lanem 

hmotnosti a uzamčeny bezpečnostním visacím zámkem.

7. Loupežné přepadeníLoupežným přepadením se rozumí přivlastnění si pojištěné věci nebo její části tak, že P^hatel pemžd pvol- 
noiištěnéiTiu "nebo jeho pracovníkovi anebo jiné osobě pověřené poj.stěnym, nás.h nebo ponuzky 
bezprostředního násilí. V případě pojistné událost,, způsobené loupežným přepadením P°J’^ P,nÉni 
dalších podmínek omezeno limitem plnění, sjednaným ve smlouvě pro pojištěn, vec, p,o pnpad ktadeze.

LnVeÍmasÍnítaUmykaeí sys.ém se rozumí komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní 
cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním, které splňuje požadavky příslušné normy minimálně v 
bezpečnostní třídě 3 (především chrání cylindrickou vložku před vyhmatámm, lozlomemm, vyuzemm 
odvrtáním, nesmí být demontovatelné z vnější strany dveří)- _ ,
Bezpečnostním kováním se rozumí kování, které splňuje požadavky př.slusne n°rmy 
v bezpečnostní třídě 3. (především chrání cylindrickou vložku před rozlomen,m a nesni, byl demontovatelné

^dveřmi se rozumí dveře, které splňují požadavky příslušné normy minimálně ^ bezpečnostní 

třídě 3. Tyto dveře jsou zpravidla profesionálů vyrobeny nebo upraveny tak, ze jsou C|l,alre^ ^“'5^n°S n^ 
uzamykacím systémem. Mají odpovídající pevnost, např. zesílení výztuhou dvern,ho k ‘^ ^btj k del' 
plechem nebo mříží, zesíleny závěsy se zábranami proti vysazen, a výrazem, pí.padně jsou opatřeny

vícebodovým rozvorovým zámkem. . , „ , . . ,, .
Bezpečnostním visacím zámkem se rozumí visací zámek, který splňuje požadavky pnslusné normy minimálně 
v bezpečnostní třídě 3, nebo takový bezpečnostní v,sací zámek, který jc především odolný prol, vyhma.án, a je 
opatřen třemenem HARDENED o průměru min. 8 mm. Oka, jimiž prochaz, třmen visacího zámku, musí m,l 
mechanickou odolnost odpovídající odolnosti třmenu visacího zámku a nesmej, byt z venkovní sliany

minimálně

demontovalclná. , , , •
Bezpečnostní třída výrobků zabezpečujících pojištěné věci podle výše citovaných norem se Pózuje 
bezpečnostních dveří, zámku s bezpečnostní cylindrickou vložkou, přídavného bezpečnostního zámku, 
bezpečnostního uzamykacího systému, bezpečnostní dveřní oboustranné závory, tříbodového rozvorového 
zámku, okenice, rolety, mříže, bezpečnostního visacím zámku, trezoru a bezpečnostm i zasklen, především 
certifikátem shody vydaným akreditovaným certifikacím orgánem k certifikaci výrobku nebo posouzemm 
příslušného soudního znalce nebo v případě zasklení také osvědčením vydaným do 31.12.2001. Montáž mus,
být provedena podle pokynů výrobce. n , j •
Cylindrická vložka je mechanismus, který jc oddělitelný od příslušného zámku a je ovládán klíčem. Pokud je 
instalován v samostatném zámku bez kování, musí mít počínaje způsobem zabezpečen, D, osvědčen, podle 
ČSN EN 1303 minimálně 4. bezpečnostní třídy.
Funkční roletou sc rozumí roleta, která splňuje požadavky příslušné normy mmimalne v bezpečnostní tndč 2., 
nebo laková roleta, kterou lze z venkovní strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčem,

zákona k této činnostirozbrušovačkou apod.) ,
EZS - elektronická zabezpečovací signalizace instalovaná odbornou firmou mající ze 
koncesi garantující pravidelnou údržbu a revize. EZS musí splňovat kritéria požadovaného stupně zabezpečeni 
podle ČSN EN 50131-1 ed. 2 s doporučením certifikátu shody s platnými směrnicemi České asociace 
pojišťoven (ČAP). Rozmístění a kombinace čidel musí být provedeny tak, aby spolehlivé registrovaly ostnu, 
která jakýmkoliv způsobem vnikla do zabezpečeného prostoru nebo jej narušila. V případě napaden,

sí být prokazatelným způsobem vyvolán poplach.
ČSN EN 356 odpovídá minimální třídě

zabezpečeného prostoru nebo samotné EIS 
Fólie - zabraňující proražení skla, sklo s nalepenou folií podle normy

mu

odolnosti P2A
Jiné Mzamykací zařízení - mající osvědčení podle ČSN EN 1627 3. bezpečnostní třídy.
Kvalifikovanou funkční ostrahou se rozumí ostraha, která musí:

být fyzicky zdatná, zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená, 
být straší 18 let a mladší 60 let,
být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale
hlavní stanoviště ostrahy apod.),

- být vybaven spojovací technikou tak, aby při provádění pochůzek byli jednotliví clenove ostrahy ve 
spojení. Dále musí hýt ostraha vybavena takovou spojovací technikou, aby mohla bezodkladně přivolat 
policii či jinou obdobnou pomoc v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v případě loupeže, 
provádět kontrolu oplocení, uzavření a uzamčení budovy, 
provádět pochůzky podle knihy pochůzek nejméně však lx za 60 minul,

stálém místě ostrahy (vrátnicena
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být kontrolována jmenovitě určeným zaměstnancem klienta, který bude kontrolovat výkon a fc|H 
prováděné ostrahy, včetně kontroly všech záznamů. 3

Křídlový uzávěr - skládá se z jedné nebo více lamel, které se mohou natáčet nebo skládal nebo posouwSl 
otevření a zavření. Uzávěr musí mít osvědčení podle ČSN EN 1627 2. bezpečnostní třídy. |
Králkou palnou zbraní se rozumí pistole a revolvery. )
Ochranná mříž - je zhotovena z ocelových profilů o průřezu min. 2 cm' a vzdálenosti jednotlivých profilů* 
větší než 12 cm. Každý paprsek mříže musí být pevně ukotven s podkladem a okolními prvky způsobí 
zabraňujícím jejich vyhnutí.
PCO - trvale obsluhované vzdálené středisko, do kterého se předávají informace týkající se jednoho nebo víc*|j 
systému EZS a jehož součástí je zásahová skupina s do- jezdem nejdéle do 15 minul., pokud v pojistní^ 
smlouvě není ujednáno jinak.
Plnými dveřmi se rozumí dveře, které mají pevnou konstrukci (dřevo, kov apod.ja které vykazují minimální 
odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitřní, hladké otočné s polodrážkou, plné jednokřídlé o tloušťce .-v 
minimálně 40 mm (rám - jehličnaté řezivo, výplň - papírová voština neztužená, plást-dřevovláknitá deska 
tvrdá, lisovaná tloušťky 5 mm).
Pronajatou části budovy se rozumí vnitřní prostor budovy nebo její části, pronajatý oprávněnou osobou.
Roletový uzávěr - skládá se z pohyblivých, vzájemně propojených lamel navíjených na válec. Uzávěr musí mít 
osvědčení podle ČSN EN 1627 2. bezpečnostní třídy.
Sklo odolné proti proražení - podle normy ČSN EN 356 odpovídá minimální třídě odolnosti P2A.
Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený kc strážní službě, který musí absolvovat příslušné zkoušky, 
o jejichž vykonání musí být vedena písemná evidence.
Tísňový hlásič - spínač (funkčně nezávislý na aktivaci EZS), kterým lze v případě ohrožení přivolat pomoc. 
Uzamčeným prostorem se rozumí stavebně ohraničený prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, a který 
pojištěný po právu užívá, a který má řádně uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní dveře, řádně uzavřena zevnitř 
všechny okna a řádně zevnitř zabezpečeny všechny ostatní zvenku přístupné otvory. Jednotlivé části a díly 
dveří, oken, okenních nebo balkónových dveří a ostatních stavebních prvků, jejichž demontáží ztrácí uzamčený 
prostor odolnost proti vniknutí pachatele, musí být ze strany venkovního prostoru zabezpečeny proti demontáži 
běžnými nástroji, jako jsou šroubovák, kleště, maticový klíč apod.
Jedná se o stavebně ohraničený prostor, který tvoří:

bud’ řádnč uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor místností; stěny tohoto prostoru mají min. tloušťku 
150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či železobetonu tloušťky min. 75 mm 
nebo tvořeny z jiného materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti proti násilnému vniknutí 
ekvivalentního, stropy a podlahy musí vykazovat výše uvedené vlastnosti,
nebo uzavřený prostor typu stavební buňka, kontejner, maringotka apod., tj. prostor s ohraničujícími 
konstrukcemi tvořenými rámem zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným 
plechem min. tloušťky 3 mm (nebo z jiných ekvivalentních materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich 
násilnému překonání).

-s
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Seznam citovaných norem:
ČSN EN 1143-1 Bezpečnostní úschovné objekty - Požadavky, klasifikace a metody zkoušení odolnosti proti
vloupání - Část 1: Skříňové trezory, ATM trezory, trezorové dveře a komorové trezory
ČSN EN 1627 Okna, dveře, uzávěry - Odolnost proti násilnému vniknuli - Požadavky a klasifikace
ČSN EN 1303 Stavební kování - Cylindrické vložky pro zámky - Požadavky a zkoušení
ČSN EN 356 Sklo ve stavebnictví - Zkoušení a klasifikace odolnosti proti ručně vedenému útoku
ČSN EN 50131-1 ed. 2 Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 1: Všeobecné
požadavky
ČSN EN 50131-1 ed. 2 Zařízení elektrické zabezpečovací signalizace

-oOo-
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následujícího dne po uzavřeni pojistné smlouvy.
|2) PojiStěnl $e sjednává na dobu neurčitou, neni-li ujednána doba určili. Pojistné období je 

12 (slovy: dvanáct) měsíců (jeden pojistný tok), pokud není ujednáno (trak. 
poKttri vydá pojistně: ovi pojistku jako potvrzeni o uzavření pojistné smlouvy. Pn ztrátě, 
poškozeni nebo zničeni pojistky vydá pojistitel na žádost a náklady pojistnlka druhopis 
pojistky: toto ujednáni platí I pro případ vydáni kopie pojistné smlouvy. Pro případ, ze po­
jistná smlouva zakládá povinnost předložit pojistku k uplatněni práva na pojistné plněni, 
může pojistitel požadovat, aby se původ™ pojistka před vydáním druhop.su umořila. 
Náklady s tímto spojené jsou uvedeny v Sazebníku poplatků a odměn, který je uveden 
v článku 20 těchto pojistných podmínek
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4 Článek 3: Změna pojištěni .. .

[1] Změny v pojistné smlouvě lze provést na základě písemné dolvxiy pojistnlka a pojisti-
Dohoda o změně pojistného vztahu se řidl ujednáními o uzavřeni pojistné smlouvy 

a její účinnost je uvedena v textu takové dohody.
s [21 V souvislosti se změnou pojistné smlouvy nedochází ke změně počátku a konce pojist-
5 ných období ani pojistného roku uvedených v pojistné smlouvě. To platí i v případě, že 

dolrodou o změně pojistné smlouvy je sjednáno nové pojištěni. Pu.nl pojistné obdob, 
dodatkem sjednaného pojištěni však začíná počátkem tohoto nového pojištěni a kon­
či uplynutím dne, který předchází počátku dalšího pojistnélao období vyplývajícího ze

Ď (3) Pojistnou smlouvu lze postoupit třetí osobě pouze se souhlasem pojistitele 
předchozí písemné žádosti pojislnlka.

[4] Pojištění se pro připad neuhrazení pojistného nepřerušuje.

Článek 4: Zánik pojištěni a odstoupení od pojistné smlouvy
[1| Pojištěni zaniká v případech uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách 

nebo vobčanském zákoníku.
Pojištění zaniká zejména:
a) uplynutím pojistné doby v případě pojištěni sjednaného na dobu určitou. V poyst- 

né smlouvě lze ujednat, že pojištěn.' uplynutím této doby nezanikne, pokud pojistitel 
nebo pojistnlk isejméně 6 týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé strana 
že na dalším trváni pojištěni nemá zájem. Pokud pojištěni nezanikne a pokud nejsou 
ujednány podmínky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek 
o tutéž dobu, na kterou bylo ujednáno;

b) písemnou výpovědi ke konci pojistného období, pokud byla výpověďHeremukoli 
účastníku smlouvy doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím, bylo-li sjed­
náno pojištění s běžným pojistným; pil pozdějším doručeni zaniká pojištěni ke konci
následujíc lito pojistného období;

c) písemnou výpovědi do dvou měsíců od uzavřeni smlouvy. Pojištěni zanikne po 
uplynutí osmidenní výpovědní doby, která začíná běžet dnem následujícím po do- 
ručenlvýpovčdi;

d) písemnou výpovědi do tří měsíců ode dne oznámení vzniku škodné události; po­
jištěni zanikne uplynutím měsíční výpovědní lhůly. která začíná běžetdnem následu­
jícím po doručeni písemné výpovědi;

e) dnem následujícím po marném uplynuti dodatečné lhůty stanovené pojistitelem
vupomlncekzaplacenl  pojistného, doručené pojistníkoviitatolhůtanesmlbýt krat­

ší než jeden měsíc Upomínka musí obsahovat upozorněni na zánik pojištěni v přípa 
dě nezaplaceni dlužného pojistného v dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem;

f) dnem kdydošlokpisemnémuoznámenlozméněvIasmlctvInebospoluYlastnic-

tvl pojištěného majetku pojistiteli, není-ll v článku 7 těchto pojistných podmínek 
ujednáno jinak. Pojistitel je v této souvislostí oprávněn požadovat příslušné doku­
menty či doklady, které takovou změnu prokáži, v opačném případě bude pojistitel 
oznámeni považoval za neúčinná;

g) dohodou smluvních slian;
h) dnem zániku pojistného nebezpečí nebo pojištěných vědnapí. úplným zničením 

nebo odcizenim pojištěné věci.

tele.4
5

6
č
6

na základě

Článek 1; Úvodní ustanoveni
(1J Pojištěni se řidl pojistnou smlouvou, všeobecnými pojistnými podmínkami, příslušnými 

doplňkovými či jnými pojistnými podmlnkami či ujednáními (dále jen pojistné podmín­
ky), které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, zákone č. 89/2017 5b. občanským zá­
koníkem v platném znění a dalšími příslušnými právními předpisy.

(2) Pojištěni se dále řídí i dalšími doplňkovými pojistnými podmínkami, tak jak je uvedeno
v odst.1. tohoto článku s tím, že pokud je některé ustanoveni uvedenév takových doplň- (2)
kových pojistných podmínkách nebo jiných pojistných podmínkách či ujednáních (dále 
jen .doplňkové pojistné podmínky") v rozporu s ustanovením uvedeným v těchto vše­
obecných pojistných podmínkách, má přednost ustanoveni v doplňkových pojistných 
podmínkách. V případě, že ustanoveni všeobecných a doplňkových pojistných podmí­
nek nejsou v rozporu, platí ustanoveni těchto všeobecných i takových doplňkových po­

jistných podmínek zároveň.
[31 všeobecné pojistné podmínky i doplňkové pojistné podmínky jsou nedílnou součásti 

každé pojistné smlouvy, s tím, že pokud se dostane některé z ujednáni uvedených v po­
jistné smlouvě do rozporu s všeobecnými či doplňkovými pojistnými podmínkami, platí 
ujednáni v pojistné smlouvě. V případě, že ujednáni v pojistné smlouvě a ustanoveni 
všeobecných a doplňkových pojistných podmínek nejsou v rozporu, platí ustanoveni 
pojistné smlouvy i všeobecných a doplňkových pojistných podmínek zároveň.

(4) V pojistné smlouvě se lze odchýlit od těchto pojistných podmínek nebo doplňkových 
pojistných podmínek

(51 Je-li pojistnlkem podnikatel, nepoužiji se ustanoveni § 1799 a § 1800 občanského záko­
níku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.

|6] Jednadmavyřizovacímjazykemječeština.
(/] Pojistné podmínky vymezuji zpravidla zejména vznik, trváni a zánik pojištěni, pojistnou 

událost výluky z pojištěni a způsob určeni rozsahu pojistného plněni a jeho splatnost
Dále vymezuji další skutečnosti, zejména pravidla doručováni písemnosti, formu jednáni, 
povinnosti pojistitele, pojistnlka, pojištěného a jiné osoby uplatňujíc! právo na pojistné 
plněnia postup v připadá rozdílných názorů.

Článek 2: Vznik a trváni pojištěni
(1 j Pojištěni se sjednává na pojistnou dobu, která je vymezena dnem počátku pojištěni 

a v případě pojištění na dobu určitou i dnem konce pojištění. Vznik pojištěni lze ujednat 
v pojistné smlouvě pfesným datem a časem. Pro případ, že počátek pojištěni není ur­
čen přesným časem, vzniká pojištění v 00:00 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě

I

www direcuv



48A
■a

Všeobecné pojistné podmínky pio pojištění občanů a podnikatelů

Článek 6: Pojistný zájem
(I) Pojistný zájem jeopravněná potřeba ochrany před následky pojistné «£8s 

-li pojistný zájem za Irvaní pojištění, zanikne i pojištěni; pojistitel má pni* 
až do doby, kdy se o zániku pojistného zájinu dozvěděl. Podmínkou ta 
pojištění je pojistný zájem pojíš trnka.

|21 Pojistnlkmá v každém případě zájem na vlastním majetku.
[3) Pojistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, hrozila-li by mu l

stence a uchováni přímá majetková újma. Pojistník pio tento případ CH»@j§|j 
pojistný zájem v případě, že k pojištěni dal souhlas pojištěný, např podprsenasíáS 
smlouvy. Jinými příklady pojištěni, ze kterých lze dovozoval právní zájem jsou ajai 
-pojistnlkmá k pojištěnému majetku jakékoliv jiné věcné právo, včetně vě 

mene, práva stavby nebo zástavního práva,
- pojistník užívá pojištěný majetek na základě smlouvy (např. nájemnO,
- smluvní stanovení povinnosti pojistnika takový majetek pojistit (zasilatelská sb

i] dnem, kdy došlo k zániku právnické osoby bez právního nástupce; 
j| dnem smrti pojištěné fyzické osoby, není-li včlánku 5 stanoveno jinak; dochází-li 

v důsledku smrti pojištěného ke zrněné vlastnictví věci, k niž se vztahuje sjednané 
pojištění, posoudí se zánik, resp. změna účastníku pojištěni podle ustanovení upra­
vujících důsledky změny vlastnictví věci;

kl ukončením provozování živnosti pojištěného; prohlášením konkursu na majetek 
pojistnika nebo zamítnutím návrhu na prohlášení konkursu pro nedostatek majet-

;»i

m
ku;

l) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plněni; pojistitel může pojistné 
plnění odmítnout, byla-li příčinou škodné události skutečnost, o které se dozvěděl 
až po vzniku škodné události a kterou při sjednáváni pojištění nebo jeho změny 
nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti k pravdivým sděfením 
ze strany pojistnika dle příslušného ustanoveni občanského zákoníku (pravdivě 
a úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele na skutečnosti, které mají význam 
pro pojistitelovo rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojisti a za jakých 
podmínek pří uzayirani pojistné smlouvy či dohody o její změně) a pokud by při 
znalosti tělo skutečnosti při uzavíráni smlouvy tuto smlouvu pojistitel neuzavřel 
nebo pokud by ji uzavřel, tak za jiných podminek;

m) dnem zániku pojistného zájmu, přičemž pojistitel má právo na pojistné až do 
doby, kdy se o zániku pojistného zájmu prokazatelně dozvěděl; povinnost proká­
záni zániku pojistného zájmu slojí na straně pojistnika.

13] Jestliže se v době trvání pojištění pojislné riziko podstatně zvýší tak, že pokud byv tom­
to rozsahu existovalo již při uzavírá ní pojistné smlouvy, pojistitel by za těchto podminek 
pojistnou smlouvu neuzavřel, má pojistitel právo pojištěni vypovědět do jednoho mě­
síce, kdy mu byia změna oznámena s osmidenní výpovědní dobou.

láj Pojistitel je dále oprávněn do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o zvýšeni po­
jistného rizika, vypovědět pojištění be2 výpovědní doby pro případ nesplněni povin­
nosti pojistnika nebo pojištěného oznámit pojistiteli takové zvýšení pojistného rizika; 
účinky výpovědi pojištěni nastanou ke dni doručeni výpovědi pojistnikovi a pojištění 
k lomulodrn 2amká.

(5) Pojistitel je rovněž oprávněn od pojistné smlouvy odstoupit, a to v těchto přípa­
dech;
a) poruší l-Jj pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k prav­

divým sdělením ípravdivě a úpině zodpovědět písemné dotazy pojistitelé na sku­
tečnosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí pojistitele, jak ohodnotí 
pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek při uzavíráni pojistné smlouvy či 
dohody ojeji změně) a pokud by při znalosti tělo skutečnosti při uzavíráni smlouvy 
tuto smlouvu či dohodu o jeji změně pojistitel neuzavřel nebo pokud byji uzavřel, 
tak za jiných podmínek. Pro tento případ se smlouva ruší od počátku a smluvní stra­
ny jsou povinny vrátit sí dosud poskytnutá plněni, pojistitel je však oprávněn zapo­
číst sc náklady spojené se vznikem a správou pojištěni. Právo odstoupit od smlouvy 
pro tento případ lze uplatnil do dvou měsíců ode dne, kdy pojistitel zjistil nebo mu­
sel zjistit porušení povinnosti k pravdivým sdělením.

b) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnutí o úpadku pojištěného 
nebo o způsobu řešení úpadku pojištěného. Účinky odstoupeni nastávají dnem 
doručení oznámeni o odstoupeni pojistnikovi a k tomuto dni pojišténi zanikne.

(6) Odstoupiklí pojistitel od pojistné smlouvy, má pojistitel právo započíst si náklady 
spojené se vznikem a správou pojištění-Pro případ odstoupení pojistitele od pojistné 
smlouvy, na základě které získal pojistník, pojištěny nebo jiná osoba pojistné plnění, na­
hradí pojistiteli ve lhůtědo jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupeni stane účinným 
to, co ze zaplaceného pojistného plněni přesahuje zaplacené pojistné.

|7) Cyla-li pojistná smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě do čtrnácti dnů ode dne jejího 
uzavření. Toto právo pojistník nemá u smluv sjednanýdi na dobu kratší než jeden 
měsíc u cestovního pojištěni, pojištění zavazadel, pojištění pomoci osobám v nouzi 
během cestování nebo pobytu mimo místa svého bydliště včetně pojištění finanč­
níci! ztrát bezprostředně souvisejících s cestováním nebo obdobného pojištění. Od­
stoupení od smlouvy je pojistník povinen zaslat písemně na adresu pojistitele.

"tva).
vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá z osob blízkých pcp» f?‘ 
nika, zejména jeho rodinných příslušníků či osob, se kterými trvale žije, j§§E
vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá z osob ovládarcýchpo
jistnikem (dceřiná společnost),

- vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je právnická osoba, jejímž spoteč- 
níkem je pojistník,

- pojištěný majetek slouží k zajištěni pohledávky pojistnika (zástava),
-pojistník spravuje pojištěný majetek pro jinou osobu (jako jeho správce či svěřenecký 

fond),
-jiný pojistný zájem pojistnika na pojištěni majetku.

(4) Pojistník má dále pojistný zájem i na pojištěni odpovědnosti jiné osoby, osvědčí- 
-li svůj pojistný zájem souhlasem pojištěného s pojištěním, např. jeho podpisem 
pojistné smlouvy- Jinými příklady takového pojistného zájmu pojistnika, na ktere se 
vztahuje povinnost k náhradě újmy jakékoliv 2 následujících osob;
-osoby blízké pojistnikovi, zejména jeho rodinní příslušníci či osoby, se kterými trvale 

žije,
- právnické osoby, jejichž je pojistník členem či společníkem nebo statutárním orgá­

nem či jeho členem,
- statutární orgány pojistnika či jejich členové,
- osoby ovládané pojistnikem (dceiiné společnosti),
-zaměstnanci pojistnika,
- subdodavatele a jiné obdobně osoby,
-jiné osoby, na jejichž pojištěnlmá pojistník pojistný zájem.

|5) Pojistník má pojistný zájem i na jiné hodnotě pojistného zájmu jiné osoby (Izv. pojištěni 
cizího pojistného nebezpečí - Článek 7).

(6) Pii pojištěni majetku může být pojištěn i budoucí pojistný zájem. Byla li smlouva 
uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikáni nebo jinému budoucímu zájmu, kletý 
rve vznikne, není pojistník povinen platit pojistné; pojistitel má však právo na přiměře­
nou odměnu dle Sazebníku poplatků

|7) Pojistrl-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom nevěděl ani 
nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží odměna odpovídající pojist­
nému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl.

[8) V případě zámku pojistného zájmu je pojistník povinen tuto informace písemně sdělit 
pojistiteli s uvedením veškerých důvodu a dokumentů, ze kterých bude zánik pojistné­
ho zájmu vyplývat.

'A

Článek 7: Pojištěni cizího pojistného nebezpečí
[1) Pojistník mé právo uzavřít ve vlastní prospěch smlouvu vztahujíc! se na pojistné nebez­

pečí jako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby (pojištěného), pokud 
má na takovém pojištění pojistný zájem. V pojistné smlouvě uzavřené pojistnikem
v jeho vlastni prospěch musí být výslovné uvedeno, že pojištěný souhlasí s tím, aby 
bylo pojistné plněnivpíípadě pojistné události vyplaceno pojistitelem pojistnikovi a ze 
si je vědom, že práva na pojistné plnění nenabude.

(2) Pojistník je povinen pro tento případ prokazatelně seznámil pojištěného s obsa­
hem pojistné smlouvy vztahující se na pojistné nebezpečí pojištěného.

13) Pro případ, že v pojistné smlouvě není výslovně ujednáno, že pojištěný souhlasí s výpla­
tou pojistného plněnivpíípadě pojistné události pojistnikovi. nárok na pojistné plnění 
má pojištěný a pojistitel vyplatí pojistné plněni pojištěnému iplati i v případě, žc pojis­
titel je povinen vyplatit pojistné plnění, na které má nárok pojrštěný, osobě odlišné od 
pojištěného - např. pojištění odpovědnosti za újmu).

[4) Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného s výplatou pojistného plněni pojistnlko-
vi do konce pojíst né doby, zaniká pojištění uplynutím této pojistné doby. Nastane- 
-li pojistná událost, aniž byl takový souhlas pojištěného udělen, nabývá právo na 
pojistné plněni pojištěný.

|5] Pro případ, že je pojištěným potomek pojistnika. který není plně svéprávný, musi být 
souhlas pojištěného s výplatou pojistného plněni pojistnikovi nahrazen zvláštním sou­
hlasem. Zvláštní souhlas se nevyžaduje, pokud je pojistník sám zákonným zástupcem 
pojištěného a nejedná se o pojištění majetku

(6) Dnem pojistnikovy smrti, nebo dnem jeho zámku bez právního zástupce vstupuje do 
pojištěni pojištěný. Oznámt-li však pojištěný pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů 
ode dne pojistnikovy smrti, nebo ode dne jeho zániku bezprávního zástupce, že na tr­
vání joojištěni nemá 2ájem. zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistnika.

Článek 5; Změna účastníků pojišténi a přechod práv a povinnosti 
[li Pokud se zrněni vlastník pojištěné věci a dosavadní vlastník věci nebyl pojistnikem, po­

jištěni touto změnou nezanrká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištěni přecházejí 
z dosavadního vlastníka na novélso vlastníka věci To platí i v případě, kdy se novým 
vlastníkem věci stane pojistník

(21 Zemie-li pojistník, pojištění zamkne až uplynutím posledního pojistného období, za 
které je zaplaceno pojistné, a to i pokud jde o pojistná období s počátkem po smrti 
pojistnika. Do pojištěni vstupuje až do zániku pojištění na místo pojistnika jeho právní 
nástupce Není-lj však zaplaceno pojistnéza pojistné období, v němž pojistník zemřel, 
zanikne pojištěni dnem smrti pojistnika. Pro pojištěni cizího pojistného nebezpečí se 
však odchylně použije Článek ?.odst 6 těchto pojistných podminek.

(3) Není-li smlouvou sjednáno jiné pojištěniodpovědnosti za újmu než pojištěni odpověd­
nosti za újmu vyplývající z vlastnictví věci, posoudí se zá nika zrněny účastníků lakovefto 
jjojišténi podle ustanoveni týkajících se změny vlastnictví věci uvedených v tomto člán
ku.

[4) Ujednání o trvání pojištění podle tolioto článku jsou platná pouze v připadá, že po­
jištěná věc či soubor věcí se nadále nachází v misté, ke kterému se sjednané pojištěni 
vztahuje
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W pojistného se považuje také úprava pojistného 11a základě podmínek uvedených ve 
smlouvě, ze kterých je zřejmý způsob stanovení nové výše pojistného (např. systém 
boiuis/malus).

[11] V případě změny podmínek rozhodných pio stanoveni výše pojistného jc pojistitel
oprávněn jednostranně ménitvýši pojistného, zejména v případě-
- změny nebo vydáni nových obecně závazných právních předpisů či ustálené soudni 

praxe:
- změny faktorů vedoucích ke zvyšování pojistného plnění bez závislosti na vůli pojis­

titele:
- nepostačitelnosti pojistného v souladu s právními přepisy upravujícími oblasl pojis- 

tovnidvi.
(12] Pojistitel je povinen sdělit novou výši pojistného pojismíkovi nejpozdějl dva mě­

síce přede dnem splatnosti pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše 
pojistného změnit. Pojistitel ve sděleni o změně výše pojistného uvede poučeni pro 
pojistníka, ve kterém mu sdělí, že může svůj nesouhlas snovou výši pojistného piojevii 
do jednoho měsíce ode dne, kdy se o změně dozvěděl: pro tento případ pojištěni za­
nikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno, pokud se strany 
nedohodlyjinak. Pokud není pojistiteli v uvedené lhůtě doručen nesouhlas pojistníka

výši pojistného, pojištění nezaniká a pojistitel má právo na novou výši pojist-

Článek8:Základnl výluky z pojištěni 
W Z pojištění jsou vyloučeny škody způsobené následkem:

>r 12) -válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných nepoko­
jů, výluky, stávky, teroristických aklů, Ij. násilných jednáni motivovaných politicky, 
sociálně, ideologicky či nábožensky, nebo škody vzniklé úředními opatřeními nebo 
zásahem státní moci či veřejné správy, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě 
uvedeno jinak;

-jaderné energie, jaderného záření, radioaktivní kontaminace, včetně chemické či 
biologické kontaminace;

- zastavením nebo přerušením činnosti, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě 
uvedeno jinak:

-vady, kterou měla pojištěná věc již v době uzavření pojištěni a která byla nebo mohla 
být známa pojištěnému, jeho zmocněncům nebo jeho zástupcům bez ohledu nato, 
zda byla známa pojistiteli.

|3] Vyloučena je újma, která byla nebo mohla být známa pojištěnému, jeho zmocněn­
cům nebo jeho zástupcům bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli.

(4] Pojistitel neposkytuje plněni ve výši hodnoty zvláštní obliby.
(S| Pojistitel dále nehradí pojistné plněni za újmu, která byla způsobena úmyslným jed­

náním pojistnika, pojištěného, oprávněnou osobou nebo jinou osobou z podnětu 
některéhoznich.

|6| Právo na pojistné plněni íi jiné plnění z pojištění nevznikne v případě, že jeho poskyt­
nuti by bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně mezinárodních 
Omluv) upravujícími mezinárodni sankce za účelem udrženi nebo obnovení meziná­
rodního míru. bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu, 
nebo kleré by vystavilo pojistitele sankcím, zákazům nebo omezením podle rezoluci 
OSN nebo obchodních či ekonomických sankci, práv či nařízení nebo jiných jurisdikci 
aplikovaných na pojistitele.

17] Je-li v pojistné smlouvě ujednáno, že sepojišténivztahujei na případ, který jez pojiš­

tění jinak vyloučen, nezakládá takové ujednání v jiojistné smlouvě neplatnost ani ne­
účinnost ostatních výluk z pojištěni ani jiných ustanoveni omezujících pojistné kryti. 
Na pojištění se mohou vztalravat další výluky, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, 
doplňkových pojistných podmínkách jiných pojistných podmínkách nebo smluvních 
ujednáních či v právních předpisech.

r

s novou 
ného.

Článek 10: Plněni pojistitele
(1) Právo na pojistné plnění z pojistné události vzniká osobě oprávněné z pojistného 

plněni, tj. pojištěnému, nenl-li v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách 
vztahujících se k pojištění uvedena jiná osoba- Pojistitel poskytne pojistné plněni, 
pokud osoba uplatňující právo na pojistné plněni prokáže a šetření pojistitele potvrdí, 
že se jedná o nahodilou událost krytou pojištěním, tj. existuje povinnost pojistitele po­
jistné plněni poskytnout a je zjištěn rozsah této povinnosti.

(21 Pojistitel poskytuje plněni v tuzemské měně, pokud z právních předpisů, mezinárod­
ních úmluv nebo z dohody s pojistnikem nevyplývá něco jiného. Pro účely stanovení 
výšeplněnlse užije kutzvyhlášenýčeskou národní bankou ke dni vzniku škodné udá­
losti. Pro účely výplaty plněni vcizí měně se užije kurz banky pojistitele platný ke dni 

se jakékoliv riziko související s přepočtem měn.výplaty plněni. Pojistitel nene
131 Pojistné plněni je poskytováno pojistitelem v penězích, a to i v případech výplaty po­

jistného plněni z pojištěni odpovědnosti za újmu a pojištěný je povinen způsobenou 
újmu nahradit uvedením do předešlého stavu.

14) Splatnost pojistného plněni je sjednána do 1S dnů ode dne ukončeni šetřeni, neni- 
-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Setření je ukončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho 
výsledky oprávněné osobě z pojistného plnění. Rozhoduje-li

o náhradě škody oprávněný orgán, je dnem ukončeni šetienlden, kdy nabylo
rozhodnutí tohoto orgánu právní moci.
15) Plněni pojistitele zjištěné podle předchozích bodů tohoto článku nesmi přesáhnout 

sjednanou pojistnou částku jednotlivé pojištěné věci postižené škodnou událostí, 
nebo stanovený limit pojistného plnění (odst. 12 a násl. tohoto článku). Pojistitel má 
právo přezkoumat při uzavření smlouvy a při šetření škodné události hodnotu pojiš­
těného majetku. Sjednaný limit pojistného plněni je horní hranici plněni pojistitele ze 
všech pojistných události vzniklých vjednom pojistném

(61 Pojištěni se sjednává se spoluúčasti oprávněné osoby, kterou je částka dohodnuté 
v pojistné smlouvě. Může být stanovena pevnou částkou, procentem, časovým úse­
kem nebo jejich kombinací. Tato částka se v případě každého pojištění, ve kterém je 
sjednána spoluúčast, odečítá z celkového pojistného plnění, tj. z částky pojistného 
plněni před odečtením spoluúčasti, nebo vkaždém případě zvláštních případů pojist­
ného plněni ve smyslu článku 11 těchto pojistných podmínek.

[71 Pokud výše škody nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel neni povinen pojistné 
plnění poskytnout.

(81 Je-li v době pojistné události stanovená pojistná částka nižší než pojistná hodnota 
věci, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plněni ve stejném poměru jako je pojistná 
částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.Toto ustanoveni neplatí při pojištěni na první 
ri2Íkoa pro případ, že pojistník neporušil povinnost oznámit pojistiteli zvýšeni pojistné 
hodnoty pojištěné věci nebo souboru věci alespoňo 10% nebojí odpovídající povin­

nost uloženou mu ve smlouvě.
[9| Pojistitel může nahradit pojištěnému veškeré vynaložené náklady, avšak pouze dal- 

-li pojištěnému předchozí pisemný souhlas s jejich vynaložením, a to i nad pojistnou

článek 9: Pojistné
|1| Pojistník je povinen řádně a včas platil pojistné.
121 Pojistitel má právo na pojistné za dobu trváni pojištěni, nenl-li ujednáno jinak nebo 

stanoveno právním předpisem jinak. Zanikne-li pojištěni v důsledku pojistné události, 
nálež! pdjistUeli pojistné do konce pojistnélto období, v němž pojistná událost 
la: v takovém pií|5!rděnáleži pojistiteli jednorázové pojistné celé.

|3I Pojistné se stanoví pomocí pojistných sazeb stanovených pojistitelem na základě 
rozsahu a obsahu pojištěni, ohodnocením pojistnélto rizika a pojistné hodnoty věci. 
Pojistné je smluvní cenou za poskytnutou pojistnou ochranu a jeho výše musí být 
uvedena v pojistné smlouvě.

[4] Pojistné je sjednáváno jako běžné pojistné, nenl-li ujednáno v pojistné smlouvě, že 
se sjednává jako jednorázové pojistné. Běžné pojistné se sjednává za dohodnutá po­
jistné období, jcjícitž délka je uvedena v pojistné smlouvě, jednorázové pojistné se 
sjednává za celou pojistnou dobu. První pojistné období počíná běžet dnem počátku 
IJOjištěni, není-li v pojistné smlouvě nebo v doplňkových nebo jiných pojistných pod­
mínkách uvedeno jinak. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavřeni pojistné 
smlouvy

15) Běžné pojistné je splatné vždy první den příslušného pojistnélto období a jedno­
rázové pojistné dnem počátku pojištění, nenl-li ujednáno v pojistné smlouvě nebo 
doplňkových pojistných podmínkách jinak. Pojistné se považuje za uhrazené dnem 
připsáni příslušné částky na bankovní účet pojistiteli. Včasně uhrazené je pojistné, je-lr 
připsáno nejpozději poslední den splatnosti na bankovní účet pojistitele. Pojistné je 
rovněž považováno za uhrazené, je-li uhrazeno v hotovosti jaojistiteli nebo je uhra- 

zástupci pojistitele, který je oprávněn inkasovat pojistné na základě uděleného

nasta-

rocc.

zeno 
oprávněni.

(6) Pojistné je povaiovánoza uhrazené ze strany pojistnika cize strany jiné osoby sc sou­
hlasem pojistnika, je-li uhrazeno pod variabilním symbolem stanoveným pojistitelem.

(71 V pojistné smlouvě je možné dohodnout, že pojistník uhradí běžné nebo jednorázové 
pojistné ve splátkách. Nebude-li některá splátka pojistnélto uhrazena řádné a včas, 
po|istnik ztrácí výhodu splátek a pojistitel má právo na vyrovnáni celého zbývajícího 
pojistného najednou, na základě písemné výzvy k úhradě zaslané pojistnlkovi.

18! Pojistitel jc oprávněn odečíst od pojistnélto plněni splatné pohledávky pojistného 
nebo jiné pohledávky z pojištění, s výjimkou pohledávek pojistného nebo jiných po­
hledávek z povinného pojištění. V souvislosti s prodlením s úhradou pojistného má 
pojistitel právo požadoval úrok z prodleni a další náklady, které mu vzniknou v sou 
vislosti s vymáháním dlužného pojistného. Přehled nákladů je uveden v Sazebníku 
poplatků a odměn dle článku 20 těchto pojistných podmínek.

191 Pojistitel má právo ze zaplaceného pojistného uhrazovat své pohledávky za pojist­
ným v pořadí, v jakém po sobě vznikly. Jiné své pohledávky související s pojištěním 
11tá pojistitel právo uhradit přednostně.

(10) Pojistitel je oprávněn jednostranně nové upravit výši běžného pojistného na další 
pojistné období v případech stanovených občanským zákoníkem, těmito pojist­
nými podmínkami nebo dohodou s pojistnfkem. Za dohodu s pojistnikem o zrněné

částku.
(10) Oprávněné osobě z pojistného plněni, která neni plátcem dané z přidané hodnoty 

(dále jako DPH), poskytne pojistitel pojistné plněni za opravu nebo náhradu související 
s pojistnou událostí včetně odpovídajíc! výše DPH. Oprávněné osolíš z pojistného pl­
něni, která je plátcem DPH poskytne pojistitel pojistné plněni za opravu nebo náhradu 
související s pojistnou události sníženéoodpovidajicivýši DPH.

[11] Pojistitel neposkytne pojistné plněni:
a) pokud byla příčinou škodné události skutečnost, kterou pii sjednávání pojištěni 

nebo jeho změny nemohl pojistitel zjistit v důsledku zaviněného porušeni povin­
nosti k pravdivým sdělením dle občanského zákoníku:

b) uvede-li pojistník nebo pojištěný pojistitele v omyl o podstatných okolnostech tý- 
kajlcíchse pojištění nebo uvede-li neúplné nebo nepravdivernformaceo předmě­
tu pojištěni, vzniku škodné události nebo uvede-lr nepravdivé informace v nároku 
na výši pojistného plnění:
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Vieobecné pojistné podmínky pro pojištění občanů a podnikatelů •'^3
I

v této Ihútědrženi takovélio oznámeni. Nebude-li možné Setrem 
povinen sdělit osol* která uplatnila právo na po|istné plněni, důvody 

[2j Do doby šetřeni se nezapočítává doba, po kterou probíhá řízeni před ocgSS 
né moci (zejména občanskoprávní nebo trestní soudní řízeni, píestupkwée 
správní řízeni), nc-bo rozhodčí řízeni, jeho? výsledek je rozhodný pro stanova
nosti pojistitele poskytnout pojistné plnění, nebo ve věci trestního oznámenřp
zřeni z pojistného podvodu, které bylo podáno z důvodu nepravdivých nebo z*g§| 
ných údajů v souvislosti s oznámenou událosli. Po tuto dobu není pojistitel vpr«3ijg| 
splněním své povinnosti vyplatil pojistné plněni, popř. zálohu na pojistné plném ■-« 

[3] Pojistné plněni je splatné do 15 dnů ode dne ukončeni šetřeni pojistitele nutného*** 
zjištěni existence a rozsahu jelio povinnosti plnil. Setřeni je ukončeno sdelemm jebe « 
výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plněni.

(41 Pojistitel může v odůvodněných případech doporučit způsob opravy nebo výměnu 
ke které se vztahuje sjednané pojištěni. Pokud oprávněná osoba přesto věc opra-

pokud oprávněná osoba uvedla při uplatňováni práva na plnění z pojištění vědomé 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje tykající se rozsahu škodné události nebo 
podstatné údaje týkající se této události zamlčela; 

d) za zvýšené náklady na vodné a stočné v souvislosti v únikem vody z vodovodního

c)

zařízeni;
e) za náklady vynaložené na obvyklou údržbu nebo ošetřováni pojištěné věci;
I) jestliže příčinou škodné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku 

škodné události a pro kterou by pojistnou smlouvu neuzavřel nebo by ji uzavřel za
. Pro tentojiných podmínek, pokud by tuto skutečnost při uzavíráni smlouvy věděl 

případ pojištěni zaniká dnem doručeni oznámeni pojistitele o odmítnuti pojistné­

ho plněni.
[121 Pokud byly náklady šetřeni vynaložené pojistitelem vyvolány nebo zvýšeny porušením

povinnosti účastníků pojištěni, má pojistitel právo požadovat na tom, kdo povinnost 
porušil, přiměřenou náhradu nebo snížit plněni. Pravidla týkající se náhrady zachrano- 
vadch nákladů se řídi občanským zákoníkem a článkem 12 těchto pojistných podmi-

•ís

věci,
vila nebo vyměnila jiným způsobem, je pojistitel povinen pln,t jen do výše, kterou by 
plnil kdyby oprávněná osoba postupovala podle jeho doporučeni.

|5) V případě že nelze ukončit šetřeni do tří měsíců ode dne oznámeni, poskytne pojistitel 
na písemnou žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné plněni, přiměřenou zálo­
hu na pojistné plněni. Při stanoveni přiměřené výše zátahy pojistitel zohledni zej- 
dosavadní výsledky šetřeni a výši prokázané a doložené újmy. Pojistitel zátahu nepo­
skytne je-li.ozumnýdůvod její poskytnuti odepřít, zejména:
- nenl-li z výsledků dosavadního šetřeni jisté, zda se na škodnou událost bude vztalao- 

pojištěni nebo kdo je oprávněnou osobou,
- porušil-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné pl­

něni povinnosti související s uplatněním práva na pojistné plnění a s šetřením pojis­
titele zejména obsahuje-li oznámeni škodné události nebo jakékoliv jiné podáni či 
doklad ke škodné události nepravdivé, nebo hrubě zkreslené údaje týkajíc! se škodné 
události, ncbojsou-li takové údaje zamlčeny, nebo neposkytuje-li řádně součinnost,

-je-li proti osobě uplatňující právo na pojistné plněni nebo oprávněné osobě vedeno 
trestní řízeni ve věci souvisejíc s oznámenou škodnou události, nebo

- existuje-li důvodné podezřeni, že při uplatněni práva na pojistné plnění došloke spá­
cháni trestného činu, přičemž o důvodné podezřeni ze spácháni trestného činu jde 
vždy když je v souvislosti s takovým uplatněním práva na pojistné plněni podáno 
trestní oznámeni na pojistnika. pojištěného, oprávněnou osobu, osobu, která uplatni­
la právo na pojistné plnění nebo jinou osobu jednajiclzjejichpodnětu.

(6) Pojistitel je oprávněn započíst proti pdnění z pojištěni svoji pohledávku vůči osobě, která 
má právo na plněni 7. pojištěni, i pokud pohledávka za touto osobou vznikla z jiného

1
Vit

nek.
(13j limii pojistného plnění se slanovJ jako horní hranice plněni v případe, kdy:

-nelze vdobě sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu (,, pojištěni na první riziko"),
- se pojištěni vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci bez stano­

vení pojistné částky („zlomkové pojištění"!,
- se limit pojistného plněni sjednává v rámci stanovené pojistné částky; pro tyto přípa­

dy platí povinnost pojistnika stanovit na jeho vlastní odpovědnost pojistnou částku
ýši odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci v době uzavřeni pojistné smlou­

vy; dále povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty alespoň o 10 %. pří­
padněji odpovídající povinnost uložená ve smlouvě, a oprávněni pojistitele uplatnit 
podpojištěni v případě porušeni výše uvedených povinnosti.

(141 Sjednaný limit pojistného plněni je horní hranici plněni pojistitele ze všech pojistných 
události vzniklých v jednom pojistném roce.

(151 Snižila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události horní hra­
nice plněni pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem pro zbytek 
pojistného roku obnovit limit pojistného plněni za dodatečné pojistné.

(161 Pojistitel má právo snížit pojistné plněni poměrně vůči tomu, jaký je poměr pojist­
ného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet, pokud bylo v důsledku porušení 
povinnosti pojistnika nebo pojištěného při jednáni o uzavření pojistné smlouvy nebo 
její zrněné ujednáno nižší pojistné; nebo pokud pojistník nebo pojištěný |>ořušil povin­
nost oznámit pojistiteli bezodkladné změny týkající se skutečnosti, ktere byly předmě­
tem dotazů pojistitele nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojistitel vdůsledku toho 
nemohl stanovit novou výši pojistného; nebo pokud pojistník nebo pojištěný porušil 
povinnost bezodkladné oznámit pojistiteli zvýšeni pojistného rizika a nastala-li po této 
zméně pojiswá událost

měna

val
ve v

pojištění.
(7) Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

a) pro případ vzniku škodné události zprošťuje státní zastupitel štvi, policii další organy 
činné trestním nebo správním řízeni, hasičský záchranný sbor, lékaře, zdravotnická 
zařízení, záchrannou službu zdravotní pojišťovny povinnosti mlčenlivosti;

b) zmocňuje pojistitele, resp.jr pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících 
souvislosti se škodnou události mohly nahlížet do soudních, policejních, případné 
jiných úředních spisů zlsolovoval nich kopie či výpisy;

cj zmocňuje pojistitele, resp. ji pověřenou osobu nahlédnuti do podkladů jiných po- 
jištoven souvislosti se šetřením škodných události jejich povinnosti poskytnout po- 
jistneplněm.

Výše uvedené zmocněni se vztahuji na dobu po smrti nebo zániku pojistnika.

článek 11 iZachraňovací náklady
(1| Pojistník má právo na náhradu zachraňovadch nákladů, které účelně vynaložil při 

odvracení bezprostředně hrozíc! škodné události, na zmírnění následků již nastale 
škodné události, nebo plnil-li povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo 
jeho zbytky z důvodů bezpečnostních, hygienických či ekologických, nel» pokud byly 
náklady vynaloženy na demolici, vyklizení a odvoz suti bránicí opravě nebo znovuzíí- 
zeni pojištěné věci.ncjvýše však do 10% pojistné částky nebo limitu pojistného plněni,
není-li ujednáno jinak. Toto omezeni však neplatí pro náklady, které byly vynaloženy na

záchranu živola nebo zdraví osob. Omezeni rovirěž neplatí pro zachraňovaci iiáklady, 
které byly vynaloženy se souhlasem (pojistitele. Ujednáni v tomto odstavci setýká i prá­

va pojistnika na náhradu škody, kterou v souvislosti s touto činností utrpěl.
[21 V pojistné smlouvě lze ujednat pojišténl nákladů uvedených v odst. 1 tolsoto článku 

nad stanovený limit na samostatnou pojistnou částku za zvlášt stanovetsé pojistné.
[31 O vyplacenou náhradu zachraňovadch nákladů a náhradu škody podle tohoto tlaitku

se horní hranice pojistného plněni nesnižuje.
[4] Ujednání tohoto článku platí a vztahuje se i na pojištěného nebo jmou osobu, která 

vynaložila zachranovad náklady nad rámec povinnosti stanovených jiným zákonem.

Článek 12: Přechod práva na pojistitele
(1| Vzniklo-li v souvislosti shro2íci nebo nastalou škodnou události osobě, jezma právo 

pojistné plnění, pojištěnému nebo osobé, která vynaložila zachraňovat! náklady, proti 
jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka 
včetně příslušenství, zajištěni a dalších práv s nl spojených okamžikem výplaty plněni 
z pojištěnina pojistitele, a loaž do výše plněni, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. 
Ujednáni se nepoužije, pokud toto právo vzniklo této osobě vůči tomu, kdo žije s touto 
oprávněnou osobou ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže 
způsobil škodnou událost úmyslně.

[21 Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, je povinna vydat pojistiteli potřebné doklady 
a sdělit mu veškeré informace, které jsou zapotřebí k uplatnění |»ohledávky. Zmari-li 
tato osoba přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plněni z pojištění 
o částku, kterou byjinakmohl získat. Vpnpadě, že již pojistitel plněni poskytl, ma |)ia 
na náhradu škody až do výše této částky.

Článek 13: Setření pojistitele
(1 j Pojistitel zahájí šetřeni bez zbytečného odkladu po obdrženf oznámeni o škodné 

události a pokračuje v něm tak, aby bylo skončeno nejjaozději do tři mesicu po ob-

Článck 14: Povinnosti pojistnika, pojištěného a jiné osoby uplatňující právo na 
pojistné plněni
(1) Kromě povinnosti stanovených v pojistné smlouvě, všeobecných pojistných podmín­

kách či doplňkových nebo jiných pojistných podmínkách či ujednáních, občanském 
zákoníku a dalších právních předpisech jsou pojistník, pojištěný a jiná osoba uplatňující 
právo na pojistné plněni zejména povinni:
a) uvést úplné a pravdivé informace týkající se sjednávaného pojištěni, zejména 

o předmětu pojištěni a stanovit s největší možnou přesnosti za pomoci všech pro­
středků á dokunsentů, které má nebo má mil k dispozici, pojistnou hodnotu pojiš­
ťovaných věd nebo souboru pojišťovaných věci,

b) písemně oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli změny týkající se skuteč­
ností na které byli pojistitelem tázáni nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, ze­
jména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věci, ke kterým se vztahuje 
sjednané pojištěni, změny osobních a dalších údajů uvedenychve smlouvě vcetne 
změny příjmení, adresy bydliště nebo sídla a korespondenční adresy, bankovního 
spojení a všech dalších kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné ko- 
munikace aj.;
neučinit bez souhlasu pojistitele nic, co zvyšuje či by mohlo zvýšit pojistné na- 

neumožnit takové jednání třeli osobě. Zvýšeni pojistného rizika je pojištěný 
povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli;

d) dbát aby škodná událost nenastala, zejména nesmi porušovat povinnosti smě­
řující k odvrácení nebo zmenšeni pojistného nebezpečí, které jsou jim uloženy 
právními bezpečnostními, požárními a jiným, předpisy, projektovou dokumentaci 
nebo které vzali na sebe pojistnou smlouvou, ani nesmí trpět porušován, těchto 
povinností zc strany třetích osob;

e) ihned oznámit policii jakoukoli škodnou událost, jestliže byla způsobena po- 
výbuchem, odcizením, nárazem dopravního prostředku nebo okolnosti

na
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f
hu škody, je pojistitel oprávněn pojistnéorávniho důvodu plněni či šetřeni 

plněni ze smlouvy snížit podle toho, jaký vliv mělo toto porušeni na rozsah jeho po­
vinnosti plnit. PoruSil-li pojištěny povinnosti uvedené v bode 1 pod písmeny al b). O, 
l tohotočlánku, je pojistitel oprávněn pojistné plnění ze smlouvy neposkytnout.

rozsa
vzbuzujících podezřeni ze spácháni trestného činu či pokusu o něj Současně dané
skutečnosti oznámit pojistiteli;

í) bez zbytečného odkladu, nejpozději všakdo 10 pracovních dnů plsetnne ozna- 
pojistiteli, že nastala škodná událost, dát o jejím vzniku pravdivé a uplne 

vysvětleni; dále podat pravdivé vysvětlení o rozsahu následků takové uctólosti, 
o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném potištěni; současné předložit
pojistiteli polřebnédokladyaposlupovaUpůsobem ujednaným v pojistné smlou-

q| pojistiteli nebo jím pověřeným osobám umožnit posoudit pojistné riziko, dále 
vstup do mist pojištěni, a to ať v době sjednáni či trváni pojištění nebo pri likvidaci
škody Na základě písemného upozorněni pojistitele odstranit zvlášť rizikové oko -

ti, které souvisí se sjednaným pojištěním a které by mohly být příčinou škodné

h) umožnit přezkoumat činnost zařízeni sloužících k ochraně majetku. Podle před­
mětů pojištěni předložit pojistiteli projektovou, požárně technickou, ucetni a jinou 
dokumentaci, např. protipovodňovou, resiznlzprávy,faktury, stavební povolen,ko­
laudační rozhodnuti, stavební nebo montážní deník, smlouvy o dílo, rozpočty a dal­
ší doklady, které jsou k dispozici a mohou přispět k posouzeni nároků na plněni ze 
škodné události a jeho výši a umožnit pojistiteli pořídit si z nich kopie. Dále umožnit 
pojistiteli ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného;

i) v žádném případě neměnit stav způsobený škodnou události, pokud vznikla po­
vinnost oznámit vznik škody policii, a to do doby ohledání místa škodné události 
policii V ostatních případech nesmí změnil stav způsobený škodnou události bez 
souhlasu pojistitele, nebo pokud není škodné událost pojistitelem prošetřena. 1o 
však neplatí, je-li okamžitá změna nutná z bezpečnostních nebo jiných vazných 
důvodů. V takových případech musí pojištěný pořídit dostatečné důkazy o rozsahu 
škodné události digitálním záznamem, fotografiemi, nebo videozáznamem. Po­
škozené nebo zničené věci je povinen uložit a uschovat, dokud pojistitel nevydá 
souhlaskjejichlikvidaci;

i) stanovit přesně výši škody způsobenou škodnou události za pomocí všech do­
kumentů, kleté má nebo má mlt k dispozici a předložit pojistiteli k pořízen, kopii 
všechny doklady, ze kterých při stanoveni výše škody vycházel; 

k) bez zbytečného prodleni oznámit pojistiteli, že se našla ztracená nebo pohřešo­
vaná věc, které se pojištění týká. V případě, že již obdržel pojistné plném, je povinen f,,manv,02sahupo,iš.ěn,.

plněni vrátit pojistiteli po odečteni přiměřených nákladu na opravu le,<>vecl' 1 -L án| R1o které je nutná písemná forma, je platné, zejména je-li vlastnoruc-
jsou-li nutné k odstraněni závad vzniklých v době, kdy nemohl s věci nakladal, nej- nodeosáno tednajlei osobou, je-li učiněno prostřednictvím datové schránky, je-li
méně však částku, kterou by obdržel při prodeji této věci provedeném v součinnosti "^tLručiným elektronickým podpisem podle zvláštní* zákona či je-li učině-

s pojistitelem; , - , „„.-úřednictvím internetové aplikace pojistitele se zabezpečeným přístupem.
námit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru vecl, P 02námenl a žádosti neuvedené v odst. 2) tohoto článku, mohou byt

došlo-li v průběhu trváni pojištěni k jejímu zvýšeni o vlče než 10 %, neni-lr ujed- |é] P«vn j prosIiednictv[m internetové aplikace poh­
náno jinak. Při nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpořeni, Y P ' dnjc(vlm datové ^hránky, pokud pojistitel doručovaní do datové

m) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že zanikla možnost vzniku škodné itele Mjména pi0 hlášení škodné události, p.o oznámeni po-
události (např že došlo k zániku pojistného nebezpečí nebo pojistného nzika); ikmlka „ebo pojištěného ohledně změny příjmení, adresy bydliště, korespondenč­

ní oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu rozhodnutí o upadku a o zpuso u ^ a da,J.h kon,ap,ních údajů, uvedených ve smlouvě, a zadost pojistmka
řešení úpadku pojistnika a pojištěného; o změnu způsobu placeni běžného pojistného (vyjma placeni pojistného na zaklade

o) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že v souvislosti s pojistnou události ° s mkasern z učtu). P.ávní jednáni, oznámeni a žádosti dle tohoto odstavce
bylo zahájeno proti jeho osobě trestní řízeni, informovat o jeho prubehu a vysled- ^(nénř |(rak než v písemné fo.mé musi být dodatečně doplněny písemnou formou,

p) předložit pojistiteli dokumenty, které si vyžádá v souvislosti s uzavíráním, změnou v^áležitostwh pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění a řeše-
či zámkem pojistné smlouvy a poskytnout mu v teto souvislosti veškerou další po- ^álosli, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky pojištěni

žadovanou součinnost; i elektronickými nebo jinými technickými prostředky (např. telelon. SMS, e-mail, fax,
předložil doklad prokazující změnu vlastnictví věd, ke ktere se vztahuje sjedná- rfatová 5chrfnka) pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel ph volbě formy komumka-
né pojištěni (včetně dokladů o zániku společného jmění manželu). Bez předložen OOVinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a k charakteru
takového dokladu se považuje změna vlastnictví pojištěné věci za neoznámenou
a pojištěni nadále trvá, pokud se pojistitel nedoltodne s pojrstnlkem na jiném zpu- ^ Q2námeni a žádosti jsou účinné vůči druhé smluvní straně, jakmile „

„ ^vrchný změny ve skutečnos- byly doručeny,

těch, na které byli tázáni při sjednáni pojištěni; vdaném případě vzniká pojistiteli 
právo na změnu pojistné smlouvy;

s) starat se řádně o údržbu, servis a
událost, učinit veškerá dostupná opatření směřující k tomu, aby se vznikla Skoda jiz

mit

M^VcdlepwInnosti stanovených pojistnou smlouvou a občanským zákonlkemčijmým, 
právními předpisy má pojistitel dále tyto povinnosti.
a) po písemném oznámeni škod,* událost,, se Metou je spojen požadavek na pl­

něni bez zbytečného odkladu zahájit šetřeni nutné ke zjistenl rozsahu povin­
nosti pojistitele plnil. Toto šetřeni ukončit do 3 měsíců po tom, co událost byla 
pojistiteli oznámena. Nemůžo-li pojistitel šetřeni v této Ihu.c ukončit, ,e povinen 
sdělit oprávněné osobě důvody a poskytnou, j, na její písemnou zádos, prtmere-
nouzálohu.Lhůtulzedohodouprodloužit.Tatolhutaneběž,,je-l,setremznemož­

něno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistnika nebo poj.steného;
b) zodpovědět pravdivé a úplně písemné dotazy, ktere zájemce o pojištěni nebo 

pojistnlk položil při jednáni o uzavienl či zmene pojistné smlouvy,
cj wdat nojistníkovi pojistku jako potvrzeni o uzavienl smlouvy;na žádost a nakla 

dy pojistnika vydá pojistitel novou pojrstku nebo kopu smlouvy,
doklady, které pojistiteli zapůjčil a jez si vyzadal, nenf-li ne

nos

d) vrátit pojištěnému

*
události Poskytnout tyto informace může jen s písemným souhlasem pojištěné­
ho, nebo pokud tak stanoví zákon. Vyžádání souhlasu nen, třeba v pnpade pra- 

íků zajištujících externí likvidaci a přizvaných znalců.covrt

m "ÍenMi po^těrtujldnánc na pojistnou dobu kratší než jeden rok, musí být pojistná 
smlouva sjednána v písemné formě. Phjal-li pojistnlk nabídku včasným zaplacením 
pojistného, je písemná forma pojistné smlouvy zachovana.

i jednáni, oznámenla žádosti vyžaduji písemnou formu, majl-h vliv na.

a) ti vánlazánik pojištění,
b) změny pojistného.

|2! Právn

toto

I) oz

q)

"* ™ vlastni náklady po jednom znalci a písemně oněmize pojištěné věci, a pokud nastala škodnářev 121 Každá smluvní strana urči vždy na . , , .
informuje druhou stranu. Nejmenuje-li jedna smluvní strana písemné znalce do 2 
týdnů ode dne, kdy se obé strany dohodou na zavedení řízem znalců, plat, tato sku 
tečnostjako uznáni názorů znalce druhé strany i stranou, která znalce neurčila.

(3) Znalci nesmi mi. k žádné ze smluvních stran závazky. Námitku k osobě znalce lze 
vznést před zahájením jeho činnosti. Znalecký posudek zpracován znalo obou stran

&S2ŽSSSSL«.»
ni znalců a má rozhodující hlas v případě neshody znalců, ten sve rozhodnut, p.eda

15) Náklady na činnost předsedy řízeni znalců h.adi obé smluvní strany rovným dílem. _

16) Veškeré spory, které z pojistné smlouvy nebo souvisejících smluvních dokumentu

příslušného soudu České republiky.

nezvětšovala;
t) učinit opatření, aby nedošlo k promlčeni nebo zániku práva

které podle právních předpisů přechází na pojistitele;
případě zničení nebo odcizeni vkladních knížek, šekových knížek, platebních ka- 

ých obdobných dokumentů neprodleně zahájit a provést umoiovaci ei jme

náhradu škody,na

u) v
relajin
obdobné řízeni, ,

vj dodržovat rozsah i způsob vedeni účetnictví a jeho průkaznost tak, jak ukládají

obecně platné právní předpisy;
w) uložitzrralecké posudkya jiné dokladyo pojistné hodnotě věcí tak. abynedoslokjc- 

jich zničeni nebo odcizeni současně se škodnou události;
x) oznámit bezodkladně pojistiteli ostatní pojistitele, u kletých jsou pojištěni proti 

témuž pojistnému nebezpečí, a hranice pojistných plněni (pojistné částky, limity
pojistného plnění apod.) uvedené vostatníchsmlouváchapísemne oznámit identi­
fikační údaje takového pojistitele na adresu sídla společnostiTriglávpojrstovna, a.s. 

[21 Mělo I, porušen, některé z povinnosti uvedených v tomto článku podstatný viry na 
vznik škodné události nebo na zvětšeni rozsahu jejich následku nebo ztrzilo-li zjištěni
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‘í*•Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění občanů a podnikatelů a

(4) Konec pojištěnlje okamžik označující zánik pojištěni. klerýje v pojistné)* 
přesně vymezen dalem a časem nebo pojistným nebezpečím.

15] Limit pojistného plnónije omezeni horní hranice plnění
[6] Nahodilá událost )e událost, která |e možná a u které není jisté, zda v d3Í»t 

téni vůbec nastane, nebo neni známa doba jejího vzniku.
(7| Obchod na dálku je uzavřeni smlouvy mezí jwjisimVem a pojistitelem port 

středků komunikace na dálku Inapř. telefon, fax, elektronické pošta, interné 
umožňuji uzavřít smlouvu bez současné fyzické přítomnosti smluvních stran. .,3

|8| Oprávněná osoba je ta osoba, které v důsledku pojistné události vznikne prawMfU 
jistné plněni.

[OJ Počátek pojištěnlje okamžik označující vznik pojištěni, klerýje v pojistné smkruwěi 
přes-ně vymezen datem, nebo datem a časem.

J10J Pojistitelem se rozumí Direct pojišťovna, a.s., iC: 250 73 958.
(nl Pojistka je pojistitelem vydané potvrzeni o uzavřeni pojistné smlouvy.
(12! Pojistná částka je stanovena pojistnikem jako částka odpovídajíc! pojistné hodnotě 

pojištěné věci v době uzavřeni pojistné smlouvy, ncni-li ujedná no jinak.
[13) Pojistná doba je doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno.
[Í4j Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanoveni pojistné částky. Pojistná 

hodnota věci může být vyjádřena jako: 
aj nová cena, tj.cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke stejné­

mu účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou (pojištění 
na novoucenn),

bl časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni 
opotřebeni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni věci opravou, moder­
nizací nebo jiným zjaůsobem (joojištěni na časovou cenu), 

c) obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. obdobné 
věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě (pojištěni na 
obvyk-lou cenu).

(15) Pojistná smlouvaje závazek pojistitele vůči pojistnikovi poskytnout jemu nebo třetí 
osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním (pojistná událost) 
a pojistnik se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

(16) Pojistná událost je událost krytá pojištěním.
(17) Pojistné období je časový úsek dohodnutý v pojistné smlouvě, za kletý se platí 

pojistné. První pojistné období začíná počátkem pojištěni.
(18) Pojistné plněni je jednorázová částka nebo důchod, kteréjsou podle pojistné smlouvy 

l>oskytnuty pojistitelem v případě vzniku pojistné události.
(19) Pojistnik je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu a je povinen platit 

pojistné.
(20) Pojistný rok je doba jednoho běžného roku, tj. 12 měsíců. Začíná dnem určeným v po­

jistné smlouvě jako počátek pojištění a konči dnem, který bezprostředně předchází dni, 
který se číselně shoduje se dnem počátku pojištěni.

(21) Pojistné nebezpečíje možná příčina vzniku škodné události.
(22) Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku škodné události vyvolané pojistným 

nebezpečím. Pojislné riziko se zvýši, změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlou­
vě nebo na které se pojistitel tázal při jednáni o uzavřeni nebo změně smlouvy pro po­
třebu ohodnoceni pojistného rizika, tak podstatně, že zvyšuji pravděpodobnost vzniku 
pojistné události 2 výslovně ujednánélio pojistného nebezpečí.

123) Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdrávi, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu 
pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

[24) Pojistitel je právnická osoba, která je oprávněna na základě povoleni dohledového 
orgánu České národní banky provozoval pojišťovací činnost.

[25) Právnická osoba je organizovaný utvař, o kterém zákon stanoví, že má právní osobnost, 
nebo jehož právní osobnost zákon uzná.

[26) Událostmi, které vznikly v důsledku působeni jaderné energie, se ro2umi události 
vzniklé;
-2 ionizujícího zářeni nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva nebo ja­

derného odpadu anebo ze spalovánijadernéiio paliva;
-z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících vlastností 

nukleárního zařízeni, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního kompo­
nentu;

-z působeni zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpeni, syntézu nebo jinou 
podobnou reakci, radioaktivní sily nebo materiály.

127) Spoluúčast je vpojistné smlouvě dohodnutá peněžní částka, kterou sepojrštěný podílí 
každé pojislné události. Stanoví se pevnou částkou, procentem z pojistného plněni

nebo jejich kombinaci. Odečítá se odcelkové výše plněnipo každé pojistné události Do 
její výše se plněni neposkytuje.

128) Skodni událost je nahodilá událost, která by mohla býr důvodem vzniku prava na po­
jistné plnění.

129) Účastníkem pojištěni jsou pojistitel a pojistnik jakož smluvní strany a déle pojištěný 
a každá další osoba, které z pojištěni vzniklo právo nebo povinnost

(30) Újmou způsobenou úmyslné jeújma, která byla způsobena úmyslným konáním nebo 
úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek,
a chtěljej způsobu anebo věděl, že škodlivý následek může způsobil, aprofrfipad, že jej

způsobí, byl s tím srozuměn.

Článek 18: Doručováni písemnosti
(1| Pojistitel doručuje písemnosti pojistnikovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě na 

poslední známou korespondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě. Pojistnik, 
pojištěný nebo oprávněná osoba jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného 
odkladu jakoukoliv změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého probytu, 
bydlišténebo sídla.

(2) Pokud pojistnik, projištěný nebo oprávněná osoba nesplní svoji povinnost podle odst. 1 
tohoto článku a neoznámí pojistiteli změnu své korespondenční adresya adresy svélso 
trvalého pobytu, bydliště nebo sídla, čímž zmaří doručení zásilky, považuje se písem­
nost za řádně došlou třetím pracovním dnem po jejím odesláni a jdo-li o doručování na 
adresu vjiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní den po odesláni.

(3| Odepřc-li pojistnik, pojištěný nebo oprávněná osoba doručovanou písemnost převzít, 
písemnost se považuje za doručenou dnem, ve kterém bylo převzetí odepřeno.

14) Vrátí-lř pošta pojistiteli nevyzvednutou písemnost po uplynuti úložní ihůly (odesla­
nou pojistitelem doproručenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou s dodejkou), čímž 
je doručeni písemnosti zmařeno, považuje se za řádně došlou v poslednldenodběmé 
lhůty, i když se adresát o uloženi nedozvěděl. Pokud tento den připadne na den pracov- 
nilto volna nebo na den pracovního klidu, jo dnem doručeni první následující pracovní 
den.

|S) Zmařl-li adresát dojiti písemnosti jinak, než je uvedeno v předchozích odstavcích (např. 
tím. že neoznačí poštovní schránku svým jménem o přijmenim nebo názvem), platí, že 
řádně došla dnem jejího vráceni pojistiteli.

(61 Písemnosti (včetně právních jednání) doručované prostřednictvím držitele poštovní 
licence budou zasílány:
a) pojistiteli na adresu sídla pojistitele, popřípadě jinou adresu, kterou pojistitel pojist­

nikovi oznámí;
b) pojistitelem na korespondenční adresu příslušné osoby (adresáta) uvedenou 

v pojistné smlouvě či jinak oznámenou pojistiteli Nenl-li korespondenční adresa 
v pojistné smlouvě uvedena či pojistiteli dodatečně oznámena, budou písemnosti 
zasílány na adresu uvedenou ve smlouvě nebo oznámenou pojistiteli jako bydliště 
nebo trvalý pobyt, popř. sídlo takové osoby

(71 Nejde-li o doručeni podle odstavců 3) až 5), je písemnost odeslaná pojistitelem doporu­
čenou zásilkou sdodejkou považována za doručenou dnem uvedeným jako den přijeti 
písemnosti na dodejce (doručence) a písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou 
zásilkou bez dodej ky, popř. odeslaná obyčejnou zásilkou, tieti pracovní den po odesláni 
a jde-li o doručováni na adresu vjiném státu nelčeskérepublice, pak patnáctý pracovní 
den po odeslání.

(8) Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou 
s dodejkou se považuje za doručenou i v přljaadé, že ji namísto adresáta převezme jma 
osoba (například rodinný příslušník), jemuž pošla doručila zásilku v souladu s právními 
předpisy o poštovních službách.

(9) Pokud neni dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky inapř. prostřed­
nictvím datové schránky, internetové aplikace pojistitele, elektronickou zprávou, popři- 
padé elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem), a to na 
kontaktní údaje poskytnuté za účelem elektronické komunikace. Písemnost odeslaná 
pojistitelem elektronicky na poslední adresátem poskytnutý kontaktní údaj se považuje 
za doručenou desátý den joo jejím odesláni, nelze-li datum jejího doručeni zjistit nebo 
neni-ii v příslušných právních předpisech stanoveno jinak, i když se adresát o jejím ob­
sahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

(10) Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebo jiná pojistitelem po­
věřená osoba, a to zejména na adresy podle odst. 6, plsm.b), ale i na jakékoli jiné místo, 
kde bude adresát ochoten písemnost převzít.Takto doručovaná písemnost se jjovažuje 
za doručenou dnem jejího převzetí.

I
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Článek 19; Územní platnost pojištěni
(1 j Pojištěni se vztahuje na škodné události, které nastaly na územíČeské republiky.
(2) V pojistné smlouvě jc možno ujednat odlišné území, pro které je pojištění sjednáno Je-lr 

v pojistné smlouvě výslovně uvedena jiná územni platnost než území České republiky, 
řídi se posuzováni nároků na odškodněni výhradně českým právním iádem.

(31 Pojistitel poskytne pojistné plněni, pokud neni v pojistné smlouvě ujednáno jinak, jen 
v případě, že k pojistné události došlo na místě uvedeném vpojistné smlouvě jako mís­
to pojištění. Toto omezeni neplatí pro movité věci. které byly v důsledku vzniklé nebo 
bezprostředně hrozící škodné události přemístěny na dobu nezbytně nutnou z místa 
pojištěni za účelem zmírněni následků a rozsahu škody. na

Článek 20: Odměny pojistitele a poplatky spojené s pojištěním
[1J Veškeré odměny, náklady pojistitele a poplatky spojené s pojištěním jsou uvedeny 

v Sazebníku poplatků a odměn, klerýje veřejně přístupný na vyžádáni na 
jednotlivých pobočkách Direct pojišťovny nebo je přístupný na www.direct.cz.

článek21:Výklad pojmů
[1] Adhezní způsob uzavřeni pojistné smlouvy je takový, kdy jedna strana předloží druhé 

straně již hotový text smlouvy, který druhá strana může bud přijmout, nebo odmítnout.
Í2) fyzická osoba je člověk jako jednotlivec.
(3) Hodnota zvláštní obliby je cena určité věci zpravidla nepřiměřená skutečné Isoditoté 

věci, stanovená s ohledem na zvláštní osobní, popřípadě citový vztah vlastníka nebo 
zájemce o tuto věc (například rodinný šperk). l'yto všeobecné pojistné podmínky jsou platné od 10.12.2013.

(,
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"doplňkové pojistné podmínky
PRO ŠKODOVÉ STAVEBNÍ A MONTÁŽNÍ POJIŠTĚNÍ

ČLÁNEK 1 
Úvodní ustanovení

1. Škodové stavební a montážní pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami, kde je stanovena obecná úprava 
pojištění, jakož i těmito doplňkovými pojistnými podmínkami, kde je uvedena speciální úprava stavebního 
a montážního pojištění a pojistnou smlouvou. Škodové stavební a montážní pojištění (dále jen „pojištěni ) se dále řídi 
zákonem č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem v platném znění (dále jen „občanský zákoník"} a dalšími dotčenými 

právními předpisy.

ČASTI

POJIŠTĚNÍ VĚCÍ

ČLÁNEK 2 
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se sjednává pro budované stavební nebo montážní dílo nebo jejich části, specifikované v pojistné smlouvě, 
případ škody způsobené jakoukoli nahodilou událostí, která nastane nečekaně a náhle v miste pojištěnia to pro

a není těmito doplňkovými pojistnými podmínkami vyloučena.
2. Právo na plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc nebo její část pohřešována v příčinné souvislosti s událostí, 

za kterou vzniká pojištěnému právo na plnění podle těchto doplňkových pojistných podmínek.

3. Pojištění lze sjednat i pro jiná pojistná nebezpečí blíže specifikovaná v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK 3 
Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu, 
na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plném, 
která nastane při budování stavebního nebo montážního díla nebo v příčinné souvislosti s ním, a se kterou je podle 
těchto doplňkových pojistných podmínek a pojistné smlouvy spojen vznik povinnosti pojišťovny plnit.

ČLÁNEK 4 
Předmět pojištění

budované stavební nebo montážní dílo nebo jeho část, výslovně uvedené v pojistné 
veškerý stavební materiál skladovaný na staveništi, který bude použit pro

1. Pojištění se vztahuje pouze na 
smlouvě. Pojištění se vztahuje i na 
budované dílo.

2. Je-li výslovně uvedeno v pojistné smlouvě a stanoveno zvláštní pojistné, pojištění se vztahuje i na:

a) zařízení staveniště;

b) stavební nebo montážní stroje;

c) stavební nebo montážní výstroj a zařízení;

d) stávající majetek, na kterém je prováděno stavební nebo montážní dílo;

e) okolní stávající majetek.

1
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3. Pojištění podle bodu 2 tohoto článku nelze sjednat samostatně, tzn. pokud není sjednáno pojištění podle 
tohoto článku.

4. Pojištění lze sjednat i pro jiné předměty specifikovaná v pojistné smlouvě.
$
-‘v

if
ČLÁNEK 5 

Místo pojištění
■f

1. Místo pojištění je uvedeno v pojistné smlouvě.

%ČLÁNEK 6 
Výluky z pojištění

1. Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na:

a) drahé kovy, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené;

b) vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty;

c) peníze na hotovosti, cenné papíry a ceniny;

d) písemnosti, plány, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, děrné štítky, magnetické disky, ostatní nosiče dat 
a záznamy na nich;

e) věci zvláštní kulturní, historické a umělecké hodnoty, umělecká díla, starožitnosti a sbírky;

f) motorová vozidla se státní poznávací značkou, letadla a vodní plavidla všeho druhu;

g) pozemky, porosty a rostliny.

2. Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škody nebo zvětšení škod vzniklých:

a) záplavou nebo povodni staveb nebo rozestavěných staveb nebo jejich částí na vodních tocích, není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak;

b) záplavou rozestavěných staveb, vzniklou z atmosférických srážek, kromě záplavy způsobené lijákem s intenzitou 
vyšší než 30mm.li1, potvrzeným Českým hydrometeorologickým ústavem;

c) záplavou, způsobenou kolísáním hladiny spodní vody a to u staveb nebo rozestavěných staveb a jejich částí, které 
jsou trvale pod hladinou spodní vody;

d) sesuvem půdy v nezabezpečených stavebních jamách;

e) na stavebních částech, na kterých byla chybně nebo nesprávně provedena stavební činnost. Pokud však 
v důsledku chybně provedené stavební činnosti dojde k nehodě, která způsobí vnější poškození nebo zničení 
jiných pojištěných věcí, než na kterých byla chybně provedena stavební činnost, pak se na toto poškození nebo 
zničení pojištění vztahuje.

f) znečištěním životního prostředí;

g) vadou materiálu, vadným výrobkem dodaným k montáži nebo chybně provedenou prací na montovaných dílech. 
Pokud však v důsledku chybně provedené montáže dojde k nehodě, která způsobí vnější poškození nebo zničení 
jiných pojištěných věcí, než na kterých byla montáž chybně provedena, pak se na toto poškození nebo zničení 
pojištěnívztahuje;

h) chybnou či vadnou projektovou dokumentací, nebo chybnou konstrukcí;

i) vnitřně vzniklou mechanickou nebo elektrickou poruchou, poškozením nebo zničením pojištěných věcí přímým 
účinkem zamrznutí chladicí kapaliny, vody nebo obdobného média, chybným mazáním, nedostatkem maziva či 
chladicí kapaliny. Pokud však v důsledku takového poškození nebo zničení nastane nehoda, která způsobí vnější 
poškození nebo vnější zničení pojištěných věcí, pak se na toto následné vnější poškození nebo vnější zničení 
pojištěných věcí pojištění vztahuje;

j) na akumulátorových bateriích, elektrochemických článcích apod.;
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W k)_na dílech a nástrojích, které se vyměňují při zméné pracovního úkonu nebo opotřebení (např. formy kokNy, 
matrice, razidla, raznice, zápustky, ryté a vzorkované válce, šablony, vrtáky a vrtací hlavy, noze br ty^ Ušly p , 
ostatní řezné a lisovací nástroje, pracovní části drtičů, pásy, lana, dráty, pneumatiky, žáruvzdorné vyzdívky),

i I) bezprostřední korozí, erozi a oxidací;
dlouhodobým vlivem biologických, chemických a tepelných procesů, znečištěním či vznikem usazenin;

nimiž je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat;
m)P
n) vlivem normálních atmosférických podmínek, s
o) ztrátou, která byla objevena při inventuře a která nesouvisí s pojistnou události; 

souborech informací, zvukových, obrazových, datových a jiných záznamech;p) na
q) poškozením nebo zničením pojištěné věci působením hmyzu nebo hlodavců;

„ opotřebením, trvaiým vlivem provozu, postupním stárnutím, únavou materiálu, nedostatečným používáním, 

dlouhodobým uskladněním, usazováním kotelního kamene,
s) na činných médiích (např. paliva, maziva, chemikálie, filtrační hmoty, chladicí kapaliny, katalyzátory);

t) následnou ztrátou všeho druhu včetně ušlého zisku, zvýšením nákladů na výrobu, uložením pokuty, proj^ěr°^ 
mankem, prodlením a nedodržením termínů, nedodržením sjednaných parametru díla a ztrátou trhu nebo

kontraktu;
u) odcizením, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, ztrátou nebo jiným pohřešováním s výjimkou případu 

upraveného v článku 2, bodu 2. těchto doplňkových pojistných podmínek;
základě dohody nebo smlouvy sjednané pojištěným, za které by pojištěný neodpovídal,

v) závazkem převzatým na
kdyby taková dohoda nebo smlouva nebyla sjednána;

w) nerespektováním právních předpisů, profesních zásad a postupů obsažených v projeté ^entaci, 
vyhotovené oprávněným subjektem, kterými se řídí činnosti při budovám stavebního nebo montazn.ho díla.

3. Výluky uvedené pod písmeny j) až o) tohoto článku se vztahují pouze 
věci, které nenastalo v důsledku živelních událostí.

4. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění se nevztahuje i na jiné škody, nez na

takové poškození nebo zničení pojištěnéna

škody uvedené v tomto článku.

ČLÁNEK 7
Pojistná hodnota, pojistná částka

1. Pojistná hodnota je hodnota pojištěné věci, která je v pojistné smlouvě vyjádřená:
montážní dílo je jeho hodnota po dokončení, včetně hodnoty materiálu, nakladu

a) pro budované stavební nebo 
na dopravu, cla, montážních nákladů, mezd;

b) pro zařízení staveniště, zařízení místa montáže, montážní výstroj, stavební nebo montážní stroje je nová 

pojištěných věcí, není-lí pojištění sjednáno na první riziko;
kterém je prováděno stavební nebo montážní dílo je jeho nova

cena

cena, není-li pojištění
c) u stávajícího majetku, na 

sjednáno na první riziko;
d) U stávajícího okolního majetku částka stanovená dohodou mezi pojistníkem a pojistitelem (poj.stem na porn, 

riziko).
2 Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení pojistné částky.
3. Pojistná částka je částka určená v pojistné smlouvě jako nejvýšší možná hranice plnění ^ P

události které nastaly v pojistném roce nebo v období, na ktere bylo poj.steni sjednáno. Pojistná castka ma p 
každou pojištěnou věc nebo soubor věcí odpovídat pojistné hodnotě věci v pojistném roce nebo pojistném

které bylo pojištění sjednáno, nejde-li o pojištění na první riziko.
4. Pojistnou částku pojišťovaného souboru věcí vyjadřuje agregovaná pojistná castka 

částek jednotlivých věcí tvořících soubor.

na
, která odpovídá součtu pojistných

5 Pojistnou částku stanovuje pojištěný na vlastní odpovědnost. .
6 Pojistnou částku může pojištěný pro zbytek doby pojištění navýšit písemným dodatkem k pojistné smlouvě az do ,e„ 

původní výše. Za navýšeni pojistné částky stanoví pojistitel dodatkové pojistné.
3
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ČLÁNEK 8
Pojištěni na první riziko

1. Ner\í-Ii možné stanovit pojistnou hodnotu podle článku, určí pojistnou hodnotu pojištěný podle svého uvážení a 
pojistné potřeby. Takto určená pojistná částka je nejvyšší hranicí plnění pojistitele pro plnění ze všech pojistn 
událostí vzniklých v pojistném roce nebo v pojistném období, na které bylo sjednáno pojištění. V pojistné smlouval 
musí být uvedeno, že se jedná o pojištění na první riziko.

š:

ČLÁNEK 9 
Plnění pojistitele

1. Bylo-li budované stavební nebo montážní dílo a ostatní pojištěné věci z pojištění na novou cenu poškozeny, zničeny, 
nebo odcizeny, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil částku odpovídající přiměřeným časově i místně 
obvyklým nákladům na opravu nebo znovuzřízení věcí, které jsou potřebné pro uvedení budovaného díla 
a pojištěných věcí do stavu, v jakém se nacházely bezprostředně před vznikem pojistné události, včetně nákladů 
na demontáž, dopravu do opravy a z opravy, celní poplatky apod. sníženou o cenu použitelných zbytků.

2. Byly-li poškozeny, zničeny nebo odcizeny pojištěné věci z pojištění na první riziko (stavební a montážní stroje 
a výstroj, stávající okolní majetek apod.), vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil částku odpovídající 
přiměřeným časově a místně obvyklým nákladům na opravu nebo znovuzřízení věci, které jsou potřebné pro uvedení 
poškozené věci do stavu, v jakém se nacházela bezprostředně před pojistnou událostí, včetně nákladů na demontáž, 
nákladů spojených s opravou, celní poplatky apod., nejvýše však časovou cenu věci sníženou o případnou cenu 
zbytků nahrazovaných částí věcí.

3. Do přiměřených nákladů podle bodu 1. a 2. tohoto článku se nezahrnují odměny vyplacené za práci přesčas, v noci, 
ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, expresní příplatky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní náklady 
techniků a expertů ze zahraničí, pokud to není v pojistné smlouvě ujednáno a placeno zvláštní pojistné.

4. Pojistitel neuhradí jakoukoli změnu nebo zlepšení oproti stavu, jaký měla pojištěná věc před vznikem pojistné 
události.

5. Učiníl-li pojištěný opatření, která mohl vzhledem k okolnostem případu považovat za nutná k odvrácení
na pojištěné věci z nastalé pojistné události,bezprostředně hrozící události nebo k odvrácení nebo zmírnění škody 

pojistitel mu nahradí takto vynaložené náklady, jsou-li úměrné rozsahu škody, která hrozila a pojistné hodnotě 
ohrožené pojištěné věci, nejvýše však pojistnou částku sjednanou pro věc, která byla pojistnou událostí ohrožena, 
nebo sjednanou pro věc, které se vynaložené náklady týkaly. Za takové náklady se nepovažují náklady spojené
s obvyklou péčí, údržbou a ošetřováním pojištěné věci.

6. Pokud měl pojištěný právní povinnost z hygienických nebo bezpečnostních důvodů nebo z důvodu veřejného zájmu 
provést opatření na odklizení zbytků pojištěné věci, která byla poškozena nebo zničena pojistnou událostí, nebo 
pokud pojištěný vynaložil přiměřené náklady na demolici, vyklizení a odvoz suti nutné k opravě nebo znovuzřízení 
pojištěné věci postižené pojistnou událostí, nahradí mu pojistitel takto vynaložené náklady, nejvýše však 10% 
z pojistné částky sjednané pro věc, které se vynaložené náklady týkaly.

7. Pojistitel je vždy povinen nahradit celé náklady podle bodu 5. a 6. tohoto článku, které byly vynaloženy na jeho 
pokyn.

8. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za provizorní opravy, pokud zvyšují náklady konečných oprav způsobených 
pojistnou událostí.

9. Pojistitel má proti pojištěnému právo na přiměřenou náhradu vyplaceného plnění, pokud škodní událost byla 
způsobena hrubou nedbalostí.

10. Byla-li škodní událost způsobena zcela nebo zčásti osobou, která v době této škodné události byla prokazatelně pod 
vlivem návykových, omamných a psychotropních látek, nebo u které byl prokazatelně zjištěn obsah alkoholu v krvi, 
nebo která se odmítla podrobit dechové nebo krevní zkoušce na zjištění alkoholu či návykových, omamných 
a psychotropních látek, pojistitel není povinen plnit.
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ČÁST II.
Pojištění odpovědnosti

ČLÁNEK 10 
Pojistná nebezpečí

r

1 Je-li to výslovně uvedeno v pojistné smlouvě a stanoveno zvláštní pojistné, pojištění se sjednává i pro případ právním
souvislosti se stavebními a montážnímipředpisem stanovené odpovědnosti za škodu nebo újmu vzniklou jinému v , ,.v „ ,

pracemi prováděnými na staveništi nebo místě montáže, uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištěni, pokud 
pojištěný za škodu nebo ujmu odpovídá v důsledku své činnosti nebo vztahu z této činnosti vyplývajícího.

2. Pojištěni se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit.

- újmu vzniklou jiné osobě úrazem, nemocí nebo smrtí této osoby;
nebo pohřešováním věd, kterou má tato osoba ve vlastnictví neboškodu vzniklou poškozením, zničením 

v užívání;
škodu vzniklou poškozením, usmrcením nebo pohřešováním zvířete, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo 

v užívání.
Předpokladem vzniku práva na plnění z pojištění je, že k úrazu, nemoci, smrti, poškození zničení nebo pohřešovaní 
věci (dále jen škodní událost) došlo v době trvání pojištění, v souvislosti se stavební nebo montážní činnosti nebo 
vztahy z této činnosti vyplývajícími a na území vymezeném v pojistné smlouvě.

3. Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou jinému jinak nez úrazem, nemoci a smrti teto 
osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, pokud má původ ve škodě či újmě zpuso ene úrazem, 
nemocí a smrtí této osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (dále jen následná finanční škoda ci ujma). 
Nevztahuje se však na dotčení práva na ochranu osobnosti nebo právní osobnosti právnické osoby.

4. Pojištění se vztahuje i na regresy zdravotních pojišťoven a orgánů nemocenského pojištěni vua třetím osobám.

škodu v rozsahu těchto doplňkových5. Je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, je spolupojištěna odpovědnost za ....
pojistných podmínek i jiných osob jmenovitě uvedených v pojistné smlouvě, které se podílejí na stavebních nebo

montážních pracích, prováděných na místě pojištění.
6. Pojištění odpovědnosti lze sjednat pouze k pojištění věcí podle Části I. těchto doplňkových pojistných podmínek.

ČLÁNEK 11 
Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo
na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plněn, dle 
pojistných nebezpečí uvedených v článku 10 těchto doplňkových pojistných podmínek.

ve zvláštním právním předpisu,

ČLÁNEK 12 
Výluky z pojištění

1. Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se pojištěni dále nevztahuje 

na povinnost nahradit škodu či újmu:
způsobil pojištěný tím, že porušil v době před uzavřením pojistné smlouvy pravm povinnosti;a) kterou

b) převzatou pojištěným nad rámec stanovený právními předpisy nebo převzatou 
za kterou by pojištěný neodpovídal, kdyby taková dohoda nebo smlouva neexistovaly,

základě dohody či smlouvy,na

5
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st uzavřít pojištění nebo při výkonu kterých vz*£ 
zákonného nebo povinně smluvrJc) způsobenou činnostmi, u kterých právní předpis uktódá povinno 

pojištění na zákiadě zákona, za předpokladu, že vznikl narok na plněn,

pojištění;
d) způsobenou sesedáním nebo

e) způsobenou fomialdehydem nebo azbestem; ie dodané věci byly uadné jakosti |

” ::;£cb."i:1íSSt-#-"-«»-“<■ keikodědoil°proi°'íe,a,°£i"nos’bí,a *
vadně provedena;

g) vyplývající z přepravních a zasilatelských smluv;

h) vzniklou jinak než na zdraví, životě a na věci, 
pokut, mank, ztráty vzniklé nedodržením termínu 
kontraktu.

sesouváním půdy, erozí a důsledky poddolovam; 1

2. Z pojištění nevzniká právo 
znečištění životního prostředí.

3. Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, pojištění se

a) na

na

dále nevztahuje na odpoeědnost za škodn nebo újmu vzniklou:

cizích věcech, které pojištěný oprávněně užívá;

cizích věcech, které převzal za účelem provedení objednané činnosti;
b) na

nevztahuje i na odpovědnost za

v řadě přímé nebo osoba, která žije

s pojištěným ve škodu nebo újmu vzniklou jinak než
pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění se 

způsoby uvedenými v bodech 1., 2. a 3. tohoto článku.
4. V

pojištěný odpovídá svému manželu,* sssffisr-jsasr ^
6. Pojištění se rovněž nevztahuje na odpovědnost za škodu na vecech v osobním vlastn p J

ČLÁNEK 13 
Plnění pojistitele

Kmitem plnění, sjednaným v pojistné smlouvě. V případě, že limit plnění 
ýši 1 000 000 Kč. To platí i pro hromadnou pojistnou událost.1 Plnění z jedné pojistné události je

není v pojistné smlouvě sjednán, ujednává se tento ve vys,
U škody na věd je plnění poskytováno v časové cene. . H.,,,nhntn

, kinébl vypiaceuá z pojených uddios* aas.aiých v ptěbéhu hW a PÍ- P—^

článku nesmí přesáhnout pojistnou částku stanovenou v poj.stne smlouvě, P

3 Pojistitel je povinen nshrsdit náklady. v, , v ,

sr.='.s,;sz...» -—• »- >
Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovednos i), ............

občanského soudního tten, o ndhtadě škody, les,„a .0,0
nebo výše škody, pokud )é pojištěný povinen tyto naklady nah rcdi, ,splni U™ f
13 bodu 1. písm. f) a článku 13 bodu 5 Všeobecných pojistných podmínek pr p j

- . /ulona\ nř^H odvolacím soudem, náklady jeho právního
c) obhajoby pojištěného nebo jeho zame:stnance J p mimosmluvní odměně advokáta, jakož i náklady

zastoupení v řízení o nahrade škody odpovidaj V é ;eho zástupci, případně pojištěnému,
mimosoudního projednávání nároku poškozené ° . Pbodu 1 pism f) všeobecných pojistných podmínek
jestliže pojištěný splnil povinnosti ulozene podle c P nákladů písemně zavázala. Jestliže
pro pojištění majetku a odpovědnost, a PC^te ^ ^ e ^ýzvu pojiJného nebo soudu vstoupí
poškozený uplatní svůj nárok prot, pojištěnému u soudu, pojistitel na vy 
do řízení jako vedlejší účastník a předloží potřebné doklady.

omezeno

a)

b)

6
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H škodu nebo «™d;1=-e'm po5teeným ve stejném poměru.

nebo sníženi důchodu či

• sssssgsa^gĚsssss&ssss
-íss, sstí-»-■ -

povinnosti vznikly, až do výše vyplaceného pops.neh s„chy, sbírky známek apod.)

>»•*■ •« - " *" “

přiměřenouPojistitel má proti pojištěnému právo 
způsobena hrubou nedbalostí.

9 Pojistitel není povinen plnit, jestliže.
' a) škodní událost byla způsobena zcela nebenebo „ „er

na
8.

. K. txln škodné události byla prokazatelně pod 
ktrhví prokazateiné zjištěn obsah alkoholu 

, zjištění alkoholu či návykových, omamných

tohoto souhlasu uhradit

, která v

a psychotropních látek;

b) pojištěný bez
promlčenou pohledávku nebo titulu

souhlasu pojistitelec) pojištěný bez předchozího
odpovědnosti za škodu. „tk,, v ořímé souvislosti se stavební nebo montážní

■skbss^bwssbssí------*—
doplňkových pojistných podmínek.

ČLÁNEK 14 
Vyklad pojmů

uvedený výklad pojmů.a. s. platí dále schválené projektové dokumentace, 
dodavatele tak, aby mohlo

Pro účely pojištění u Direct pojišťovny,
ie materiální výsledek všech Bnnostua

stavebního povoleni a jako predm

rováděných podle _
smluvního plněni1 Budovanédílo je

na základě pravomocného
po zhotovení sloužit požadovanému ucelu. i a střešní konstrukci, které jsou určeny 

ří sem i halové objekty.
nafukovací

í se zemí, který je uzavřen f^^^konsuukceml vlivů, patří
„ebo věci pžéd »"-Ly mobilních buněk, pHs,šašky a

.dálniční známky, losy, jízdenky MHD

2. Budova je objekt pevně spojeny
k tomu aby chránily lidi, zvířata 
Za budovu se nepovažuje „mobilní" zanzen, typu

haly.
3. Ceniny jsou zejména platné postovn

4. cennosti jsou zejména;

, stravenky, karty CCS apod.

í známky a kolky

rozsahu směnitelnosti dle
zahraniční bankovky vmince, platnéplatné tuzemské bankovky a

a) peníze, kterými jsou 
kurzovního lístku ČNB;

b) drahé kovy, mince a
c) šekové a vkladní knížky, platební karty a jme 

5 Cizí věd převzaté jsou movité věci, které pojištěny
objednané činnosti nebo služby na těchto vecec .

z nich vyrobené;drahých kovů, perly, drahokamy a předměty

iiné obdobné dokumenty, cenné papíry a ceniny.
smlouvy převzal za

další předměty z

účelem provedení
na základě písemné
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6. Cizí věci užívané jsou movité věci, které pojištěný po právu užívá na základě smlouvy, nikoli věci převzaté, mimo 
cenností, věcí zvláštní hodnoty, písemností, vozidel, a to i přípojných, s přidělenou registrační značkou, lodí a letadel 
včetně jejich příslušenství.

7. Časová cena věci je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, 
přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její 
opravou, modernizací nebo jiným způsobem.

8. Hromadná škodní událost je více spolu časově souvisejících škodních událostí, které vyplývají ze stejného zdroje, 
příčiny, události, okolnosti, závady nebo jiného nebezpečí. Pro vznik hromadné škodní události je rozhodný vznik 
první škodní události v řadě.

9. Místem pojištění se rozumí v pojistné smlouvě uvedená adresa jako místo pojištění nebo vymezené území (Evropa, 
ČR apod.) nebo místo dané parcelním číslem, staveništěm apod.

10. Movité věci jsou veškeré movité věci mimo zásoby, cizí věci převzaté, cizí věci užívané, cennosti, věci zvláštní 
hodnoty, písemnosti, vozidla, a to i přípojná, s přidělenou RZ nebo SPZ včetně jejich příslušenství, lodě a letadla 
včetně jejich příslušenství.

11. Nová cena je cena, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou pořídit jako věc 
novou, stejného druhu a účelu.

12. Nosiče dat jsou paměťová média k ukládání informací strojně zpracovatelných na elektronických zařízeních.

13. Objednanou činností se rozumí zejména výstavba, rekonstrukce, montáž, a to včetně souvisejících přípravných prací 
a provozních zkoušek, v souladu se smlouvou o dílo.

14. Obratem pojištěného se pro účely pojištění rozumí předpokládaná nebo dosažená hodnota všech dodávek 
stavebních a montážních prací, které mají být nebo byly realizovány v pojistném roce.

15. Opotřebení je přirozený úbytek hodnoty věci stárnutím, provozem apod. s přihlédnutím kjinému znehodnocení 
dalšími vlivy ve vztahu k předpokládané životnosti. Opotřebení se snižuje pravidelnou údržbou, opravami, 
rekonstrukcemi, modernizací apod.

16. Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající v hloubení podzemních Štol, šachet, tunelů a podobných 
podzemních staveb.

17. Pohřešováním věci nebo její části se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na své vůli možnost disponovat 
s pojištěnou věcí nebo její částí.

18. Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možné odstranit opravou a po opravě je věc znovu 
použitelná pro svoje původní určení nebo je to taková změna stavu věci, kterou není možné objektivně odstranit 
opravou, přesto je věc použitelná pro svoje původní určení.

19. Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo tyto břehy a hráze 
protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného profilu toku.

20. Požár je oheň v podobě plamene, který vznikne mimo určené ohniště nebo který určené ohniště opustil a který se 
vlastní silou rozšířil nebo byl úmyslně rozšířen. Musí mít dostatečnou vlastní energii a teplotu, aby se přenášel 
z předmětu na předmět a zachvacoval je s prudkostí vzmáhajícího se živlu, hrozícího nabýt zhoubného rozsahu. 
Za požár se nepovažují účinky užitkového ohně a sálavého tepla např. žehlení, sušení, pražení, pečení, vaření, 
ohřívání, uzení atd., nebo pád věci nebo její hození někým do ohně nebo na oheň, požárem není rovněž žhnutí 
a doutnání s omezeným přístupem vzduchu jako propálení, ožehnutí nebo spálení cigaretou, žhavým uhlím, lampou, 
topným tělesem apod. Škodnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je i poškození nebo zničení pojištěné 
věci zplodinami požáru, působením hasební látky použité při hašení nebo stržením při zdolávání požáru či 
odstraňování jeho následku.

21. Požitím alkoholu se rozumí požití alkoholického nápoje, pokud byl v krvi zjištěn obsah alkoholu ve výši nad 
0,3 promile nebo pokud se pojištěný odmítl podrobit zjištěni množství alkoholu v krvi a neprokázal, že alkohol 
v takové míře nepožil.

22. Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovuzřízení věci na opravu nebo znovuzřízení věci je cena opravy nebo 
znovuzřízení bezprostředně před škodnou událostí v místě pojištění obvyklá, která je provedena stejnou technologií 
s použitím stejných nebo srovnatelných materiálů, bez jakýchkoli příplatků za urychlení opravy nebo znovuzřízení 
pojištěné věci.
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Rozestavěná stavba, nedokončená stavební výroba, je souhrn prací ^^a^ukcbC^kp^vp|en. jakn přpdm J 

prováděné podle schválené projektové dokumentace, m‘ zaMac P od ^ájeni stavby do
smluvního plnění dodavatele podle smlouvy o dílo nebo jako vlastni investic , 
termínu dokončení stavby uvedeném v pojistné smlouvě.

r„zUmí klesání zemského povrchu směrem do středu Země » důsledku působení přírodních s,l
24. Sesedáním půdy se 

nebo lidské činnosti.
25. Sesouvání půdy, skal, ledu nebo sněhu se rozum íje ich pozvol pohyb - - P vrtudc

působením gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé liroké pukiiny na stavbách,
a vrásnění na povrchu svahu, jejichž následkem jsou přírodnidl si, nebo lidské

půdy však není klesání zemského • «"■- **
demoličních prací ať již probíhajících v době trvám pojištěn, nebo před

Sesuvem
činnosti. Pojištění se nevztahuje na škody v 
hloubení a jiných zemních, konstrukčních a ■
jeho začátkem.

další objekty, které tvoří konstrukcimosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a26. Stavbami na vodních tocích jsou _
průtočného profilu toku nebo které do průtočného profilu toku zasahuj,.

nikají stavební nebo montážní technologií, bez zřetele na jejich 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání.27. Stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vz

stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály
zdvíhání břemen, zpracování směsí, manipulaci, na zemní Práce'vrtam’

zkušební zařízeni apod. Mohou byt 
veřejné komunikace (bez registrační

28 Stavební a montážní stroje jsou stroje na
úpravu surovin a materiálů, spojování dílů, kompresory, čerpadla, měřici a 
umístěny na podvozcích nebo na vozidlech, která nejsou určena pro -
značkyjnebo na vozidlech s registrační značkou.

29. Stavební a montážní výstroj a zařízení je movitý majetek sloužící potrebam výstavb^ Jedna se především 
míchačky, bednění, pažení, okružní pily, ohýbačky, veškeré rucn, elektricke naradí, nástroje apod.

30. Stavební součásti jsou předměty a zařízení, které z hlediska stavebního díla
byly určeny. Tyto předměty a zařízení mus, byt se stavebmm dNem pevne M Y 3 . k o;ování
došlo ke znehodnocení věci. Stavebními součástmi nejsou výrobní zanzen zanzen P V
služeb a účelová zařízení a předměty, které s budovou a stavbou netvor, jeden funkcn, celek, , když jsou pevne 

spojeny (všechny věci, které jsou samostatnými movitými předměty).
31 Tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se rozumí destruktivní působení <eiic^hnadm^r7,ho7;;°Sr‘iz;as;;řat^,u^ 

nosné a ostatní konstrukce budov. Za škodné události způsobené tíhou sneh., nebo fho na*^ a^^ 
prosakování vody z tajícího sněhu nebo námrazy za podmínky ze současné do stokPJkd t(ha 
krytiny, nosných a ostatních konstrukcí budov tíhou sněhu nebo namrazy. Pojistitel hrad, ,en pnpade, kdy

sněhu nebo námrazy přesahuje 100 kg/ m .
32 úderem blesku je viditelné působení tepelných nebo destruktivních účinků blesku *

nevztahuje na druhotné (sekundární) účinky výboje blesku na elektrická zanzen, a na elektronická zanzen,.

33. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu která se poh^ škody

rychlost pro místo škody zj.st.te,na. mus, pojištěny proka^ _^ ^ P škoda ,působená

a strojního

:.3 obdobných věcech nebo na rovněž 
současně s vichřicí zatékáním dešťové vody otvory vzniklými vichřicí.
na

34 Vnitřně vzniklou mechanickou poruchou se pro účely tohoto pojištěni je poškozeni nebo.zničení štroje

SsSsssssssa-KS
nebo kapalin.

Výbuchem není prudkéHákové síly spočivajid y rozpínavosti plyi™ ^ ^ ^ prostom

energie výbuchu cílevědomě

35. Výbuchem je náhlý ničivý projev
vyrovnání podtlaku (imploze) ani aerodynamický třesk způsobený provozem

hlavních střelných zbraní a jiných zařízeních, ve kterých sespalovacího motoru, v 
využívá.
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36. Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě pojištění a je 
způsobena z jiných zdrojů než vodních toků.

37. Zařízením staveniště jsou dočasné objekty vybudované pro potřebu výstavby, sloužící provozním, správním nebo
budovaného díla. Zařízením stanovištěsociálním potřebám účastníků výstavby. Jejich hodnota je zahrnuta do ceny 

jsou skladovací přístřešky, přípravná a mísící zařízení, lešení, přípojky elektrické energie, vody a dalších provozních 
médií, administrativní budovy, ubytovny zaměstnanců.

38. Zbytky (případné zbytky, zbytky nahrazovaných částí apod.) jsou majetkem pojištěného a jejich hodnota se vyčíslí 
na základě tržní ceny.

39. Zemětřesení jsou otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem zemské kůry, dosahující alespoň 6. stupně 
mezinárodní stupnice MCS, udávající makroseizmické účinky zemětřesení v místě škodné události, nikoliv 
v epicentru. Škoda způsobená zemětřesením v čase 72 hodin za sebou se počítá jako jedna škodná událost.

40. Znečištění životního prostředí se rozumí jakékoli zhoršení životního prostředí (např. kontaminace půdy, hornin, 
ovzduší, vod, flory a fauny apod.). Za škodu způsobenou znečištěním životního prostředí se považuje i případná další 
škoda, která vznikla v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí. Kontaminací vod se rozumí zhoršení 
jakosti povrchových, podzemních a odpadních vod odváděných kanalizací a dále i škoda, která je v příčinné 
souvislosti s kontaminací vod, jako je úhyn ryb, znečištění koryta vodního toku apod.

41. Zničení věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně nelze odstranit opravou, a proto věc již nelze dále 
používat k původnímu účelu.

42. Zřícením skal, zemin nebo lavin se rozumí jev, kdy se na svazích náhle uvedou do pohybu skalní bloky, části hornin, 
masy zeminy, sněhu nebo ledu a řítí se po svahu do údolí.

Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem: 1.1. 2014
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Příloha č. 4 smlouvy

š\
Kooperativa 86032304 6 10 0 2 0 0

VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 2

k pojistné smlouvě č. 8603230416

pro pojištění podnikatelských rizik - TREND 14

Kooperativa pojíš ťovna,a.s.,Vienna Insurance Group
se sídlem Pobřežní 665/21,186 00 Praha 8, Česká republika
IČ: 47116617, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B1897 
(dále jen "pojistitel")

a

EKOSTAVa.s.
Zastoupená:
Ing. Povýšil Květoslav, předseda představenstva 
IČO: 45795479
se sídlem / bydlištěm: Brigádníků 3353, č. or. 351b, 100 00 Praha • Strašnice, Česká republika 
Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojistníka.

(dále jen "pojistník")

uzavírají

prostřednictvím pojišťovacího makléře
]B GROUP s.r.o.
Korespondenční adresa: JB GROUP s.r.o., SNP 366,43401 Most, Česká republika 

(dále jen "pojišťovací makléř")

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen 
"dodatek"), který spolu s pojistnými podmínkami pojistitele uvedenými v článku 1. tohoto dodatku a 
přílohami tohoto dodatku tvoří nedílný celek.
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ČLÁNEK 1 
Úvodní ustanovení

1. Po změnách provedených tímto dodatkem je sjednaný rozsah pojištění následující:

2. Pojistník je zároveň pojištěným.

3. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření tohoto dodatku zůstává beze změny a je vymezen 
pojistnou smlouvou ve znění před nabytím účinnosti tohoto dodatku.

4. Pro pojištění sjednané tímto dodatkem platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní 
předpisy v platném znění, ustanovení tohoto dodatku a následující pojistné podmínky:

P-100/14 - Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědností 
ZSU - 500/15 - Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědnosti za újmu 
a dále:
P-150/14 • Zvláštní pojistné podmínky pro živelní pojištění 
P-200/14 - Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění pro případ odcizeni 
P-205/14 - Dodatkové pojistné podmínky upravující způsoby zabezpečení 
P-600/14 - Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu

5. Doba trvání pojištění
Počátek účinnosti dodatku: 26.62017 
Výroční den počátku pojištění: 04.11.

Pojištěni se sjednává na dobu jednoho pojistného roku. Pojištění se prodlužuje o další pojistný rok, 
pokud některá ze smluvních stran nesdělí písemně druhé smluvní straně nejpozději šest týdnů před 
uplynutím příslušného pojistného roku, že na dalším trvání pojištění nemá zájem. V případě nedodržení 
lhůty pro doručení sdělení uvedené v předchozí větě pojištění zaniká až ke konci následujícího 
pojistného roku, pro který je tato lhůta dodržena.
Pojištěni však zanikne nejpozději k 3.11.2025 po tomto dni již k prodloužení pojištění nedochází.

ČLÁNEK 2
Pojištěni majetku na místě pojištěni

Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících 
se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného 
plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy čí znovupořízení nebo způsob 
zabezpečení pojištěných věcí.

Místo pojištění č. 1: Brigádníků 3353, č. or. 351b, 100 00 Praha, Strašnice 

1. ŽIVELNÍ POTIŠTĚNI
1.1 Sjednává se základní živelní pouštěni proti pojistným nebezpečim: POŽÁRNÍ NEBEZPEČÍ. NÁRAZ

NEBO PÁD a KOUŘ pro tyto pojištěné věcí:

MOVITÉ PŘEDMĚTY

1.1.1 Soubor vlastních movitých zařízení a vybavení.
Pojišťuje se na novou cenu.
Pojistná částka: 500 000 Kč.

1.1.2 Soubor vlastních cenných předmětů a finančních prostředků.
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění 30 000 Kč.
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1.1.3 Soubor vlastni dokumentace
Pojištění se sjednává na první riziko. 
Limit pojistného plnění 300 000 Kč.

Spoluúčast pro případ škod způsobených požárním nebezpečím, nárazem nebo pádem a kouřem na místě 
pojištění č. 1 Činí 5 000 Kč.

1.2 Sjednává se doplňkové živelní pojištění proti pojistnému nebezpečí POVODEŇ NEBO ZÁPLAVA prir
1.2.1 Movité předměty, které jsou pojištěny v základním živelním pojištění.

Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 400 000 Kč

Celkový limit plnění z pojistných událostí vzniklých působením povodně nebo záplavy na nemovitých
objektech a movitých předmětech v místě pojištění: 400 000 Kč
Spoluúčast pro případ škod způsobených povodní nebo záplavou činí 5%, min. 25 000 Kč

Pojistník prohlašuje, že na místě pojištění č.l se v posledních 20 letech nevyskytla povodeň nebo záplava ani 
jednou.

1.3 Sjednává se doplňkové živelní pojištění proti pojistnému nebezpečí VODOVODNÍ NEBEZPEČÍ pro:
1.3.1 Movité předměty, které jsou pojištěny v základním živelním pojištěni.

Limit pojistného plnění (v rámci pojistné Částky): 400 000 Kč

Spoluúčast pro případ škod způsobených vodovodním nebezpečím činí 1 000 Kč.

2. POUŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ
2.1 Pojištění pro případ odcizení KRÁDEŽÍ S PŘEKONÁNÍM PŘEKÁŽKY nebo LOUPEŽÍ se sjednává pro 

tyto pojištěné věci:

MOVITÉ PŘEDMĚTY

2.1.1 Soubor vlastních movitých zařízeni a vybavení.
Pojišťuje se na novou cenu.
Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 2S0 000 Kč

2.1.2 Soubor vlastních cenných předmětů a finančních prostředků.
Pojištěni se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 30 000 Kč

2.1.3 Soubor vlastní dokumentace
Pojištění se sjednává na první riziko. 
Limit pojistného plnění: 300 000 Kč

Spoluúčast pro případ odcizení na místě pojištění č. 1 činí 1000 Kč

3. POUŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU
3.1,„ Sjednává se pro tyto pojištěné věci:

3.1.1 Movité předměty, které jsou pojištěny pro případ odcizení. 
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 30 000 Kč

Spoluúčast pro případ vandalismu na místě pojištění č. 1 činí 1000 Kč
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římé souvislosti s realizací zakázek na území CR.

r^r- onráRNÍ NEBEZPEČjjjÁRAZ

Místo pojištění £. 2: podle podnikatelské annosh v P

MPŘnPÁDaKOUŘ pro t.ytoj>ojíštěne veg,
MOVITÉ PŘEDMĚTY

1.1.1 Soubor zásob. , . ..
Pojištěni se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plněni S00 000 Kč.
Spoluúčast 1 000 Kč.

1.1.2 Soubor vlastních movitých zařízení a vybavení.
Pojišťuje se na novou cenu.
Pojištění se sjednává na první 
Límit pojistného plnění 300 000 Kc. 
Spoluúčast 5 000 Kč.

Soubor cizích předmětů užívaných.
Pojišťuje se na novou cenu. 
pojištění se sjednává na prvni riziko.
Limit pojistného plnění 300 000 Kc. 
Spoluúčast 5 000 Kč.

Pojištění se sjednává na první rizika 
Limit pojistného plnění: 600 000 Kc

1.1.3

:j>ečiPg VODEŘMEBOIÁPLAVA pra

1.2.1

nebo záplavy na nemovitýchniklých působením povodně

SšSSSSSšssss——
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 600 000 Kč

Spoluúčast pro případ škod způsobeních vodovodním nebezpečím činí 5 000 Kč

’* *rikUdnlm živ""lm poi‘stěm'
Pojištění se sjednává na první rizika 
Limit pojistného plněni: 600 000 Kc

Spoluúčast pro případ škod způsobených vichřici, krupobitím 

námrazy čint 5 000 Kč.

iunnNÍ NEBEZPEČÍ P£o:

1.3.1

ymiŘTffi HP-RQ KRUPOBITÍ.

zemětřesením a tíhou sněhu nebosesuvem,

se vztahuje pouze na škody vzniklé na
případ škod způsobených tíhou sněhu nebo námrazy

Pojištění pro
pojištěných budovách.
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2. POUŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ
2.1 Pojištěni pro případ odcizení KRÁDEŽÍ S PŘEKONÁNÍM PŘEKÁŽKY nebo LOUPEŽÍ se sjednává pro 

tyto pojištěné věcí:
MOVITÉ PŘEDMĚTY

2.1.1 Soubor zásob.
Pojištění se sjednává na první riziko. 
Limit pojistného plnění: 500 000 Kč

2.1.2 Soubor vlastních movitých zařízeni a vybaveni
Pojišťuje se na novou cenu.
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 300 000 Kč

2.1.3 Soubor cizích předmětů užívaných.
Pojišťuje se na novou cenu.
Pojištění se sjednává na první riziko. 
Limit pojistného plnění: 300 000 Kč

Spoluúčast pro případ odcizení na místě pojištění č. 2 činí 1000 Kč

3. POIIŽTÉNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU
3.1 Sjednává se pro tyto pojištěné věci:

3.1.1 Movité předměty, které jsou pojištěny pro případ odcizení. 
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 30 000 Kč

Spoluúčast pro případ vandalismu na místě pojištěni č. 2 činí 1 000 Kč

Místo pojištění č. 3: Rosická č.parc. 066,19017 Praha, Vinoř 

1. ŽIVELNÍ POUŠTĚNÍ
1.1 Sjednává sc základní živelní pojištěni proti pojistným nebezpečím: POŽÁRNÍ NEBEZPEČÍ. NÁRAZ

NEBO PÁD a KOUŘ pro tyto pojištěné věci:

MOVITÉ PŘEDMĚTY

1.1.1 Soubor zásob.
Pojistná částka: 100 000 Kč.

1.12 Soubor vlastních movitých zařízení a vybavení.
Pojišťuje se na novou cenu.
Pojistná částka: 1 000 000 KČ.

Spoluúčast pro případ škod způsobených požárním nebezpečím, nárazem nebo pádem a kouřem na místě 
pojištění č. 3 činí 5 000 Kč.

1.2 Sjednává se doplňkové živelní pojištěni proti pojistnému nebezpečí POVODEŇ NEBO ZÁPLAVA pro:
1.2.1 Movité předměty, které jsou pojištěny v základním živelním pojištění.

Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 500 000 Kč

Celkový Limit plnění z pojistných událostí vzniklých působením povodně nebo záplavy na nemovitých
objektech a movitých předmětech v místě pojištění: 500 000 Kč
Spoluúčast pro případ škod způsobených povodní nebo záplavou čtní 5%, min. 25 000 Kč

Pojistník prohlašuje, že na místě pojištění č.3 se v posledních 20 letech nevyskytla povodeň nebo záplava ani 
jednou.
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T i Sjednává ^ rínnlňkové živelní potištěni proti pojistnému nebozpeČiyOPOVPPNÍ NEBEZPEČÍ prp: 
Movité předměty, které Jsou pojištěny v základním řivelmm pojištění.
Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 500 000 Kč

Spoluúčast pro případ škod způsobených vodovodním nebezpečím činí 5 000 Kč.

1 4 Sjednává se doplňkové živelní poli______
SESUV. ZEMĚTŘESENÍ a TÍHA SNFHU MEB0 NÁMRAZY pro;

Movité předměty, které jsou pojištěny v základním živelním pojištění.
Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 500 000 Kč

Spoluúčast pro případ škod způsobených vichřicí, krupobitím 
námrazy činí 5 000 Kč.

Pojištění pro případ škod způsobených tíhou sněhu nebo námrazy se vztahuje pouze na škody vzniklé na 
pojištěných budovách.

S PŘEKONÁNÍM PŘEKÁŽKY nebo LOUPEŽÍ Se sjednává pro

tyto pojištěné věci:

MOVITÉ PŘEDMĚTY

2.1.1 Soubor zásob.
Pojistná částka: 100 000 Kč

2.1.2 Soubor vlastních movitých zařízení a vybavení.
Pojišťuje se na novou cenu.
Limit pojistného plnění (v rámci pojistné částky): 500 000 Kč 

Spoluúčast pro případ odcizeni na místě pojištění č. 3 činí 1 000 Kč

3. POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU

1.3.1

\
minitstnvmLi!

1.4.1

, zemětřesením a tíhou sněhu nebosesuvem

o POIivá si

3.1.1 Movité předměty, které jsou pojištěny pro případ odcizení. 
Pojištění se sjednává na první riziko.
Limit pojistného plnění: 30 000 Kč

Spoluúčast pro případ vandalismu na místě pojištění č. 3 činí 1 000 Kč 

L DOPLŇUJÍCÍ ÚDA1E A ZVLÁŠTNÍ U1EPNÁNÍ VZTAHUjlCÍ SE K MÍSTU POUŠTĚNÍ

parc.č. 1366, 1367, 1374/2 a 1409/32 v ulici Rosická, kú Praha -Pojištěné movité předměty se nacházejí 
Vinoř.

na

ČLÁNEK 3.
Další druhy pojištěni

1. POUŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA Ú1MU

PoptěnUe^ztehuje na povinnost nahradit újmu včetně újmy způsobené vadou výrobku a vadou prače po 

předání.

Pojištění se vztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s předmětem činnosti 
pojištěného vymezeného v čí. 1. odst. 3.

Limit pojistného plnění: 20 000 000 Kč 
Spoluúčast: 10 000 Kč
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Pokud činnost (některá z činností), na niř se vztahuje pojištění sjednané pojistnou smlouvou ve znění 
tohoto dodatku, zahrnuje více oborů či podskupin (dále jen „obory"), jako např. obory činnosti živnosti volné, 
vztahuje se pojištění pouze na ty obory, které jsou výslovně uvedeny v dokladu vymezujícím předmět 
činnosti pojištěného uvedeném v či. I odst. 3 tohoto dodatku (např. výpis z živnostenského či jiného 
veřejného rejstříku).
Zůstává-li podle čl. I. odst. 3 tohoto dodatku předmět činnosti pojištěného ke dni uzavřeni tohoto dodatku 
beze změny, platí pro určení toho, na jaké obory se pojištění vztahuje, rozhodné znění pojistné smlouvy před 
počátkem změn provedených tímto dodatkem.

Hlavní činnosti pojištěného.

Za hlavní činností se považují činnosti s nejvyšším podílem na ročních příjmech pojištěného:

- kancelář - obecně (např. zprostředkovatel...)
- výroba kovových konstrukci, kotlů, těles a kontejnerů
- provádění staveb a jejích změn, přípravné práce pro stavby

Předpokladem plnění pojistitele je současné splnění následujících podmínek:
a) újma byla způsobena v souvislosti s činností, která spadá do předmětu Činnosti pojištěného 

vymezeného v čl. 1. odst. 3,
b) pojištěný je v době vzniku škodné události oprávněn k provozování příslušné činnosti na základě obecně 

závazných právních předpisů,
c) odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s příslušnou činností není z pojištění vyloučena touto 

pojistnou smlouvou, pojistnými podmínkami nebo zvláštními ujednáními vztahujícími se k pojištění.

Činnosti, které jsou z pojištění odpovědnosti za újmu, případně z pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání vyloučeny nebo u nichž je možno sjednat limit 
pojistného plnění maximálně do výše 5 mil. Kč, jsou uvedeny v ZSU-S00/15, která tvoří nedílnou součást 
této pojistné smlouvy. Mezi činnosti, ve vztahu k nimž je vyloučeno pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání patří mj. také činnost:

- kancelář - obecně (např. zprostředkovatel...)
která je v této pojistné smlouvě uvedena jako činnost hlavní.

Výše obratu za předcházející rok: 135 000 000 Kč
Pojištěný je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu zvýšení ročního obratu o více než 20%

1.2 Připojištění
Sjednává se:

Připojištění "Z", které se vztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci, kterou 
pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti (dále jen "převzatá věc”), nebo na movité věci 
nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užívá nebo požívá (dále jen "užívaná věc'9.

Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit újmu na:
a) užívaných motorových vozidlech,
b) převzatém zvířeti.

Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit újmu na převzatých motorových vozidlech.
Pojištěný je povinen uložit a zabezpečit převzaté a užívané věci podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby 
toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení vyplývajícímu z pojistných 
podmínek upravujících způsoby zabezpečení. ]e-li požadovaný způsob zabezpečení stanoven ve vazbě na 
horní hranicí pojistného plnění, pojištěný porušil povinnost vyplývající z předchozí věty a porušení této 
povinnosti mělo podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo na zvětšení rozsahu jejích 
následků, neposkytne pojistitel z takové pojistné událostí plnění v rozsahu větším, než jaký podle 
Dodatkových pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení odpovídá skutečnému způsobu 
zabezpečení věcí v době vzniku pojistné události.
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Subllmtt: 1 000 000 Kč 
Spoluúčast: 10 000 Kč

Připojištění "G", které se vztahuje na:
a) náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
b) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku
nemocenského pojištění, , , ^
pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povoláni, ktere utrpěl
zaměstnanec pojištěného. ...... , , ,
Tyto náhrady se pro účely pojištěni posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně pnmerene podmínky
pojištění odpovědností za újmu.

Subllmtt: S00 000 Kč 
Spoluúčast: 10 000 Kč

Připojištění "P", kterým se zvyšuje sublimit pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislosti s 
vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj (dále jen pojištěni 
odpovědnosti z provozu pracovního stroje") uvedený v čl. 3 odst. 3) písm. b) ZSU-500/15.

Zvýšení sublimítu o částku: 500 000 Kč
Celková výše sublimitu pro pojištění odpovědnosti z provozu pracovního stroje: 1000 000 Ki 
Spoluúčast je shodná se spoluúčastí pro základní pojištění.

13 Územní platnost

Pojištění se sjednává s územní platností: území České republiky.

1.4 Zvláštní smluvní ujednání vztahující se k pojištění odpovědností za újmu

„Odchylně od čl 1 písm. k) ZSU-500/15 a od ČL 2 odst. 1} písm. c) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na 
povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislostí s činností prováděnou hornickým způsobem a ražbou 
tunelů a štol v rozsahu, v jakém je k takové činnosti pojištěný oprávněn na základě Oprávnění k činností 
prováděné hornickým způsobem čj. 40740/2011/02/001 (4. změna oprávnění čj. S743/99) vydaného 
Obvodním báňským úřadem pro území Hlavního města Prahy a kraje Středočeského, a to včetne povinnosti 
nahradit újmu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy nebo v důsledku poddolování v souvislosti s 
prováděním takové činnosti.
Z pojištění však zůstává vyloučena povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s nakládáním s 
výbušninami, s průmyslovým odstřelem a v souvislostí s pracemi na zpřístupnění starých důlních děl nebo 
trvale opuštěných důlních děl a na jejich udržování v bezpečném stavu.
Z pojištění rozšířeném v rozsahu tohoto zvláštního ujednání poskytne pojistitel plnění do výše sjednaného 
limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu, maximálně však do výše 1000 000 Kč z jedné 
pojistné události a současně v souhrnu ze všech pojistných udáLosti nastalých v průběhu jednoho pojistného 
roku v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu (sublimit).

ČLÁNEK 4.
Zvláštní údaje a ujednání

Nastane-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé souvislostí s povodní do 10 dnů po sjednání 
pojištění, není pojistitel z této škodné události povinen poskytnout pojistné plněni.

Nastane-li škodná událost následkem vichřice nebo v přímé souvislosti s vichřicí do 10 dnů po sjednáni 
pojištění, není pojistitel z této škodné události povinen poskytnout pojistné pLnění.

Pro mobilní stroje a mobilní elektronická zařízení (přenosná nebo pevně instalovaná ve vozidle) je místem 
pojištění území České republiky, není-li touto pojistnou smlouvou sjednána širší územní platnost.
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V případě krádeže z výlohy nebo z vitríny Či pultu, které jsou umístěny uvnitř provozovny pojištěného, kde 
překonání překážky spočívalo v rozbití jejich skla nebo v překonání jejich zámku, poskytne pojistitel pojistné 
plnění do výše:

► 5 % z horní hranice pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištění skupiny věcí, do které 
náležely odcizené věci pojištěné proti odcizení, maximálně však 20 000 Kč, jde-li o cenné předměty, 
věci umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty nebo elektroniku,

► 10 % z horní hranice pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištěni skupiny věcí, do které 
náležely odcizené věci pojištěné proti odcizeni, maximálně však 50 000 Kč, jde-li o ostatní pojištěné 
věci fyiné než výše uvedené).

Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena 
a zabezpečena tak, aby toto zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení cenných 
předmětů vyplývajícímu z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení.

Ujednává se, že kromě pojistných podmínek uvedených v čL 1 odst. 3) této pojistné smlouvy platí pro 
pojištění sjednané touto smlouvou rovněž přiložené Smluvní ujednání RENOMIA SUR-505/17.

ČLÁNEK 5. 
Údaje o makléři

Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem ]B GROUP s.r.o. smlouvu, na jejímž základě 
pojišťovací makléř vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu 
této smlouvy.

Pojistník podpisem této pojistné smlouvy prohlašuje, že zplnomocnil pojišťovacího makléře k přijimání 
písemností majících vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou zasílaných pojistitelem 
pojistníkovt s výjimkou písemnosti směřujících k ukončení pojištěni ze strany pojistitele. Pro případ 
uvedený v předchozí větě se "adresátem" ve smysLu příslušných ustanovení pojistných podmínek rozumí 
pojišťovací makléř a tyto písemností se považují za doručené pojtstnikovi doručením pojišťovacímu makléři.
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ČLÁNEK 6. 
Údaje o pojistném

1, Pojistné:
Po zohlednění změn sjednaných tímto dodatkem je výsledná výše pojistného následující:

Živelní pojištění
Roční pojistné ...............................................................................

Pojištění pro případ odcizení
Roční pojistné ...............................................................................

Pojištění pro případ vandalismu
Roční pojistné ...............................................................................

Pojištěni odpovědnosti za újmu - základní
Roční pojistné .....................................................................................

Pojištěni odpovědnosti za újmu - připojištění
Roční pojistné ...............................................................................

Celkové roční pojistné před úpravou ......................................................

Sjednává se běžné pojistné s pojistným obdobím 12 městců.
Sleva za délku pojistného období ............ -..... -.....................................
Jiná sleva / přirážka ................................................................................
Celkem sleva / přirážka ..............................................................................
Celkové roční pojistné po úpravě ...........................................................
Pojistné za pojistné období .....................................................................

8 275 Kč

22 444 Kč

2 065 Kč

120 988 Kč

9 760 Kč

163 532 Kč

-5%
-15% 
-20% 

130 825 Kč 
130 825 Kč

2. Vzniklý nedoplatek pojistného za pojistné období, v němž nabyl ú&nnosti tento dodatek, činí: 10 237 Kč 
a bude uhrazen prostřednictvím mimořádného předpisu ke dni nabytí účinností tohoto dodatku.

3. Pojistné za pojistné období po zohlednění změn provedených tímto dodatkem je splatné:
k 04.11

každého roku převodním příkazem s připomenutím platby na účet pojistitele.
Peněžní ústav: Česká spořitelna a.s.
Číslo účtu: 2226222 
Kód banky: 0800 
Konstantní symboL 3558 
Variabilní symbol: 8603230416

EtfSčfc 0
QR kód k vyplnění platebního příkazu 
na platbu nedoplatku pojistného:

ČLÁNEK 7.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události hlásí pojistník bez zbytečného odkladu na níže uvedené kontaktní údaje:

JB GROUP s.r.o., SNP 366,43401 Most 
mobil: 777 912 928

nebo
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modříce
Tel: 957 105 105
www.koop.cz
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ČLÁNEK 8.

1. Pojistník Potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jel,o souhlasem, v iiné 
extove podobě (napr. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámit se s nimi. 
ojistmk si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám 

obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení

2. Pojistnik dále potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v Listinné nebo jiné textové podobě 
Inapr. na trvalém nosíc, dat) dokumenty uvedené v čl. 1 odst 3) smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistnik 
si je vědom, ze tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění jeho 
omezení (včetně výluk), práva a povinností účastníků pojištěni a následky jejích porušení a další 
podmínky pojištění a pojistnik je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

3. Pojistnik prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištěni pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.

b. Pojistnik potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydliště či sídla a kontakty elektronické komunikace
SnémTw tet° Ttne Sm[°yV.é ÍS0U aktuální‘ a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejích rozporu s 
1udajl vedenými v drive uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo 
pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistnik souhLasí i pro 
pripad kdy pojistiteli oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydliště či sídla nebo kontaktů elektronické 
komunikace v době trváni této pojistné smlouvy.

5. Pojistnik souhlasí, aby pojistitel předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skupiny Vienna Insurance 
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s. (dáte jen "spřízněné osoby"). Pojistnik dále souhlasí, aby 
pojisUteLi spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci 
za účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb.

6' !^:nřrhla^ l? Vě.ci nebo ^ h°dnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou
člántn'"7,í^UZ'Tem smi0U/V pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v 
článku Zvláštní údaje a ujednáni teto smlouvy výslovně uvedeno jinak.

ČLÁNEK 9.
Závěrečná ustanovení

2 r“ých spor“ 2 tohoto pp,l5třnt )e &ki
3' poSis tszztí s,rPích'Po,,s,n(k obdržť 1 ste,nopis'po,tstitei si popKi,á 2 ste)n°pis''*
Do JaTeřutt^dne-23ř2S0hy: ^ ^ ^ * °PrÍ™nt k

Jméno, příjmení/název zástupce pojistitele (získatele): Jana Rendlová 
Zaměstnanec pojistitele 
Získatelské číslo: 1321 
TeLefonní číslo: 724532606 
Email: jtomaskova(5)ko^^

Kooperativa pojí]
Vianna Iníuran 

Auentura střed 
Ceistnn S91

............... mwra
Podpis zástupce poji!

4.

asi
i

Podpis pojistníka
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Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědností za újmu

Tato zvláštní smluvní ujednání (dále jen ’Z5U’) jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.
V případě, ře je jakékoli ustanovení těchto ZSU v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost 
příslušné ustanovení pojistné smlouvy. Nejsou-lt ustanovení pojistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platí 
ustanovení pojistné smlouvy i ZSU zároveň.
V případě, že je jakékoli ustanovení pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu v 
rozporu s ustanovením těchto ZSU, má přednost příslušné ustanovení ZSU. Nejsou-li ustanoveni pojistných 
podmínek a ZSU v rozporu, platí ustanovení pojistných podmínek a ZSU zároveň.

ZSU-SOO/15

Článek 1
Další výluky z pojištění

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistných podmínek a pojistné smlouvy se pojištěni 
nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s:
a) provozováním tržnic a stánkovým prodejem v tržnicích,
b) provozováním zastaváren, heren, non-stop pohostinských zařízení (restaurací, barů apod.),
c) provozováním a pořádáním akcí motoristického sportu, patntballových střelnic, bobových a 

motokárových drah, vozítek segway, lanových parků, bungee jumpingu, zorbíngu, potápění, parasailingu, 
swoopingu, surfingu, raftingu, canyoningu a obdobných aktivit,

d) provozováním a pořádáním cirkusových představení, poutí a pouťových atrakcí, zábavních parků,
e) pořádáním tanečních zábav a diskoték pro více než 500 návštěvníků,
f) činnosti kaskadérů,
g) provozováním činnosti, pří které je porušována integrita lidské kůže,
h) ochranou majetku a osob a službami soukromých detektivů, 
t) činností agentury práce,
j) směnárenskou činností,
k) hornickou činností a činností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunelů a štol,
O výrobou, opravami, úpravami, přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a 

znehodnocováním zbraní a bezpečnostního materiálu.

Článek 2
Další výluky z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištění 
odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání nevztahuje na povinnost 
nahradit újmu způsobenou v souvislosti s;
a) výsledky projektové, konstrukční, analytické, testovací, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, 

výzkumné, překladatelské a jakékoli duševní tvůrčí činností,
b) výsledky zkušební, kontrolní a revizní činnosti, s výjimkou zkoušek, kontrol a revizi elektrických, 

plynových, hasících, tlakových nebo zdvihacích zařízení a zařízení sloužících k vytápění nebo chlazení,
c) zastupováním, zprostředkovatelskou činností, správou majetku a jiných finančních hodnot,
d) poskytováním software, zpracováním a poskytováním dat a informaci,
e) poskytováním technických služeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS),
f) obchodem s léčivy, s výjimkou obchodu s volně prodejnými léčivými přípravky mimo lékárny,
g) poskytováním zdravotní a veterinární péče,
h) provozováním fit center a solárií, poskytováním kosmetických, masérských, rekondičních a regeneračních 

služeb a služeb trenérů,
O prováděním geologických prací,
j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, distribucí a prodejem elektrické energie, plynu, tepla 

apod.,
k) obchodem s erotickým zbožím.

Článek 3
Pojištění odpovědnosti z provozů pracovních strojů

l) Pojištění se'vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím 
nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem 
činností pracovního stroje (odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14).

2) Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
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a) v souvislosti se škodnou události bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění 
odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou 
(zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla), nebo

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
t) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ií) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za 

újmu způsobenou provozem vozidla, nebo
iií)k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikací, na které bylo toto vozidlo provozováno v 

rozporu s právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědností za újmu 

způsobenou provozem vozidla,
d) ke vzniku újmy došlo při účastí na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně. 

3) Pojistitel poskytne z pojištění dle tohoto článku pojistné plnění:
a) v případě újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje, která nemá původ v jeho jízdě, nejvýše 

do částky odpovídající sjednanému limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu 
jeho rámci (sublimit),

b) v případech neuvedených pod písm. a) nejvýše do částky odpovídající sjednanému limitu pojistného 
plnění pro pojištění odpovědností za újmu, maximálně však do výše SOO.OOO,- Kč ze všech pojistných 
událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění sjednaného 
pro základní pojištěni odpovědnosti 2a újmu (sublimit).

a v

Článek 4
Rozsah pojištění ve vztahu k vyjmenovaným případům odpovědnosti za újmu

1) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislosti s:
a) nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky, stlačenými nebo zkapalněnými plyny 

(odchylně od čL 2 odst. 1) písm, s) ZPP P-600/14),
b) provozováním vodovodů a kanalizací, úpravou a rozvodem vody; výluka vyplývající z čL 2 odst. 1 písm. 

r) ZPP P-600/14 není dotčena,
c) pořádáním kulturních, prodejních a obdobných akcí, pořádáním sportovních akcí, organizováním 

sportovní činnosti,
d) stavbou, opravami a likvidaci lodí,
e) výstavbou a údržbou přehrad, pracemi pod vodou,

poskytne pojistitel pojistné plnění do výše sjednaného limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti 
za újmu, maximálně však do výše 5 000 000 Kč ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu 
(sublimit).

2) Z pojištění odpovědností za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání v souvislosti s:
a) výrobou a obchodem s motorovými vozidly a dalšími motorovými dopravními prostředky, včetně 

jejich součásti a příslušenství,
b) výrobou a prodejem pohonných hmot,
c) prováděním revizí elektrických, plynových, hasících, tlakových nebo zdvihacích zařízení a zařízení 

sloužících k vytápěni nebo chlazení,
d) poskytováním technických služeb,
e) provozováním útulků a jiných obdobných zařízení pečujících o zvířata,

poskytne pojistitel pojistné plnění do výše sjednaného limitu pojistného plnění pro pojištěni odpovědnosti 
za újmu, maximálně však do výše 5 000 000 KČ ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu 
(sublimit).

3) Z pojištění odpovědností za újmu způsobenou vadou výrobku vzniklou spojením nebo smísením vadného 
výrobku s jinou věcí a újmu vzniklou dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku
poskytne pojistitel pojistné plnění (odchylně od čL 3 odst. 2) písm. d) ZPP P-600/14) do výše sjednaného 
limitu pojistného plnění pro pojištěni odpovědnosti za újmu, maximálně však do výše 5 000 000 Kč ze 
všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění 
sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu (sublimit)

Lk. .
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♦) )e-li sjednáno pojištění odpovědností za újmu způsobenou v souvislosti s realitní tínností nebo 
pronájmem nemovitosti nebo je-li pojištění sjednáno výslovně v rozsahu odpovědnosti za úimu 
způsobenou v souvislostí s vlastnictvím nebo držbou nemovitostí, vztahuje se takové pojištění na 
odpovědnost za újmu vyplývající z vlastnictví nebo držby pouze těch nemovitostí, které jsou v době 
vzniku škodné události z pojištěni odpovědnosti za újmu majetkově pojištěny u pojistitele uvedeného v 
^ š°ji**"4 Sřn ouvž prott žwelním pojistným nebezpečím, a pozemků k takovým nemovitostem
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